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ҚАДИМГИ ТУРКИЙ МАНБАЛАР 
ФИТРАТ ТАЛҚИНИДА

Филология шшининг барча соҳалари билан жиддий машғул 
бўлган проф. Абдурауф Фитратнинг эътиборини ‘Девону 
луғати-т-турк ” каби туркий дунёнинг фани ва мадания- 
тининг кузгуси ҳисобланган Маҳмуд Кошғарий мероси эътибо- 
рини тортмаслиги мумкин эмас эди. Қолаверса, Фитрат на- 
фақат бу қомусий асарни, балки айни даврда яратилган “Ку- 
тадғу билиг ” каби илк турк достонининг ҳам XX асрдаги йи- 
рик тадқиқотчиларидан ҳисобланган. Шундай экан, Фитрат 
домла “Девону луғати-т-турк ”ни тил ва адабий жиҳатдан 
ўрганиш билан чекланмайди, балки унинг таркибига кирган 
асарларнинг манбаларини белгилашга ҳаракат қилади. Бу 
жиҳатдан “Девон... ”га ёндошишда ҳеч бир туркшунос алим 
амалга оширмаган бир илмий юмушга қўл уради. “Девон... ” 
таркибидаги насрий ва назмий намуналарнинг жанр хусусият- 
ларини, мавзуси ва тимсоллар тизимини аниқлаш баробарида 
бу тўпламга кирган бир қатор парчаларўзарс мазмун жиҳатдан 
боғланган, деганхулосага келади. Бу илмий фаразини исботлаш 
мақсадида Алп Эртўнга (Афросиёб) номи билан боғлиқ пар- 
чаларни бир тизимга салиб, бир йирик асардан лисоний нуқтаи 
назардан олинган намуналарни мазмунан боғлашга урунади. 
Шу каби ҳаракатлари билан бир мавзуда яратилган халқ 
қўшиқларини алоҳида, айрим достонлардан олинган парчаларни 
алоҳида тасниф қилади. Бу билан туркий дунёда Маҳмуд 
Кошғарийга қадар ҳам нафақат оғзаки адабиёт намуналари, 
балки ёзна туркий адабиёт мавжуд бўлганини, унинг адабий 
навъ ва жанрларини белгилашга эришади.

Маълумки, “Девону луғати-т-турк ”даги манзум парча- 
ларни адабий жиҳатдан тасниф килишга уриниш XX асрнинг 
бошларига тўғри келади. Турк олимлари Нажиб Осимбек1, 
Фуод Кўпрулу2 3, хорижий тақиқотчилар Радлов}, Брокелл-

1 Маҳмуд ал-Ҳ усат  бинни Муҳаммад ал-Кошғарий. Китоби 
Девону луғати-т-турк (Ўнгсўз). — Истанбул, 1333(араб ёзувида).

2 Кўпрулу Ф. Турк адабиётининг маншаи. / /  Миллий татаббулар 
мажмуаси. 2-жилд. 4-сон. — Б. 71 (араб ёзувида).

3 КасИоД IV. РИопеНк дег погйкИеп шгк хргеИеп. — Ьегрг^; 
1882. -  Рр.8-19.
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ман4 мақолаларида бу ҳолатни кузатамиз. Ўзбек олимлари 
орасида бу ишга биринчилардан бўлиб ёндошган ва ҳозирга 
қадар ўз илмий аҳамиятини йўқотмаган тасниф проф. 
Фитратга тегишлидир.

1927 йилда “Энг эски турк адабиёти намуналари ” номи 
билан тавсия этилган маэкмуа “Девонулуғати-т-турк ”даги 
манзум ва мансур парналарининг шунчаки йиғиндиси эмас, 
балки уларни мазмун жиҳатдан боғлаган, адабий навълар ва 
жанрлар нуқтаи назаридан изоҳлаган талқин ҳамдир. 
Олимнингушбу йўналишдаги хизматларини китобга сўзбоши 
ёзган тарихчи Бўлот Солиев шундай белгилайди: “Ўртоқ 
Фитрат томонидан тўпланиб, маъно ва сўзлари изоҳ қилин- 
ған “Энгэски турк адабиёти намуналари ” X I аср (милодий)да 
ёзилған “Девону луғати-т-турк ” номли асардан интиҳоб 
қилинуб олинған. Бу намуналарнинг ҳаммаси ҳам вақтида 
кўчманчиликда умр кечирмоқда бўлған туркий халқларнинг 
адабиётига оиддир. Намуналар “родовой ” (қабилавий) ҳаёт 
даврига оид бўлғани учун ўша қабилавий ҳаёт даврининг ада- 
биёти дейиш мумкиндур ’5. Фитратга қадар бу илмий юмушга 
киришган олим Нажиб Осимбек фақат айрим мақапаларни 
ажратиб олиб, изоҳлаш билан машғул бўлган эди. Аниқлаши- 
мизча, Фитрат асарнинг қўлёзма нусхасини Нажиб Осимбек 
томонидан 1915-16 йилларда нашр этилган “Девону луғати- 
т-турк ”нинг 1-Ш  жилдлари билан солиштириб чиққан. 
Фитрат мажмуасининг сўзбошисида ёзилишича “...бумуҳим 
китоб Маҳмуд ибн Ҳусайн ибн Муҳаммад ал-Кошғарий то- 
монидан ҳижрий 464да ёзила бошлаб, 466йилда битирилган- 
да, аббосий халифаларидан ал-Муқтадий Биамируллоҳга 
тақдим этилган... Маҳмуд Кошғарий ўзининг туркшунослиги 
билан бирга улуғ арабий олимларидандир. Қашқарлиқ ҳадис 
олими Ҳусайн Халаф ўғлидан ҳадис (илмини) ўрганган. Бухоро, 
Нишопур шаҳарларида ҳам таҳсил билан машғул бўлган. 
“Девони луғат ”да 6,5 мингдан ортиқ сўзларни изоҳ қиладир. 
Китобнинг жой-жойида турк сарфи тўғрисида кенг ҳам

4 ВткеЬпапп.С. Мактид а1-Ка$%кап икег Ие Зргаскеп ип <Ие 
Зштте дег ТиНеп т X I 1акгк (Кого$1 С$ата —  А гскт т .). - 1921.

5 Солив Б. Китоб тўғрисида бир-икки с ў з / /  Фитрат. Энг эски 
турк адабиёти намуналари. — Самарқанд- Тошкент: 1927. — Б.2.
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т ўла маълумот бериб ўт адирким, ҳаммасини йиғиб 
текширганда тарихий сарфимиз учун жуда қимматли 
материаллар берадир

Девондан маълум бўлиишча, муаллифнинг “Жавоҳиру-н- 
наҳви фи луғати-т-туркий ” ( “Туркий тилларнинг наҳв 
қоидалари”)  асари ҳақида ҳам маълумот борлигини қайд 
этиш билан Фитрат “V асрда турк тилининг кичкина 
қабилавий айирмалари, яьни чигил, яғмо, туғси, арғу, қарлуқ 
ва уйғур каби лаҳжаларга қарамай, асосан, икки қўлға 
ажратилган: ўғузча, туркча. Иккинчиси, ёлғуз туркча 
дейилгани каби хоқоний туркчаси дейилар эмиш... бу тасниф 
бу куни айнан қабул қилинмаса ҳам бошқа таснифларга асос 
қилиб олиниши, албатта, лозимдир. Бу тарихий таснифнинг 
бизга муҳимлиғи бу кунги адабий ўзбекчанинг онаси бўлған 
чиғатойчанинг шухоқоний туркчасидан туғилгани учундир 
Фитрат бундай хулосага келишда биргина Кошғарий асарини 
эмас, “Қутадғу билиг” “Муқаддимату-л-адаб” “Ҳибату- 
л-ҳа қо й и қ” сингари манбаларни синчиклаб ўрганиши 
натижасидир. Шунга қарамай, асарни кейинроқ 1939 йилда 
Босим Аталай томонидан амалга оширилган туркча 
таржимаси билан? солиштириб нашр этган С.Муталлибов 
Фитрат ва Фуод Кўпрулу қараисларини инкор этиб, девон 
маълумотларига кўра чигил, яғмо, туғси, арғу, баъзи 
қарлуқлар, баъзи уйғурлар каби катта нуфузли қабилалар 
тилларидан ташкил топиб, умумлашган бир тилни саройда 
ва сарой доирасида яшовчи бир тўда одамларга нисбат бериб 
бузиш дир. Ш унинг учун  девонда хоқонлар фақат  
саройдагилардан иборат озчилик эди. Бухил озчилик тилини 
етакчи деб кўрсатиш тилшуносликда қаттиқ қораланган 
ирқий назария асосида масалага ёндошиш қўпал хатодир” 
деб ёзган6 7 * 9. Мафкура тазйиқи даврида яратилган тадқиқот,

6 Фитрат. Энг эски турк адабиёти намуналари. —  Самарқанд- 
Тошкент: 1927. — Б.5.

7 Ю қоридаи манба. — Б.6.
* А1а1ау В. ВБапи Ти%а1'п ТиНс Хегстем. 1-111 сИд. Апкага: 

1939-41.
9 Маҳмуд Кошғарий. Д евону луғатит турк: Уч томлик. Т. 1. 

-  Т.: Фан, 1960. -  Б.495.
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табиийки, ҳукмрон мафкурага бўйсунган ва “миллатчи ” 
Фитратнинг қарашларини танқид қилиш учун бу ҳолнинг 
ўзи етарли бўлган. Бироқ “хоқоний туркчаси” Фитрат 
томонидан ўйлаб топилган истилоҳ бўлмай илмда мавжуд 
бўлиб, Турк хоқонлиги даври тилига нисбатан айтилиши, 
бир неча илмий манбаларда ҳам тилга алинади'0.

“Намуналар "нинг биринчи қисмида 14 туркумда шартли 
сарлавҳалар билан бир қанча тўртликлар берилиб, уларнинг 
изоҳ ва таржималаридан ташқари, олим икки марсияни 
мазмун ва мавзу жиҳатидан фарқлайди. Маьлумки, Фуод 
К ўпрулу “Д ево н ”га кирган парчаларни адабий навъ 
жиҳатидан “Марсия, достон, ов қўшиқлари, ишқ ва шароб 
шеърлари ҳамда ҳикматлар ”дан иборат деб кўрсатган эди. 
Шу билан бирга олим “Турк адабиётининг м анш аи” 
мақоласида Алп Эртўнга мавзусидаги тўртликларни ўзаро 
мазмун жиҳатдан боғлаб, уларни тўрт марсияга ажратган 
ҳам эди. Фитрат бу қарашларни ислоҳ этиб, аввало, Алп 
Эртўнга номи билан боғлиқ манзумалар тўрт марсия эмас, 
балки икки марсияни ташкил этишини исботлади. Қолган 
икки марсия ҳақида “бошқа унвонлар бериш керак ” деган 
фикргакелди. Фитрат “Девон”даги “Ўғузларбилануруш ” 
деб ном берган парчани милодий VI- VII асрларга тааллуқли 
эканини аниқлайди. Девондан танлаб олинган адабий 
парчаларни эса икки қисмга ажратади:

Биринчиси, асосан, тўртликлардан иборат бўлиб, 
ундаги асарлар қисқа вазнда айтилгандир. Булар тасвирий 
парчалар бўлгани учун улар мавзу жиҳатидан қуйидагича 
тасниф қилинган: Алп Эртўнга м арсияси, Ёз-Қ иш  
мундзараси, Бир уруш майдони ҳақида, Езўйунлари, Овдан 
урушға, Тоғуш бегининг уруши, Уйғурлар билан уруш, Икки 
савдогар орасида, Айрилиқ (ҳижрон), севгига оид парчалар 
(7  парча), Уч уруш  (5  парча), Бир уруш , Дост он  
бошланғичи (6  парча) ва Бир марсия (3  парча).

Кўринадики, дастлаб шакл жиҳатидангина ажратиб 
олинган манзум парчалар мазмунан ўзаро боғланиб, бир 
тизимга солинган. Сўнгра уларни ҳар бирига мос сарлавҳа 
билан белгилашга ҳаракат қилиб, парчаларнинг мавзу 10

10 Раҳмонов Н. Турк хоқонлиги. -  Т.: 1993.
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жиҳатига эътибор қаратилган. Намуналарнинг жанр 
(тўртлик) хусусиятларини ҳисобга олган ҳрлда, қофиянинг 
тартиби ( “.‘ҳар тўртликнинг 1-, 2-, 3-мисралари бир қофия- 
да, бутун асарнинг тўртинчи мисралари бир қофиядадир ”)  
ҳақида илмий хулосага келади. Фитрат таснифида, иккинчи 
қисм иккиликлардан иборат бўлиб, улар таълимий —ахлоқий 
мазмундадир. Фитрат маснавийларни қуйидагича мавзуларга 
ажратади: Насиҳат, Меҳмон тутиш тўғрисида, Тарбия 
тўғрисида, Бир гўзал тўғрисида, Эътиқодий бир парча, Уғ- 
лимга насиҳат, Дунёдан шикоят, Севган бир киши учун, 
Бойликни мақтайдир, Ўгут, Мақтаниш, Бойлик тўғрисида, 
Алданган бир кишига, Ўзини мақтаб, Айрилиш, Диний наси- 
ҳат, Меҳмон тўғрисида, Роҳат тўғрисида.

Фитрат ўз мажмуасига учинчи қисм орттирган ва бунда 
“манзумаларнинг баъзи сўзларини изаҳ қилиш, баъзи сўзлардаги 
сарфий ва савтий (морфологик, фонетик —Ҳ.Б.) аҳамиятли 
нуқталарни чизиб ўтган ” Бундан ташқари Фитрат ҳар 
бир манзум парчанинг насрий баёнини ёзиб чиққан. Бу билан 
олим энг қадимги давр адабий ёдгорликларининг мавзу 
жиҳатини белгилади (1), мазмунан уларни бир-бири билан 
боғлади (2), адабий тур ва жанрлар нуқтаи назаридан таениф 
қилди (3), вазн хусусиятларини аниқлади (4), шакл ва 
қофиясига оид фикрларини ифода қилди.

Фитратнинг бу илмий тажрибаси замонавий филология 
нуқтаи назаридан ҳам давом эттирилиши мақсадга 
мувофиқ эди. Шунинг учун ҳам олимнинг бу тажрибаси 
кейинчалик бу соҳада амалга оширилган т адқиқот, 
таржима ва нашрларга асос бўлди. Нафақат ўзбек 
олимлари, балки турк олимлари ҳам Фитрат йўлидан 
бориб, қадимги турк адабиёти намуналарини шундай 
мазмунан ўзаро боғлаб тартиб беришга интилдилар. Бу 
жиҳатдан проф. Рашид Раҳмати Аратнинг “Эски турк 
шеъри ” мажмуаси эътиборга лойиқ. Муаллиф қадимги 
даврдан X  асргача кечган туркий манбалардаги насрий ва 
назмий парчаларни тўплаб, таржима ва изоҳлари билан 
нашр этган11. Ўлар орасида “Девону луғут и-т -т урк”да

11 Е$Ш Тигк 5ип. НагМ ауап Ке$Ш КаИтаИ Ага1. — Апкага: 
1991 (3-Ва$Ш). -  8.5-17.
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“бир турк шоирининг отидур” изоҳи билан келтирилган 
Чучунинг девонга кирмаган шеьрлари ҳам бор.

Шуни ҳам эслаш жоизки, намуналарнинг таснифи билан 
шуғулланганИ.В.Стеблева “Тангутларбиланжанг, Уйғурлар 
билан жанг, Ябоқулар билан жанг, Алп Эртўнга марсияси, 
Номаьлум қаҳрамон марсияси, Қиш ва Ез мунозараси” ва 
бошқа бир неча парчаларни сарлавҳасиз бирлаштириб ўрганган 
эдип. Кейинроқ эса, А.Абдураҳмонов бу парчаларнинг 
ҳаммасини “битта йирик асарнинг бўлакларидир” деган 
хулоса билан тўплаб, нашр қилдиради12 13. Демак, Фитратнинг 
тадқиқий мажмуаси келгусида яратилажак илмий нашрларга 
хамиртуриш вазифасини ўтаганини унутмаган ҳолда ушбу 
илмий манбага жамоатчилик эътиборини қайта қаратиш 
лозим деб ҳисоблаймиз.

М аж м уани наш рга т айёрлаш да ж орий наш р  
тамойилларига амал қилинган ҳолда иш кўрилди. Айрим 
сўзларнинг талаффузига кўра эквивалентлари қавс ичида 
Фитрат томонидан берилгани учун сақланди. Масалан, 
йузинка (йузинга), кўнкул (кўнгул) каби. Бироқ луғатда 
матндаги сўз йузунка эмас, қавсдаги йузунга берилган. 
Тушунарли бўлиши учун матндаги сўз луғатга чиқарилди.

Матбаа хат оси бўлса керакки айрим сўзларнинг 
луғат и матнда тушиб қолган, улар 5. Йумиш р — ? 
тарзида нашрга киритилди. Фитрат домла айрим сўзлар 
изоҳида «Қ ут адғу билиг» ва «Ҳ ибат у-л-ҳақойиқ»  
асарларидан ҳам шу сўз иштирок этган ёки мавзуга мос 
мисоллар келтиргани учун улар айнан сақланди.

Ҳамидулла БОЛТАБОЕВ, 
филология фанлари доктори, профессор

12 Стеблева И.В. Развитие тюркских поэтических форм в  
X I веке. — М .: Н аука, 1971. —  С.121.

13 Алп Эртўнга ёки Афросиёб жангномаси. — Т.: Чўлпон 
нашриёти, 1995. — Б.4.
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Бир—икки сўз

Осиё қитьасининг жуда кенг бир қисмида ёйилған 
туркий қавмларнинг сиёсий, иқтисодий, бир қанча 
марказлар теварагида тўпланганлари учун турк тили бир 
қанча шўьбаларга айрилғандир. Туркиёт билан машғул 
бўлған Оврўпа олимлари турк тилининг бу қадар кўб 
шўъбаларға айрилғанин кўргач, буларни бир-бирларига 
яқинлиқлари эътибори билан кўмаларга ажратғали (тасниф 
қилғали) тиришадирлар. Турк тилининг таснифига 
тириш қон  оли м лардан  бири маш ҳур туркш унос 
мусташриқлардан профессор Радловдир. Бу киши турк 
тилини, асосан, тўрт кўмага ажратадир: (1) Шарқ, (2) 
Ғарб, (3) Ўрта Осиё, (4) Жануб кўмалари. Булардан Ш арқ 
кўмасига Олтой, Барабин, Убий, Енисай шевалари кирадир. 
Ғарб кўмасига Қирғиз, Ғарбий Сибир, Бошқурд, Волға 
татарлари шеваси кирадир. Ўрта Осиё кўмасига Сарт (?), 
Ўзбек, Таранчи шевалари кирадир. Жануб кўмасита эса 
Туркман, Қрим, Озарий, Усмонли шевалари кирадир.

Профессор Самойловичнинг таснифига кўра турк тили, 
асосан, беш кўмага ажратиладир: (1) Булғор кўмаси, (2) 
Шимолий шарқ ёки уйғур кўмаси, (3) Шимолий ғарб 
ё̂ ки қипчоқ, (4) Жанубий шарқ ёки чиғатой кўмаси, (5) 
Ўрта ёки қипчоқ-туркман кўмаси; бу беш кўманинг ҳар 
бирига кўб шевалар кирадирким тафсшш узундир. Ҳар ҳолда 
бу таснифларнинг қўб-да асосий нарсалар бўлмағани 
маълум. Булардан бошқа бирда тарихий тасниф Маҳмуд 
Кош ғарийнинг “Девони луғати”да бордир. Маҳмуд 
Кошғарийға кўра ҳижрий бешинчи асрда турк тили — 
кичкина, қдбилавий айирмаларға қарамай, асосан, икки 
муҳим қўлға айрилған: ўғузча, туркча(*>. Иккинчисига 
ёлғуз “туркча” дейилгани каби хоқони(й) туркчаси ҳам 
дейилар эмиш. Маҳмуд Кошғарий “Девони луғат”да мана

(*> Бу турк, ўғуз таъбирига биз Ўрхун ёзмаларида ҳам учраймиз. 
Кул Текин битик тошида «Турк ўғуз баклари будун ашидинг* 
дейиладир. Бунда турк сўзини ўғузнинг сифати к?ғлиб, «турк бўлған 
ўғуз беклари...» маъносида англамоқ янглишдир. Тўғриси, «турк 
ва ўғуз беклари» маъносида «турк, ўғуз беклари...»дир.
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шу хоқони(й) туркчасини асос қилиб олған-да жойи 
келгач, ўғузча сўзларни кўрсатиб, изоҳ кдаиб борган. Унинг 
бу таснифи бу кун айнан қабул қилинмаса ҳам, бошқача 
таснифларга асос қилиб олиниши, албатта, лозимдир. Бу 
тарихий таснифнинг бизча муҳимлиги бу кунги адабий 
ўзбекчанинг онаси бўлған чиғатойчанинг мана шу 
хоқони(й) туркчасидан туғулгани учундир. ”Сарф”имнинг 
бошланғичида ёзганим каби: хоқони(й) туркчаси ёки турк- 
ча аталган мана шул адабий шеванинг беш аср кейинги 
шакли чиғатойчадир. Шунинг учун биз ўзбек адабиёти- 
мизнинг тарихи учун материаллар излар экан(миз), 
чигатойчага бориб тўхгаёлмаймиз, чигатойчанинг онаси 
бўлған ҳалиги адабий шевагача (хоқони(й) туркчасигача) 
боришга мажбурмиз. Бу шеванинг энг эски намуналарини 
бизга “Девони лугати-т-турк” китоби беради.

Сўнг замонларда Туркияда топилиб, уч жилдда бости- 
рилган бу муҳим китоб Маҳмуд ибни Ҳусайн ибни Муҳам- 
мад ал-Кошғарий томонидан ҳижрий 464 да ёзила бошлаб 
466-йилда битирилган-да, аббосий халифаларидан Ал- 
Муқгадий Биамруллоҳга тақдим этилган.

Маҳмуд Кошгарий асарнинг бошланғичида ўзини мана 
шундай деб танитадир: “Мен туркларнинг энг тўғри, энг очиқ 
гапиргани, жуда тўғри онглағани, тубчагпари, ботурлари 
бўла туруб, шаҳарларини, толаларини айланиб кўруб чиқдим. 
Туркнинг, туркман, ўғузнинг, чигил, яғмо, қирғизнинг сўзла- 
рини, қофияларини яхши ў р га н д и м ...“Девони луғат”нинг 
уч жилдини ўқуб чиққдн киши юқоридағи сўэларнинг 
ҳақиқат эканига шубҳа қилмайдир. Маҳмуд Кошғарий турк- 
ларнинг тарихлари, анъаналари, халқадабиётлари, тилла- 
ри, шевалари тўғрисида жуда кенг маълумотли бўлған. Маш- 
ҳур туркшунослардан профессор Самойлович унинг илмий 
хизматига қиммат бериш учун “Маҳмуд ўз замонининг Рад- 
ловвдир, Радлов-да ўз замонасининг Маҳмудидир” дейдир.

1 Фаннийи наққабту билладуҳум ва файа фияҳум вақгабасту 
луғатиҳим вақава фияҳум туркиятан ва туркманиятан ўғзиятан 
ва чикилиятан ва яғмоиятан ва қирғизиятан маъа куни мин 
афсиҳиҳим лисонан авзаҳиҳим баянан ва аҳзақиҳим жананан 
ва аъриқийиҳим маҳгидан ва ассқайиҳим синанан...
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Маҳмуд Кошғарий ўзининг туркшуносяиғи билан бирга 
улуғ арабий олимлардандир. Кошгарлиқ ҳадис сшими Ҳу- 
сайн Халаф ўғлидан ҳадис ўрганган. Бухоро, Нишопур ша- 
ҳарларида ҳам таҳсил билан машғул бўлган (“Девони лу- 
гат”, ж.1, б.З). Маҳмуд Кошғарий “Девони луғат”да 6,5 
мингдан ортуқсўзларни олиб изоҳ қиладир. Кўб ўринларда 
бу сўзларнинг кдбилавий айирмаларини кўрсатадир. Китоб- 
нинг жой-жойида турк сарфи тутрисида кенг ҳам тўла маъ- 
лумот бериб ўгадирким, ҳаммасини йиғиб текширганда та- 
рихий сарфимиз учун жуца қимматли материаллар берадир.

“Девони .лугат”нинг кўб сўзлари остида мақоллардан, 
шеърлардан далиллар, тониқлар келтирилган. Булар тўқ- 
қуз-ўн аср бурунғи турк адабиётининг энг қимматли 
намуналаридир. Туркиёт билан машғул бўлғанлар бу шеър- 
ларга, бу мақолларға шунинг учун жуда катга аҳамият 
берадир. Усмонли туркшуносларидан Нажиб Осим Афан- 
ди “Девони лугат”дағи мақолларни олиб изоҳ қилған эди. 
Шеърларни ҳам йиғиб шарҳ ва изоҳ қилмоқ фикрида 
эканлиги маълум эса-да, бу тўғрида қандай ишлар кўрил- 
ганидан хабаримиз йўқ. Машҳур туркшунос профессор 
Кўпрулизода ҳам “Турк адабиётининг маншаъи” деган 
мақоласида бу шеърлардан сўз очиб, адабиёт тарихи учун 
муҳим эканларин ёзғандан кейин буларни вазн, қофия 
ҳам маюуъ эътабори билан бир-бирларига боғлаб тўрт 
марсия чиқорганин сўэлайдир. Мен ҳам “Девони лугат”- 
нинг босма нусхасини олғаним кундан бошлаб шуларга 
қизиқцим. Буларни вазн, қофия ҳам мавзуларига кўра 
бир-бирларига боғладим. Сўзлари, таркиблари устида анча 
ишладим. Уларни изоҳ қилиш учун “Қутадғу билиг”, 
“Ҳибату-л-ҳақойиқ”, “Муқдддимату-л-адаб” ҳам чиғатой 
адабиётиға овд кўб китоблардан фойдаландим. Анчагина 
узоққа чўзилған меҳнат натижасвда қўлингиздағи мана 
шу асар майдонга кедди. Тездан шуни ҳам айтиб ўгайким: 
меним ишимнинг натижаси профессор Кўпрулизоданинг 
айтгани каби чиқмади. Профессор Кўпрулизода бу пар- 
чалардан тўрт марсия чиқорганини, буларнинг биринчиси 
“Алб Артўнға марсияси”, иккинчиси Иабақу қэбиласи 
билан бўлған бир воқеаға боғли марсия, учинчиси ким- 
ники экани бвдинмаган, тўртинчиси Тангқут амирига
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оид бир марсия эканини сўэлайдир (Миллий татаббулар 
мажмуаси. Ж.2, Сон 4, Б.71). Мен эсам ёлғузғина икки 
марсияга учрадим. Қолғанларининг марсия эканларига 
қарор бера олмадим, фикримча, уларга марсиядан бошқа ' 
унвонлар бериш керак. Сўнгра “Алб Эртўнга” марсиясини 
проф. Кўпрулизода ўн икки парча деб кўрсатадир. Ме- 
нингча, ўн парчадир. “Девони луғат”нинг иккинчи жилд, 
105-бетидаги бир парчани эса( Ж) “Эртўнга” марсиясига 
қўшушға вазн, қофия, мавзуи мусоада қилмайдир. Бирин- 
чи жилднинг 94- бетидаги билан, учинчи жилднинг 31- 
бетидаги парчалар бошқа-бошқа эмас, иккаласи бирдир.

Эмди бу тизмаларнинг кдйси замонға оид бўлғанлари 
тўғрисида бир оз тўхтаб ўгайлик: Шу китобнинг биринчи 
қисмидағи 8-асар (ўғузлар билан уруш)нинг мусулмон 
туркларнинг урушларин тасвир қилғанини Маҳмуд 
Кошғарий хабар берадир. Яна шул биринчи қисмдағи 5- 
асарда “ивриқ "сўзи борким, арабча “ибриқ” демақдир. Яна 
шул биринчи қисмдағи биринчи асарда (Алб Эртўнга 
марсиясвда) заъфарон маъносида арабча “кўркўм” сўзи 
бордир. Мана булар мазкур асарларнинг турк, арабларнинг 
биринчи учрашиш замонлариға овд бўлғанин кўрсатадир. 
Демак, у асарларнинг ҳар ҳолда милодий 6-7-мулчар 
(аср)н ин г адабий ем иш лари  экан и га  ҳукм этм ак  
мумкиндир. Шундай бўлса ҳам, “кўркўм”, “эврилиқ” каби 
иккита арабча сўзни эътиборға слмағанда, бу асарларни шакл 
ҳам руҳ эътибори билан Исломдан бурунғи турк адабиёти 
намуналари каби қдбул этишимизга ҳеч монеъ йўқцир.

“Девони луғат”дан тўплаб олғаним шу тизмаларни 
мен икки қисмға айирдим. Биринчи қисм билан иккинчи 
қисм орасвда тубандағича айирмалар бордир:

а) биринчи қисмдағи асарлар тўртликлардан иборат 
бўлуб, ҳар тўртликнинг 1-2-3- мисралари бир қофияда, 
бугун асарнинг тўртинчи мисралари бир қофиядадир. 
Иккинчи қисмдағилар эса, бутун мисралари қофиадош 
бўлған иккиликлардан иборатдир;

б) биринчи қисмдағи асарлар қисқа вазнда, иккинчи 
қисмдағилар эса, аксарият билан узун вазндадир;

(*> Ю гурди кафал от, чақилди қизил ўт, куйурди орут ўг, 
сачраб онин  ўртану.
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ж) биринчи қисм бутунлай тасвирий асарлар, иккинчи 
қисм эса, аксарият билан таълимий-ахлоқий асарлардир.

Бу манзумаларнинг баъзи сўзларини бир оз изоҳ 
қилиш, баъзи сўзларидаги сарфий ҳам савтий аҳамиятли 
нуқгаларни чизиб ўтуш керак бўлади, шунинг учун 
китобга учунчи қисм ортдирдим.

Эмди бу тизмаларнинг “Девони луғат”дағи имлолари 
тўғрисида бир оз тўхташға тўғри келадир: “Девони 
луғат” арабча ёзилғани учун

а) туркча сўзлар арабча чўзғилар, ҳаракатлар /  ,
• /  * -» билан ёзилған, буларнинг энг чатоғроғи уст

0  чўзғисидир. Бу чўзғи бизнинг букунги ( - » Л , О  
чўзғиларимизнинг ўрнини тутадир: тайақ =  тайоқ, 
сан - сан, тар — тер каби;

б) “ I ” чўзғиси ҳам ора, сира ишлатилган, б и роқэс- 
ки имлода бўлғанидек, товуш оҳангига қарамай қалин 
ингичка сўзларда бир турли ёзилған: бормоқ, билмак каби;

ж) бизнинг букунги “нг ” ҳарфимиз жойида эски 
имломизда бўлғани каби “нк ” ёзилған;

д) бизда “Девони луғат”да “ф ” ҳам “б “ товушлари 
орасида бўлған бир товуш учун уч нуқгали “ф ” ҳарфи 
бор. Букун бизнинг “ов, севмак, тева ” деган сўзларимиз 
шул уч нуқтали “ф ” билан ёзилған.

М ана шу имлони мен қўлинғиздағи китобда тубан- 
даки шаклда кўчирдим:

а) қ али н  сўзда  бўлған  уст О  чўзғи ни  “ I ”ға 
айлантирдим. Ингичка сўзлардагиларининг ҳаммасини
1 ўрнида бўлғанларини ҳам га айлантирдим;

б) ингичка сўзларда ёзилған “ | “ ларни^-қилдим;
ж) “нг ” жойидағи “нк "ларни ўз ҳолича қўйуб, ёй

орасида букунги шаклларини кўрсатдим;
д) юқорида айтканим уч нуқгали “ф ” ҳарфи бизнинг 

матбааларда йўқ, тайёрлаш ҳам мумкин эмас, шунинг 
учун уларни ўзимизнинг “в” билан кўрсатдим.

Сўнгра тизмалардан ҳар бир парчасининг остида 
ўзбекчасини сочим (наср) сўзлар билан ёздим. Ундан 
кейин англашилмаған луғатларининг бизчасини ёздим.

Фитрат
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БИРИНЧИ ҚИСМ

“Алб Эртўнга ” марсияси
(Бу марсия ўн парча бўлуб, 

ҳар парчаси бир тўртликдир)
Бу марсия “Алб Эртўнга” деган бир турк ботурининг 

ўлуми муносабати билан айтилган. Бироқбу Алб Эртўнга- 
нинг ўзи кимдир? Бу тўғрвда «Девони луғат»нинг ўзида 
шу маълумот бор: Тўнга — ал-бабру ва йўлаққабу биҳи ка- 
сиран. Файуқалу “Тўнкахон”, ”Тўнка такин”ва асбаҳуҳу ва 
кана Афросиёбу ламалику-л-турк йулаққабу “Тўнга Албар... ”

М аъноси: Тўнга - “бабир” аталған йиртғучи бир 
ҳайвондир, кўб киш иларга ҳам ”тўнга” дейиладир. 
Тўнгахон, Тўнга такин ва шунга ўхшаш лақаблар бор. 
Турк хоқони Афросиёбнинг лақаби “Тўнга Алб ар” эди.

Шу Алб Эртўнга ҳақида “ Қутадғу билиг”да мана 
бундай сўзлар бор:

Бу турк бекларинда оти билгулук 
Тўнга Алб ар эрди қути билгулук

Бузук билги бирла ўкуш  ардами 
Биликлик ўқуш луғ бузун кузрўми

Тожиклар айур ани Афросиёб 
Бу Афросиёб алди эллар талаб

Маъноси: ”Тўға Алб Э р“ким: турк беклари орасида оти, 
давлати, билимининг буюклиги, фазилатининг кўплиги, 
онглилиғи ҳам элга раҳбарлиги билан машҳур ва маълумдир; 
тожиклар унга Афросиёб дерлар (тож икларча) эллар, 
юртлар талаған Афросиёб шудир.

Яна “Қутадғу билиг”нинг бир жойида шу сўзлар бор:

Неку тир эшиткил Тўнга Агб ар ик 
Билиб сўзламиш, кўр, бу ўт сав ирик

Маъноси: Тўнга Алб Эрни тингпа, эшит нима дейдир? У  до- 
руға ўхшаған бу сўзни, қўшуқни билиб сўзлаган, кўрсанг-чи!
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Мана бу васиқалар кўрсатадирким: Маҳмуд Кошғарий 
бу исмнинг “Тўнгахон” , “Тўнга такин“ шаклларини 
билгани ҳолда марсия эгасининг Тўнгахон - Тўнга такин 
эмас, “Аяб Эртўнга” эканини аниқ биладир. Бу Алб Эр 
Тўнганинг фазилати, ақли, илми ҳам раҳбарлиги билан у 
замонларда танилған, билинган бир киши эканига 
“Қутадғу билиг” эгаси шаҳодат берадир. Бул иккала турк 
олими ҳам мазкур Алб Эртўнганинг тожиклар орасида 
«Афросиёб» аталғанин бир оғиздан сўзлайпир. Турк тарихига 
овд форсий манбаларга мурожаат қилғанимизда: Чингиздан 
бурун Болосоғун шаҳрида инқирозға юзтугкан бир хонлиқ 
бўлғағшн, унинг бошида Афросиёб наслвдан бир киши 
турғанин, қорлуқ, қипчоқ, қанғли қабилаларининг 
чопонлилариға чидамай ўз хонлиғини қора хитойларға 
топширғанин кўрамиз'. Фикримча, тожиклар томонидан 
Афросиёб аталған “Алб Эр Тўнга“ билан ҳалиги Болосоғун 
хонининг бобоси бир одам бўлса керак.

Эмди марсияни кўрайлик:

1. Алб Ар Тўнга ўлдиму 
Эсиз' ажун1 2 қолдиму.
Ўзлак3 ўжин олдиму
Эмди юрак йиртилур (ж. 1, 6.44)

А лб Э рт ўнга ўлдим и
Ёмон д ун ё қолдим и
Зам она ўчини олдими
Эм ди б у  воқеадан  ю раклар йирт илм акда..!

1 Дар он  навоҳи дар шаҳри Болосоғунки онро мўғулон
“Ғуболиғ” гўянд (яъни шаҳри хўб) хони буд аз насли Афросиёб.
Ва чун зиёда шавкати надошт; қабилаи қарлуқ ва қипчоқ ва 
қанғли тағаллуби нисбат ба у микарданд. Ҳавош и ва мавоши 
уро бағорат ва тарахми буданд. Ва хон аз дафъа ва манъи он  
жамоат ож из буд. Ф ил жумла чун набираи Афросиёб макнат ва 
ғалабайи шавкати қаро хитойро истимоъ намуд, элчи назди  
гурхон ф ирстод ва изҳор ажиз худ кард. Ва илтимос намудки  
ба жониби дорулмулки у ҳаракат кўнад. То у мамлакати худ ба 
уси порад... ( “Равзату-с-саф о“ , жилд 5.)
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1. Эсиз — ёмон.
2. Ажун -  дунё.
3. Ўзлак — замона.

2. Ўзлак яроғ1 кузатди 
Ўғри тузоқ узотди 
Баклар бакин азитти2
Қачса қали3 қуртулур (ж.2, 6.184)

Замон фурсат кузатди 
Ўғри тузоқ узатди
Беклар бекини оздирди, йўлдан чиқарди 
Унинг қўлидан қандай қочиб қутулиб бўладир?

1. Яроғ — фурсат, ярарли вақт.
2. Азитмоқ — адаштирмоқ, йўлдан чиқармоқ.
3. Қали — қалай, қандай.

3. Ўзлак куни тавратур'
Йалинкуқ (йалингуқ)2 кужи кавратур3 
Ардин ажун саврисур4
Қочса тақи артилур5 (ж.2, 6.269)

Замонанинг кундузлари шошилибўта берган сайин
Инсоннинг кучини камайтадир
Дунёни эрлардан бўшатадир
Ундан қочсанг, ўзи сенга осиладир (қочолмайсан).

1. Тавратмоқ — шошилмоқ, ажалга етмак.
2. Й алинкуқ— инсон.
3. Кавратмак — кучсиз ҳолға солмоқ.
4. Савритмоқ -  бўшатмоқ.
5. Артилмоқ — юкланмак, осилмоқ.

4. Ўкрайуки' м ундағ ўқ  
Мунда азин2, тикдағ’ ўқ  
Атса ажун ўғраб4 ўқ
Тоғлар боши картилур5 (ж.1, 6.141)

Унинг (замонанинг) одати шундайдир 
Бошқа баҳоналари бор (?)
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Д унё чоғлаб ўқ  отғанда 
Тоғлар боши ҳам йўниладир 
(Ниндай кучли бўлсанг ҳам унинг 
Ўқидан қутула олмайсан!)

1. Ўграйук — одат.
2. Азин — бошқа, айрим.
3. Тиқцағ — бунинг нима эканин била олмадим. 

«Девон луғат»да шу шеърда ёзилған бу сўз иллат, сабаб 
деб таржима этилган. Мазкур китобнинг биринчи жилд 
385-бетида “баҳона” маъносида “тилдағ” сўзи бор. Товуш 
оҳанги нуқгаи назаридан (к) билан (ғ)нинг бир сўзда 
б ў л м асл и ғи н и  ҳам кўзда ту тған и м и зд а  ё зи л ған  
«тикдағ»нинг тўғриси “тилдағ” экани англашиладир.

4. Ўғрамоқ — қасд қилмоқ.
5. К ар тм ак  — к есм ак , кар ти л м ак : й ў н и л м о қ , 

кесилмак.

5. Ўзлак ариғ1 кавради2 
Йунжиғ3 йавуз тавради4 
Ардам5 йима6 савради7 
Ажун баки жартилур^*> (ж.З, 6.31)

Замона кучсизланиб қолди 
Тубан, ёмон кишилар кучайдилар 
Фазилат соврилди, битди 
(Чунки) дунё беки қўлдан кетадир

1. Ариғ — пок.
2. Каврамак -  гавшамак, кучсизланмак.
3. Йунжиғ — тубан, ҳоли ёмон киши.
4. Таврамоқ -  кучаймак.
5. Ардам — фазилат.
6. Йима — яна.

(*> «Девони луғат»нинг биринчи жилд тўқсон тўртинчи 
бетида бу тўртлик бир оз бошқача ёзилған:

Ўзлак қам уғ кавради 
Ардам ариғ савради 
Йунжиғ, йавуз тавради 
Ардам баки жартилур.
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7. Саврамоқ — соврилмоқ.
8. Ж артилмак — қўлдан кетмак.

6. Билка1 буку2 йунжиди3 
Ажун оти йанжиди4 
Ардам ати тинжиди5
Иарка такиб суртулур (ж.З, 6.224)

Билимли, онгли кишилар ёмон ҳолға тушуб
тубанлашдилар,

Чопиб борған дунё оти уларни тишлади.
Одоб, фазилат этлари сасиди - 
Ерларда сурулмакдадир.

1. Билка — олим, ҳаким.
2. Буку - шу маънода бўлиб иккиси бирга “Билка - 

буку”, “Буку -  билка” шаклларида ишлатиладир.
3. Иунжимоқ — ёмон ҳолға тушди, тубанлашмоқ.
4. Й анж имоқ — чайнам оқ тишламак.
5. Тинжимоқ — сасимоқ.

7. Баклар атин арғуруб'
Қазғу2 они турғуруб 
Манғзи (мангзи) йузи сарғаруб
Кўркум3 анкор (ангор) турталур4 (ж.1, 6.403)

Беклар унинг ўлуми муносабати билан узоқлардан
отларини чарчатиб келдилар
Қайғу уларни шунчалар ориқлатғанким:
“Заъфар ” суртулган каби
Ю злари, менгизлари сарғайиб қолибдир.

1. Арғурмоқ — чарчатмоқ.
2. Қазғу — қайғу.
3. Кўркум — заъфар; арабчадир.
4. Турталмак — шундай ёзилған. Тўғриси, суртилмак 

маъносида туртулмакдир (ж.2, 6.181).

8. Улишиб1 аран2 бурлайў 
Иртин йақа урлайу*
Сиқраб5 уни йурлайў
Сиғтаб7 кўзи уртулур (ж.1, 6.164)
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Эрлар, ботурлар бўрилардек увладилар 
Ёқаларини йиртиб қичқирдилар 
Ашула айтиб нола қилдилар 
Қаттиғ йиғлаганлари учун кўзларини ёш тутди,

ҳеч нарсани кўролмадилар.
1. Улимак - итлар, бўриларнинг улиши, ув тортиши.
2. Аран — эрлар, ботирлар.
3. Бурламоқ - бўрилашмоқ.
4. Урламоқ — қичқирмоқ, фиғон қилмоқ.
5. С иқрамоқ — нола қилмоқ.
6. Йурламоқ — буни тополмадим. “Девони луғат”да 

шу мисра «ашулачилар каби нола қиладир» деб таржима 
қилинған. Ашула маъносида “йир” сўзи бор. Тўғриси, 
“йирламоқ” бўлса керак.

7. Сиғтамоқ — қатгиғ йиғламоқ, сиқгамоқ.

9. Кўнклум (кўнглум) ижун’ ўртади 
Етмиш йашиғ2 қартади 
Кажмиш узук3 иртади*
Тун—кун кажиб ирталур5 (ж.1, 6.208)

Алб Эр Тўнганинг қайғуси кўнглимнинг ичини
ёндирди

Кўнглим етмиш ёшға киргандек қартайди 
У  эмди ўткан кунларни истайдир, излайдир 
Замон ўтканча яна излайдир, бироқ тополмайдир.

1. Ижун — шундай ёзилған, тўғриси “ижин” бўлса керак.
2. Йашиғ — ёшни.
3. Уз — уд, замон .
4. Иртамак — истамак, изламак.
5. Ирталмак -  шунинг мажҳул феъли.

10. Кужанди' билаким 
Йағуди2 тилаким 
Талинди3 билагим
Такруб4 анкор (ангор) жартнлур (ж.2, 6.117)

Билагимнинг кучи кетди кўб ёзғанимдан 
Кўб тиришканимдан тилаким ёвуқлашиб қолди
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Билим булоғи менга очилди 
Тиришмак, мени тилакка эриштирган чоғда у  

қўлдан кетадир (Ўламан-да тилагимга
эришолмайман)

1. Кужанди — кучсизланди.
2. Йағуди — йавуди.
3. Талинди — тишилди.
4. Такруб — еткириб(*\

Ёй - Қиш мунозараси
(Йигирма уч тўртликдир)

М ен бу унвон остида йигирм а уч “тўртлик”ни 
бирлаштирдим. Профессор Кўпрулизода эса, булардан ёлғуз 
биртасини (жилд 2, 6.72 дагини) ташқариға қўядир-да, 
бошкдларини яна шу қофиада бўлған кўб тўртликлар билан 
баробар “Йабақулар ҳодисаси тўғрисида бир марсия”, 
дейдир. Ҳатто шу Қиш - Ёй мунозарасининг айрим бир 
асар эканини даъво қилған, Зиё Кўкалбнинг фикрига 
қўшулмағанин эьлон қиладир. Менинг фикримча, бу “Қиш 
- Ёй” мунозарасида бўлсун, бунинг қофиядоши бўлған***) 
“Йабақулар” манзумасида бўлсун, марсия деярлик бир 
парча йўкдир. Униси бир уруш майдони ҳақида, буниси 
Ёй - Қиш мунозараси тўғрисидадир. Мумкинким, бу икки 
манзума, ҳатго бу рисоладаги манзумаларнинг кўбчилиги 
эски бир достоннинг (балким “Эртўнга” достонининг) 
айрим, айрим парчалари бўлсун. Бироқ буларнинг “Алб 
Эртўнга” марсияси деб кўрсатканимиз 10 парчадан 
бошқасиға айрича марсия демак тўғри эмасдир.

<*> Шул ўнинчи парчани профессор Кўпрулизода марсияга 
кўшған, қофияни шуталаб қиладир. Бироқмазмун бошқачароқцир. 
Чунки марсиянинг юқорида ёзилған парчалари марсиячи тилидан 
айгиладир. Бу парча эсаўлимга яқинлашғанин сезган бир кишининг 
сўзвдир. Эҳгимолки, марсиянинг Тўнга Алб тилидан ҳам бир 
қисми бўлғанда, бу парча шу қисмдан олинғандир.

(**> Ҳ олбуки қофиядош  ҳам эмасдир.
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қиш
1. Келди эсин' эснайу2 
Қазқа3 тугал ўснайу*
Карди будун5 қуснайу6
Қара булут кўкрашур7 (ж.2, б. 176)

Қор ҳавосиға ўхшаб 
Шамол эсиб келди.
Эл титраб, тиш қоқиб уйга кирди 
Қора булут кўкраб, қичқириб турадир.

1. Эсин -  шамол.
2. Эснамак — эсмак.
3. Қаз: бунинг ним а экани  билинмади. Арабча 

таржимасида “Фишиба маҳожамин ал-риҳ вал-забоб ал- 
д ам ақа” дейилганким  қисқача ўзбекчаси “елдан, 
тумандан қорли совуққа ўхшади” демакдир. Балки бу 
сўзнинг тўғриси “қор”дир.

4. Ўснамак — ўхшамоқ.
5. Будун — жамоат, эл-улус.
6. Қуснамоқ — бунда (қ) ҳарфининг ўтруси билан 

ёзилған , б и роқ  учинчи ж илднинг 228-бетида (қ) 
устуни билан «қаснамоқ» сўзи борким, “совуқцан 
тиш ларни  б и р-б и ри га  урм о қ” м аъносидадир. Бу 
терманингтаржимасида ҳам учинчи мисра “фартаъадан 
ал-қовму мин ал-барди” (эл совуқдан титради) дейилган. 
Демак, тўғриси “қаснамоқ”дир. Учинчи жилднинг 108 
нчи бетида шу тизма яна бор, анда “қаснамоқ” ёзилған.

7. Кўкрашмак -  қичқиришмоқ.

2. Тумлуғ1 калиб қапсади2 
Қут луғ йайиғ тапсади3 
Қорлаб ажун йопсади4
Атйин5 ўшуб амрашур6 (ж.1, 6.385)

Совуқ дунёни ўраб олмоқчи бўлуб келди 
Қутлуғ ёйни тепди 
Дунёни қор билан ёпмоқ истади 
Танлар ушуб вижирлайдир.
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1. Тумлуғ — совуқ.
2. Қапсади — ёпмоқ истади.
3. Тапсади — ҳасад қилди, ёмонлиқ истади (тепмак?)
4. Йопсади — ёпмоқ истади.
5. Атйин — тан.
6. Амрашмак — ушумакдан танда пайдо бўлатурған 

бир ҳол, вижирламак.

3. Куйди булит йагмурин 
Кариб' тутар оқ тўрин 
Қарға куйди ул қарин
Ақин ақар инграшур (ж.З, 6.29)

1. Кармак — кирмак.
(бу парча жуда англашиларлиқбўлғани учун янгидан 

ўзбекчаси ёзилмади)

4. Қиш Ёй билан тўқушти 
Қинкир (қинғир)' кўзун боқишти 
Тўтушғали ёқишти2 
Ўтғалимат3 ўғрашур4 (ж. 1, 6.149)

Қиш билан Ёй тўқишдилар 
Бир-бирларига эгри қарашдилар 
Тутушмоқ учун яқинлашдилар 
(Қарангиз) бир-бирларини ўтмак учун қандай

қасд қиладирлар?
1. Қинкир -  қинғир, эгри қараш, ён кўз қараши.
2. Ёқишти -  яқинлашди.
3. Ўтғалимат — бу феълнинг ясалиши шундайдир: ўт + 

ғали + мат. “Ўт” : ўгмоқ, (ўйинда енгмак) феълнинг 
томиридир. “Ғали-гали”: сабаб феълининг қўшимчасидир. 
“Мот-мат”: қандай маъносидадир. “Ўтғалимат”: ўшоқучун 
қандай... демақдир.

4. Ўғрашмоқ - қасд қилишмоқ.

5. Қиш ёйғиру' сувланур2 
Ар от манин3 тавранур4 
Эклар5 йима савранур6
Атйин7 тақи икришур* (ж.З, 6.207)
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Қиш ёйғиралар, ғавюлар билан гапга 
киришди ёйға қараб мана шундай деди:
Эр, от мен билан (мендан) кучаядир 
Касаллар ҳам йўқоладир 
Танлари ҳам ўсадир.

1. Ёйғиру -  усмонлича “ёйғира”дан; ёйғирмоқ феъ- 
лининг ҳол шакли бўлса керак. (Маъноси) ғавго солмоқ.

2. Сувланмоқ -  ҳўлланмак. Бунда тўғри келмайдир. 
Тўғриси, гаплашадир маъносида “савланур” бўлса керак.

3. Манин -  мен билан, мендан.
4. Тавранур — кучаядир.
5. Эк -  касал.
6. Савранмоқ — тарқалмоқ, битмак.
7. Атйин — тан.
8. Икришур — шундай, нуқгасиз, чўзғисиз ёзилғани 

учун ўқулуши оғирдир. “Девони луғаг”нинг иккинчи жидд 
165-бетида “ўсмак” маъносида “тикрашмак” бор. Бунинг 
шу тикрашмакдан “тикрашу” экани энг яқин эҳгимолдир.

6. (Қиш Ёйға айтадир)
Санда қўпар чазанлар’
Қўзғў2 сингак (синғакҚ йилаилар 
Дўкминг (минғ)4 қўйў5 тўманлар 
Қўзруқ6 тикиб йўкрушур (ж.З, 6.271)

Чибинлар, пашшалар сенда қўпадир 
Мингларча, ўн мингларча чаёнлар, йилонлар 
Сендагина қуйруқларин тикиб 
Ҳар томон югурушадирлар.

1. Чазан — чаён.
2. Қўзғў -  чибин.
3. С и н гак  — ш аҳарда чибин. Д алада «пашша» 

маъносида экан.
4. Дўкминг — мингларча
5. Қўйў -  (?)
6. Қўзруқ -  қуйруқ. 7

7. Ул карқамуғ қишин инар 
Ашлиғ т ариғ анин ўнар
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Ёвлоқ1 йағи манда тинар
Сан калибан, табрашур (ж.2, 6.161)

Қор қишдағина ёғадир 
Ҳолбуки, буғдой, тариғ ондан унадир 
Ёмонлар, душманлар менда тинадирлар 
Сен келкач, уларнинг ҳаммаси тебраниб дунёни 

бесаранжом қила бошлайлар.
1. Ёвиоқ— ҳрсадли, кинли киши.

8. (Ёй келадир)
Қор, буз қам уғ арушди'
Тоғлар суви оқишди
Кўкшин2 булит урушди3
Қайғуқ4 бўлуб укришур5 (ж.1, 6.162)

Бутун қорлар, музлар эридилар 
Тоғлардан сувлар оқа бошладилар 
Ҳавода кўкчил булутлар пайдо бўлуб 
Ҳар томонда қайиқ каби юрмакдалар.

1. Арушмак — эримак.
2. Кўкшин -  кўкчил.
3. Урушмак - пайдо бўлмоқ.
4. Қайғуқ - қайиқ.
5. Укришмак — ҳаракат этмак.

9. Урди1 булит инкрашу (инграшу)
Оқти ақин мункрашу (мунграшу)
Қалди будун танглашу (танғлашу)
Кўкрар2 тақин манграшур (манғрашур)

(ж.3,6.295)

Булут инграб кўрунди 
Оқин нола қилиб оқти 
Эл-улус ҳайрон қолди
Булутлар бир наъра чекиб, бир манграб юрмоқда!

1. Урмоқ — пайдо бўлмоқ, кўринмак.
2. Кўкрамак -  қичқирмоқ, наъра чекмак.
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10. Ой қапуб' авлануб2 
Оқ булит ўрлануб3 
Бир-бир уза уклануб4
Сочилиб суви инграшур (ж.1, 6.217)

Ой кўтарилган, текрасида дойра пайдо бўлған эди 
Оқ буяутлар кўрунуб 
Бир-бир узра йиғилдилар, тўпландилар 
Инграб сув сочмоқдалар.

1. Қапуб — тўғриси, қўпуб бўлса керак.
2. Ой авланмак -  ой теграсида дойра пайдо бўлмоқ, 

қўтосланмоқ.
3. Ўрланмак — кўрунмак.
4. Укланмак — кўпаймак, йиғилмоқ.

11. Қоқлар1 қам уғ куларди2 
Тоғлар боши иларди3 
Ажун тини йиларди4
Ту, ту5 чечак жаркашур6 (ж.2, 6.225)

Чуқурлар, бари кўл бўлди 
Тоғ боитари, ўзларида йиғилған сувлар билан 
Хаёлланиб турған от кўзларига ўхшадилар. 
Дунёнинг нафаси илиқланди тус,

тус чечаклар ясов тортиб турадирлар.
1. Қ о қ-ч у қу р .
2. Кулармак — кўл бўлмоқ.
3. Илармак — отнинг хаёлланиб туриши.
4. Йилармак -  иликданмоқ.
5. Ту — тус; ту,ту: тус, тус.
6. Ж аркашмак —ясов тортмоқ, саф тортмак.

12. Туман чечак тизилди 
Тукундан1 ул йозилди2 
Ўкуиг3 йотиб узалди4
Йирда қўпа азришур5 (ж. 1, 6.199)

Кўб чечаклар ҳар томонда тизилдилар 
Улар кўб ётиб безган, ўсанған эдилар
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Бу кундан бошлаб очила бошладилар
Ердан бош кўтариб ҳар томонға узаймоқдалар

1. Тукундан -  бўлмасун (?)
2. Йозилди — ешилди, очилди.
3. Ўкуш — кўб.
4. Узалмак — кутиб безмак, ўсанмоқ. Усмонличада 

“ўзулмак” бор.
5. Азришмак — айрилишмоқ, ажрашмоқ. Кўпа азришур. 

Чапа келур, ёза олур- каби қўшма феъл бўлуб “қўпуб 
айрилишур” демакдир.

13. Алин1 тўбў2 йашарди3 
Ўрут ўтин4 йашурди 
Кўлинк сувин (сувин) кушарди5
Сиғир6 бўқа мўнграшур (мўнғрашур) (ж.2, 6.66)

Тоғнинг танаси, тепаси яшилланди, кўкарди 
Куруған эски ўтларини ёширди 
Кўлнинг суви тўлуб тоша ёзди 
Ҳўкузлар, буқалар мўнграшмакдалар.

1. Алин — тоғнингтепа билан этак орасвдағи қисми (камар).
2. Тўбў -  тепа.
3. Йашарди -  яшилланди.
4. Ўрут ўт -  эски, қуруған ўт.
5. Кушармак -  тўлуб, тоша ёзмоқ.
6. Сиғир — ҳўкуз.

14. Йағмур йағуб сочилди 
Турлук жежак сужулди'
Инжу2 қаби ожилди
Чиндан йибар' йўғрушур4 (ж.2, 6.97)

Ёғмур ёғиб сочилди
Турли чечаклар кийимларини ташладилар 
Ёғмурнинг ёғиши билан инжу қоплари

очилған каби бўлди 
Тупроқлар чиндан-да «йибар» (мушк) билан 
Йўғрилмоқда!

1. Сўжулмак -  яланғочланмоқ, кийимларни чиқармоқ.
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2. Инжу -  инжу.
3. Йибар — мушк.
4. Йўғрушмоқ — йуғрилмоқ.

15. Кўчингар1 (қўчинғир) така2 сашилди3 
Соғлиқ сурук қўшулди 
Сутлар қамуғ4 йўшулди5 
Уғлоқ, қўзи йамрашур6 (ж.З, 6.72)

Қўчқор, эчкилар ешилиб 
Соғлиқ сурукларига қўшулдилар 
Сутлар оқиб тўкула бошлади 
Ўғлақ, қўзилар у  сутларни эммакдалар.

1. Қўчингар — қўчқор.
2. Така — эчки.
3. Сашилмак — ешилмак.
4. Камуғ — ҳамма.
5. Йўшулмак — оқиб тўкулмак.
6. Йамрашмак — эмлашмак, биргалашиб эмланмак.

16. Қўлан1 тўкал2 қўмутти3 
Арқар4 сўқақ5 йумутти6 
Йайлағ таба амитти7
Тиринқоқ (тиринғоқ) туруб сакрашур. (ж. 1. б. 184)

Оқ кийик, тоғ эчкиси, ёввойи эшак каби 
ҳайвонларнинг ҳаммасини 
Баҳор пайти қўзғатиб йайлоқларда тўплади. 
Улар унда тирноқлари билан туруб,

сакраб ўйнамоқдалар.
1. Қўлан — ёввойи эшак.
2. Тўкал — бир ҳ ай во н н и н г оти бўлса  керак . 

Тополмағандан ўзим изнинг “там ом ” маъносидағи 
“тугал” деб олдим.

3. Қўмутмоқ— қўзғатмоқ.
4. Арқар — тоғ эчкиси.
5. Сўқақ — о қ  кийик.
6. Йумутмоқ — йиғиштирмоқ.
7. Амитмак -  майл этдирмак, йуэлаттирмак.
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17. Йашин отиб яшнади 
Туман туруб тушнади1 
Озғир2 қисир киишади
Ўкур3 алб ўқрашур* (ж. 1, 6.200)

Яшин яшнаб отди 
Туман туруб яна тушди 
Айғирлар, қисирлар кишнаб 
Сурукни бошлаб қичқирмоқдалар.

1. Тушнамак — тушмак феълининг бошқача бир шакли.
2. Озғир -  айғир.
3. Ўкур — сурук, куту.
4. Ў қраш м оқ— қичқиришмоқ.

18. Такма1 чечак укулди2 
Бўқоқлануб1 букулди 
Туксин тўкун4 тукулди5 
Йорғалимат6 йуркашур7 (ж. 1,6.365)

Ҳар бир чечаклар йиғилдилар 
Муғж аланиб букулдилар 
Тўрт пучмоқли тугунландилар 
Қаранг, эмди, очилмоқ учун қандай 

тўпланадирлар.
1. Такма — ҳар бир.
2. Укулмак — йиғилмоқ.
3. Бўқоқланмоқ -  муғжаланмоқ.
4. Тўкун — тўрт пучмоқли тугун.
5. Тукулди — тугунланди.
6. Йорғалимат — йор + ғали +  мат. Йормоқучун кдндай... 

бироқ, “йормоқ” феълининг бу ўринда муносиб маъноси 
йўқцир. “Дсвони луғат”нинг иккинчи жилд 228-бетида шул 
тўртлик яна ёзилған. Унда “йорғалимат” ўрнида “йозилиб 
йана” дейилганким, “очилиб яна” демакдир. Шунга кўра 
буни ҳам “йозғалимат” =  йоз + ғали +  мат деб ўқиш 
лозим бўлади.

7. Йуркашмак — тўпланмоқ.

19. Қизил, сариғ арқашиб'
Йибкин2 йашил йузкашиб3
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Бир-бир кару* йуркашиб5
Йалинкуқ (йалингуқ)6 ани тонглашур7 (ж. 1,6.331)

Қизип, сариғгулпар бир-бирларига орқадан таянған 
Ола, яшил ченаклар бир—бирларига ўралған 
Бири кетидан бири тўпланадир 
Одам буларнинг томошасиға ҳайрон қоладир.

1. А рқаш моқ— икки нарсанинг бир—бирига орқадан 
таянмоғи.

2. Йибкин — ола.
3. Йузкашмак — ўралишмоқ.
4. Кару — кейин.
5. Йуркашмак — тупланмоқ.
6. Йалинкуқ — инсон.
7. Тонглашмоқ — тонгдан қолмоқ, ҳайрон қолмоқ.

20. Ёй Қиш билан қаришти'
Ардам йасин2 қуришти3 
Чарик4 тутуб кўрушти 
Ўқтағали ўтрушур5 (ж.2, 6.78)

Ёй Қиш билан қаршу тушти (Ёй Қишқа қарису чиқди) 
Мақтаниш ёйини қурди 
Қўшун тортиб бир~бирига қарашдилар 
Бир-бирларини ўқламоқ учун қаршулашдилар

(рўбарў бўлдилар)

1. Қ ариш моқ— қаршулашмоқ.
2. Йа (йой) — ўқ отатурған қурол, камон.
3. Қуришмоқ — ёй қурмоқ, камон тайёрламоқ.
4. Чарик — чирик, аскар.
5. Ўтрушмак — ўтру тушмак.

21. Санда қочар сундилаж'
Манда тинар қарғилаж2 
Тотлиғ ўтар сандуғач3
Аркак тиши ужрашур (ж.З, 6.134)

Саъбалар сенда(н) қочадирлар 
Қалдирючлар менда тинадирлар
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Менда булбумар тотли, тотли сайрайдирлар 
Бу гузал қушларнинг эркак, тиши (урғочи)лари

менда учрашадирлар.
1. Сундилаж — саъба, саъва.
2. Қарғилаж — қалдирғоч.
3. Сандуғач — булбул.

22. Балчиқ балиқ1 йуғрулур 
Жиғай2 лиғир (?) йиғрилу3 
Аранкаклари (арангаклари)4 уғрулур5 
Узғуж6 била авришур7 (ж.1, 6.21)

( Сенда) бапчиқлар, лойлар йўғрилиб аралашадир 
Камбағаллар... совуқдан бурмаланиб қоладирлар, 
У  бечораларнинг пармоқлари айрилиб тушкандек

бўладир
Улар олов билан ўзларини овутадирлар.

1. Балиқ — бир турли лой.
2. Жиғай — камбағал.
3. Йиғрилмоқ -  совуқцан буралмак.
4. Аранкак — пармоқ.
5. Уғрулмоқ -  айрилмоқ.
6. Узғуж -  олов. '
7. Авришмоқ — овинмоқ.

23. Йилқи йарин ўтланур 
Ўтлаб анин атланур'
Баклар самиз отланур
Савиниб укур2 исришур3 (ж.1, 6.239)

(Менда эса) йилқилар ерда ўтланадирладир 
Ўтлана—ўтлана семизланадирлар 
Беклар семиз отларға минадирлар 
Менда бутун суруклар севиниб, шодланиб бир- 
бирларини тишлаб ўйнайдирлар.

1. Атланмак — этланмак, семизланмак.
2. Укур — сурук.
3. Исришмак — бир-бирларини тишламак.
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“Қиш — Ёй мунозараси” атағанимиз тизма шунда 
томом бўлди. Бошланғичда айтканим каби бу тизмалар 
“Девони луғат”да тарқоқ ҳолда турар эди. Бу рисолада 
мен йиғиб тартиб этдим. Тартиб меникидир. Кўб-да 
яхши тартиб этканимни даъво қила олмайман. Айниқса, 
шу “мунозара” ти зм аси н и  м ен и н г  тарти бим дан  
яхшироқ шаклда тартиб этмак, балким мумкиндир.

III
[Бир уруш майдони ҳақида](*)

(Ун беш тўртлиқдир)

1. Кучи танги1 (танғи) туқишти2 
Ўғуш3 қунум4 ўқушти5
Жарик6 таба йақишти7 
Бизга калиб ўж  ўтар (ж.2, 6.82)

Кучи баробарида уришти (душмани 
ҳақида сўйлайдир)

Қабила уймоқларини чақириб 
Қўшунимизға яқинлашған 
У  биздан ўч олмоқ учун келган.

1. Танг -  тенг, баробар.
2. Туқишмоқ -  урушмоқ.
3. Ўғуш -  қабила.
4. Кўнум — киш ининг яқинлари.
5. Ўқушмоқ -  хабардор қилмоқ, чақирмоқ.
6. Жарик — черик, аскар.
7. Йақиш мак -  яқинлашмоқ.

2. Тиғрақланиб1 сакратти 
Арин атин йугуритти
Бизни қам уғ анкитти2 (ангитти)
Андоғ суга3 ким йатар (ж.2, 6.219)

(Душман) чаққонланиб отини сакратти 
Яёв, отли ботурларини югуртирди

(*> Профессор Кўприлизоданинг учинчи марсия дегани шудир
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Биз уларнинг бу ҳолларин кўргач мундоғ
қўшунға ким

Етадир, ким баробар бўладир?
деб ҳайрон қолишдиқ

1. Тиғрақланмоқ— чаққонланмоқ.
2. Анкитмак — ҳайрон қилмоқ.
3. Су — қўшун, аскар.

3. М анк била кенкашди (кенгашди)
Билки манка (м анга) тинкашди (тингашди) 
Арин била сункашди (сунгашди)
Алплар башин ўл йувар' (ж.З, 6.291)

Ул мен билан кенгашиб (?) уруш тўғрисида 
Ўз билимларини менинг билганларим била тенгашди. 
Эрлар билан сункилашиб (найзалашиб) 
Ботурларнинг бошларини юмалатмоқдадир.

1. Й увм оқ— юмалатмоқ.

4. Аран' ариЎ ўрпашур*
Учин, какин* ирташур*
Соқол тутуб тортишур 
Кукис аро ўт тутар6 (ж. 1,6.190)

Ботурлар бутун ғазабландилар
Кин (душманлик) ҳам ўчларини истаб майдонға

кирдилар
Бир—бировининг соқолларин тутдилар,

тортишдилар
Ю ракларида оловлар тутушған эди.

1. Аран — эрлар, ботурлар.
2. Ариғ — пок.
3. Ўрпашмак — қаҳр, азоб қилмоқ.
4. Как — кина, душманлик.
5. Ирташмак — исташмак.
6. Тутар — Маҳмуд Кошғарий бу шеърда бу сўзни 

билганимиз “тутмоқ” феълидан англаб маъно берадир. 
Оловланмоқ маъносида “тутушмоқ” бор. Бу шундан 
бўлмасун (?!)
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5. Алплар ариғ алқишур1 
Куч бир қилиб арқашур2 
Бир—бир уза алқашур3 
Азгармазиб4 ўқ  отар (ж.1, 6.203)

Ботурлар бир —бирларини пок (  бутун) йуқ этадирлар 
Кучларини бир қилмоқ учун бир—бирларига орқа

таянадирлар
“Ҳай, баракалла ”деб бир—бирларини олқишлайдилар 
Ҳеч ўйламасдан ўқ  отишадирлар.

1. Алқишмоқ — икки кишининг бир—бирини йўқотиши.
2. Арқашмоқ — икки кишининг бир—бирига орқадан 

таянмоғи (эски урушларда орқадан ҳужумдан сақланмоқ 
учун бир усул).

3. Алқашмоқ — олқишламоқ, “баракалла“ демак.
4. Азгармак — аҳамият бермак.

6. Ўпкам1 калиб ўғрадим2 
Арислалайу кўкрадим3 
Алблар башин тўғрадим
Амди мани ким тутар (?) (ж.1, 6.112)

Менинг (ҳам) ғазабим келди, майдонға йузландим. 
Арслонлар каби наъра тортдим 
Ботурларнинг бошларини тўғрадим 
“Эмди мени ким тута олур, ким сақлай олур ”

деб қичқирдим.
1. Ўпка -  ғазаб.
2. Ўғрамоқ— қасд этмак.
3. Кўкрамак — наъра тортмоқ.

7. Тўқиш ичра уруштим 
Улуғ бирла қариштим'
Тукуз2 атин йарииипим3
Айдим4 амди ол Ўтар5 (ж.1, 6.307)

Ҳарб майдонида уруша—уруша
Ёвнинг улуғиға рўбарў бўлдим
Ҳашқа отимни чопиб борған оти кетида пойга
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қўйған каби чоптирдим-да 
“Ўтар ботур, мана ол эмди “ дедим.

1. Қариштим — қаршуландим.
2. Тукуз — қдшқа, бунда (т) ҳарфи ўтрулидир. Биринчи 

жилднинг 419-бетида “қашқдлиқ” маъносвда “такузлик” 
ёзилған.

3. Йариш моқ — от чопишмоқ, пойга.
4. Аймоқ — айтмак.
5. Ўтар -  бир кишининг оти.

8. Алб аранни узурдим'
Бўйнин анинг цазурдим2 
Алтун кумуш йузурдим3
Суси қолин ким ўт ар? (ж. 1,6.309)

Ёвнинг ботур эрларини бир—бирларидан ажратиб
тарқатдим

Унинг (ёв каттасининг )  бўйнини товладим 
Олтун, кумушларини юклаб ташидим 
Қўшуни кўб бўлмоқ билан ҳар ким урушда енга

олмайдир.
1. Узурмак — талламоқ Бундан “ажратмоқ”ни англамоқ 

мумкиндир. Эҳгимолким, бунинг тузуки “азримак”дир- 
ким: тўппа-тўғри “айирмак — ажратмоқ“ демакдир. ”Узур- 
мак“ сўзини айирмоқ маъносида олишға мени мажбур 
^илған нарса Маҳмуд Кошғарийнинг арабча таржимасидир. 
Ў зимнинг ф икримча, бунинг тўғриси “узурмак”ни 
талламоқ маъносвда олиб “тизма”ни “ўз қўшинимдан энг 
яхши ботурларини таллаб олдим-да, ҳужум этдим, ёв 
бошлиғининг бўйнин товладим” деб таржима қилишдир.

2. Қазурдим — қайирдим, товладим.
3. Йузурдим -  юкладим.

9. Боши’ онк айиқти2 
Қони йузуб3 туруқти*
Балиғ5 бўлуб тағиқти6
Амди ани ким йатар (ж. 1,6.156)

Анинг бошининг яраси ёмонлашди 
Ярасида қонлар йиғиб қабариб турди
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Ул яраланғач тоққа қочиб кетди
Эмди уни қувиб бориб қўлға тушурмак қийиндир.

1. Бош —яра.
2. Айиқмоқ — ёмонлашмоқ.
3. Йузмак — қоннинг яра оғзида қабариб туриши.
4. Туруқмоқ— йиғилиш.
5. Балиғ — ярали.
6. Тағиқмоқ — тоққа чиқмоқ.

10. Сукалди йир йаба 
Қирар қир... йаба'
Қочти анкор Алб ойа2
Увут3 булуб ул йашар (ж.З, 6.167)

Қушун ер юзини ёпиб келди
О ш ар қирни тепа- тепа қириб (тарашлаб)

келадирлар
“Алб ой “ бу қушундан қочти 
Ул эмди шармандалик била яшайдир.

1. Бу мисра нусхада шундай ёзилған бир сўз тушуб 
қолған, охирғи сўз нуқгасиз ҳам чўзғисиз қолған. Арабча 
таржимасининг ёрдами билан мен бу мисрани: (қирор қириғ 
аттаба - қирар қирни от тепа) шаклида тўддируб маъно 
бердим.

2. А лбойа —Алб ой +  1.
3. Увут - уят.

11. Қурви1 жуваж2 қурулди 
Туғум3 тикиб урулди 
Суси атин* урулди5
Қонжуқ6 қочар ул тутар (ж.1, 6.169)

Менинг кенг, ипак чодирим қурулди

2ғим тикилиб довуллар урула бошлади
нинг қўшунини отлари билан ўрай бошладилар 

Эмди унинг ўзи қочмоқ билан қутула олмайдир.
1. Қурви — ораси кенг нарса, қуббаға ўхшаған. Бунинг 

тўғриси “қарви” бўлуб, арабча “қарв—қарв”дан олинғацдир 
(ж.З, 6.181).
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2. Жуваж -  ипак чодир.
3. Туғ — байроқ, алам. “Девони луғат”ға кўра довул 

маъносида ҳам ишлатилар экан.
4. Атин — ?
5. Урулмоқ -  ўрамоқнинг мажҳул шакли бўлған 

“ўралмоқ” демакдир.
6. Қонжуқ -  қанжа + уқ.

12. Калди бару артуру'
Барди алин ортуру2 
Мунда қалиб ултуру
Букри бўлуб ун бутар (ж.1, 6.188)

Қабул қилиб бизнинг томонға келди 
Элини, юртини орттириб бизга берди 
Ўзи олдимизда ўлтуруб қолибдир-да 
Букри бўлиб турадир, товуши чиқмайдир.

1. Артурмак — қабул этмак.
2. Ортурмоқ -  оширмоқ.

13. Абду' манга илинди2 
Амкак кару3 улинди*
Қилмишинка (қилмишинга) иланди5 
Тутғун бўлуб ул қатар (ж.1, 6.177)

Кўб эмкаклар меҳнатлар кўруб безгандан кейин 
Қилмишлариға пушаймон бўлуб 
...менга илинди, қўлға тушди 
Тутқун бўлғандан кейин қаттиғлиқ кўрсатиб

турадир.
1. Абду — бу сўз шу шаклда ёзилған, нима экани 

англашилмади.
2. Илинди — тутулди.
3. Кару — тўғриси , “куру” бўлса керак.
4. Улинмак — безмак, жонға текмак.
5. Иланмак — пушаймок бўлмоқ.

14. Иши анк арташиб'
“Ўғрақ”2 била ўрташиб3
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Бўйнин олиб қазришиб4 
Тутғун олиб ул сотар (ж.2, 6.172)
Анинг иитари эмди бузилишди
Йўқсаул “уғроқ” қабиласи билан уруш очиб бир—
бирларининг юртларин ёндирғанда
Уларнинг бўйинларин товлаған, улардан тутқун
қилиб олғанларини қул қилиб сотар эди.

1. Арташмоқ — бузилишмоқ.
2. Ўғрақ — бир турк қабиласи.
3. Ўрташмоқ — ёндиришмоқ.
4. Қазришмоқ — товламоқ.

15. Амди узин1 узинди2 
Кидин3 талим ўкунди 
Эл бўлғали иканди*
Андоғ арик ким ўтар?! (ж.1, 6.174)

Ул эмди уйқудан уйюнди (кўзи очилди)-да 
Кейин қилғанлариға куб пушаймон бўлди 
Йўқса, ул бизга эл бўлмоқдан бош тортған эди 
Ундай эрни тутуб (енгиб) буҳолға солмоқ биздан 

бошқа кимнинг қўлидан келадир?
1. Узи — уйқу, узидим — уйуцим — ухладим. Узин: уйқупдн.
2. Узунди — уйинди, уйғонди.
3. Кидин — кейин.
4. Иканмак—бош торгмоқ

16. Тини йима ужукти'
Ари, ати ижикти2 
Аши3 тақи жулукти4
Сўзин анинг ким тутар? (ж.2, 6.94)

Эмди нафаси кесилган 
Эрлари, отлари берилган 
Йўлдошлари, ишлари сўлуб ишдан чиққан 
Эмди унинг сўзини ҳеч ким тингламайдир,

тутмайдир.
1. Ужукмак — нафаснинг бирдан кесилиши.
2. Ижикмак — берилмак, таслим бўлмоқ.
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3. Аш — эш, йўлдош.
4. Жулукмак — сўлуб ишдан чиқмоқ.

17. Қони оқиб йушулди'
Қаби цамуғ тишилди
Улук билан қушулди
Туғмиш куни уш2 ботар (ж.2, 6.101)

Қони қайтиб оқти
Қон тўла бир қопға ўхшаған тани
бутунлай тешилди
Унинг тутқан қуёши шу топда ботмоқда 
Ул эмди ўлукларга қўшулған!

1. Йушулди -  қайнади.
2. Уш — эмди.

IV. Ёй
(беш тўртликдир)

1. Ёй борубон' аркузи2 
Ақти ақин мундузи3 
Туғди йаруқ йулдузи 
Тингла сўзим кулгу сўз (ж.1, 6.88)

Ёй тонги ёруди. Эриган қор, муз сувлари 
Телба оқин бўлуб оқа бошлади ,
Шу топда тонгнинг ёруқ юлдузи ҳам туққан эди 
Сўзимни кулгусиз тингла!
1. Борубон — бормоқ, келмакнинг бу орада муносиб 

маъноси йўқ. Маҳмуд Кошғарийнинг бу мисра таржи- 
масида “инбалаха субҳу алрибиъ” деганига кўра бунинг 
тўғриси “ёрубон” бўлса керак.

2. Аркуз — баҳорда эриган қор, муз суви.
3. Мундуз — онгсиз, телба.
Эскарма: мисра охирларидағи (? - й)лар 1 эмас, 

маъноға дахли бўлмай, оҳанг учун айтилатурған (э).

Турлук жажак йарилди1 
Баржин2 йазим3 карилди4 
Узкмоқ йари кўрулди 
Тумлуғ3 йана калгу сўз (ж.1, 6.107)
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Турли чечаклар очилди
Ҳар томонда кўкатлардан ипак тўилаклар ёйилди
Жаннат ери кўрулди
Совуқлар қайтиб келмасликка кетдилар.

1. Йарнлмак — йармакнинг мажҳул шакли. Маҳмуд 
Кошғарийнинг сўзига кўра, бир нарсани ёриш (ёгочни 
болта билан ёриш каби) жабрий суратдаэса, унга “ёрмоқ” 
дер эканлар; (бир гул қобуғини ёриш каби) яхшилиқ, 
секинлик билан бўлса, унга “ярмак” дер эканлар.

2. Баржин — ипактовар.
3. Йазим -  ёйим тўшак.
4. К ар и л м а к  — ҳар том он д ан  торти б  ёй м о қ , 

кирмакнинг мажҳули.
5. Тумлуғ — совуқ.

3. Оғди1 булит кукрайу2 
Йағмур, тули3 сакрайу,
Қалиқ4 ани украйу5
Қанча барир билгу сўз (ж.1, 6.296)

Булут гулдурлаб пайдо бўлди 
Ёғмур ҳам жалалар сакраб туша берди 
Ҳавони (булутни) ҳар томонға судрайдир 
Қаёққа бориши маълум эмас!

1. Оғмоқ— окдрмоқ, чиқмоқ, пайдо бўлмоқмаънолари- 
да ишлатиладир. Мунда “пайдо бўлмоқ” маъносидадир.

2. Кукрамак — қичқирмоқ.
3. Тули — жала.
4. Қалиқ — ҳаво, шамол.
5. Украмак — ҳаракат этдирмак.

4. Қуш, қурт қамуғтирилди 
Арлик1 тиши тирилди2 
Укур3 олиб4 тарилди
Инқа йана киргу сўз (ж.З, 6.4)

Бутун қуш —қуртлар тирилдилар 
Эркак-урғочи йиғилишиб 
Уйур олиб ҳар томонға тарқалдилар, ёйилдилар. 
Улар эмди қайтадан инларига кирмаслар!
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1. Арлик — тўғриси, “аркак” (эркак) бўлса керак.
2. Тирилмак — тўғриси, “тўпланмоқ” маъносида “тарил- 

мак” (терилмак) бўлса керак.
3. Уқур -  уйур.
4. Олиб -  олмоқ, укур -  уйур; биздаги айғирни 

уйурга қўйиш ёки айғирдан уйур олиш маъносида.

5. Ёй кўркинга (кўргинка)1 инанма 
Сувлар уза тайанма 
Асизликинг анўнма2 
Тилда чицар азку сўз (ж.З, 6.12)

Баҳорнинг чиройига ишонма ( “ёй кўркингга инонма ” 
бу кунда ҳам мацол ўрнида истеъмол цилинадир) 
Сувға таяниб бўлмайдир 
Ёмонлицца тайёрланма 
Тилингда ҳар вацт яхши сўз бўлсун.

1. Кўрк — чирой, гўзаллик.
2. Анунмоқ -  тайёрланмоқ.

V. Ёз ўйунлари 
(Ҳаммаси олти тўртликдир)

1. Кўклар1 цамуғ тузулди 
Ивриц2 изиш3 тизилди >
Сансиз узим4 тузалди5 
Калкил ам у^ ўйналим (ж.3,6.96)

Чолғиларнинг барчаси тузулди, музроб (аккорд)
эшилди.

Сураҳилар, қадаҳлар (май идишлари) тизилди 
Жоним сенсиз кутуш цийноғиға тутулган 
Кел, тинчғина ўйнаб олайлиқ.

1. Кўк — куй, нағма, чолғи.
2. И вриқ — май идиши. Арабча офтобаға “ибриқ” 

дейиладир.
3. Изиш -  идиш.
4. Уз — жон.
5. Тузалмак — қийналмоқ.
6. Амул — тинч .
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2. Ивриқ‘ боши қазлайу 
Сағроқ2 тулу кузлайу3 
Соқинч* қузи5 газлайур 
Тун—кун била савналим (ж. 1, 6.92)

Май идишининг боши қаз бўйниға 
Туби ёш тўла кўзга ўхшайдир 
Келингиз қайғуларни қуйида яшириб 
Кечаси, кундузи билан севинайлик, шодлиқ

қилайлиқ.
1. И вриқ — офтоба, қумғон, арабча “ибриқ” нинг 

ўзгарганидир.
2. Сағроқ -  идиш туби.
3. Кўзламак — кўзлашмак, кўзга айланмак.
4. Соқинч — қайғу.
5. Қузи — қуйи.

3. Ўттуз ижиб' қийиқралим2 
Йуқор қубуб сакралим 
Арслонлайу кукралим
Қочти соқинж савналим.(ж.1, 6.126)

Учар-учар пиёладан ичайлик 
Юқори кўтарилиб сакрайлик 
Арслонлашиб наъралар тортайлиқ 
Қайғулар қочти, севинайлик

1. Ўттуз ичмак -  Маҳмуд Қошғарий баъзи турк 
қабилалари орасида яшағанда уларнинг “ўтгуз ичайлик 
“ деб учар пиёладан ичканларин кўрган.

2. Қийиқралмоқ -  қийқирмоқ, қичқирмоқ.

4. Йигитларик ишлату 
Йиғож, йамиш ирғату1 
Қулан кайик овлату
Базрам2 қилиб овналим3 (ж.1, 6.221)

Йигитларни ишка солайлиқ
Ёғочлардан мевалар қоқтирайлиқ
Қулошар, кийиклар овлатайлиқ
Қисқаси, байрам қилиб ўзимизни бир оз овутайлиқ.
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1. Ирғатмоқ — қоқгирмоқ.
2. Базрам -  байрам.

5. Ж ағри1 бириб цуш латў 
Тайғон3 изиб4 тишлату
Тилки тункғур (т унгғур) ташлату 
Ардам била уклалим5 (ж.2, 6.276)

У  йигитпарига ов цушларини бериб цуш овиға
буюрайлиц

Тулкилар, тўкғузларни тош билануруб кетларидан 
Ов кўппакларимизни юбориб тишлатайлик. 
Ўзимизнинг яхши ишларимиз била махтанайлиц.

1. Жағри -  бир ов қуши.
2. Қушлатмоқ -  қуш овлатмоқ.
3. Тайғон — ов кўппаги.
4. Измак — бўшатмоқ, жўнатмоқ.
5. Шеърнинг маъноси ҳам қофияси бунинг “ўкналим” 

бўлишини талаб қиладир.

6. Тусун1 мунуб2 сакратсун 
Асиз ликин амратсун3 
Итца кайик цайтаритсун 
Йатмиш4 сони умналим (ж.З, 6.316)

Шўҳ, саркаш отларни йигитларимиз сакратиб 
Улардаки шўхлиц, ёмонлицларни камайтирсунлар 
Итларга кийикларни цайтариб тута берсунлар 
Биз ов сонининг етмишка боришини умидлаб

турайлиц
1. Тусун -  шўх, ўйноқ; ёш отларға “тусун” дейиладир.
2. Мунмак -  минмак.
3. Амратмак -  секинлатмак, явошлатмоқ.
4. Босма нусхада бу сўз жуда чатоқ ёзилған “тугмиш”да, 

“етмиш”да ўқумоқ мумкиндир. Тасҳиҳчи томонидан 
қўйилган ( ) шубҳа аломати буникг қўлёзмада ҳам шун- 
дай ёзилғанин кўрсатадир. Маҳмуд Қошгарийнинг арабча 
таржимасидан бунинг ”тугмиш” экани англашиладир. Шу 
ҳолда ”сони” сўзи санамоқдан ҳоп феъли бўладир-да, бу

42
www.ziyouz.com kutubxonasi



мисрага “итлар кийикларни тугмиш санаб (фарз қилиб) 
умидлана турайлиқ” деб маъно бериш керак бўладир. Бироқ 
юқориларда неча йўла кўрулган ишлату, ирғату, қушлату 
каби ҳол феъллари бунинг хам “сону” бўлишини талаб 
қиладир. Бунда “сони” ёзилғани учун буни “сон” магьносиға 
олиб “етмиш сони” ўқумоқ эҳгимоли кучаядир.

VI. Овдан урушга 
(Ўн икки тўртликдан иборатдир)

1. Иқилажим' арик2 бўлди 
Арик бўлғу йари3 кўрди 
Булит уруб4 кўк уртулди
Туман туруб тули йағди (ж. 1, б. 126)

Менинг шўх, гўзал отим шўхлик қила бошлади 
Булутлар пайдо бўлуб кўк юзини ёпғанди 
Ҳаво туманланиб жала ёққанди 
Менинг отим шўхлиқ қилишни ярарлиқ кўрди

1. Иқилаж — гўзал, чопағон, шўх от.
2. Арик — юрушли, чаққон.
3. Йари — ярарлиқ.
4. Урмоқ — пайдо бўлмоқ.

2. Кажа туруб йурир ардим.
Қара, қизил бўри кўрдим 
Қаттиғ йони қура кўрим 
Қайа' кўруб бақу2 оғди. (ж.З, б. 165)

Кечаси туруб юрур эдим
Қора, қизил бўри кўрдим
Берк, қаттиғ ёйимни қурдим
Мени кўрган бўри катта бир тош кўриб шунинг

тепасига чиқди.
1. Қайа — катта, қатгиғтош.
2. Бақу —тепа.

3. Узу' бариб укуш2 ивдим3
Талим4 йуруб кужин гавдим5
Атим бирла таку6 авдим7
Мани кўруб эси* оғди9 (ж.1, 6.146)
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Кетидан шошиб пишиб бордим
Анча юруб уни чарчатдим
Отли эдим, энг сўнг етиб олдим-да теграсига

айлантурдим
Мени кўргач, туси оғди (кўб қўрқди).

1. Узу — кет, орқа.
2. Укуш — кўб.
3. Ивмак — шошилмоқ.
4. Талим — кўб, анча.
5. Гавмак — кучни камайтирмак.
6. Таку — тикиб, етиб.
7. Авмак — бир нарсанинг теграсига айланмак.
8. Эси -  бу шундай ёзилған, чўзғиси кўрсатилмаган. 

“Йоси”ми “йуси”ми бўлғани англашилмади. “Девони 
луғаш-т-турк”нинг биринчи жилд 154-бетвда “оғмоқ” сўзи 
изоҳ қилинғанда, “қўрқуб оқарди “ маъносида “юзи оғди” 
дейилган. Бунда ҳам ё ”юзи оғди”, ё “туси оғди” экани 
аниқдир. Шунинг таржимасидан ҳам мени “кўруб қўрқди” 
демак истагани англашиладир. Эҳгимолким, янглиш эмас 
ва “юз” сўзидаки “з” товуши баъзи қдбила шеваларвда 
“с”га айлангандир. Балким “оси-эси” сўзи янглишддн “эси” 
ёзилғандир.

9. Оғди — оғди, оқарди.

4. Итим тутуб қузи' жалди2 
Анинг т ўсин қира йулди 
Бошин алиб қузи салди
Буғиз олиб тукал буғди (ж.2, 6.2)

Итим ани тутуб қуйиға таиллади 
Туйларини, йунларини юла бошлади 
Энг сўнг бошини олиб қуйиға солди-да 
Бўғзини олиб бутунлай бўғди

1. Қузи — қуйи.
2. Ч(ж)алмоқ — йиқитмоқ.
3. Ту -  туй(к), йун(г).

5. Қара тунук кажурсадим'
Ағир уни2 учурсадим
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Йатиканк3 қочурсадим4
Сақиш5 ичра кунум туғди. (ж.З, 6.187)

Қора тунни кечирмак,
Оғир уйқуни қочирмоқ истадим
Ети юлдузни неча мартаба санаб чиқдим
Хаёллар орасида эканимда кун туғуб қолди.

1. Кажурсадим — кечирмак истадим.
2. Уни — шундай ёзилған, бироқарабча таржимасидан 

“уйқу” маъносида келгани англашиладир. Уйқунинг 
бурунғи туркчаси “узу”дир. Бунинг ҳам тўғриси узни- 
узуни бўлса керак.

3. Йатика — йитика, етги юлдуз, арабларнинг “бинот 
алнаъш - банотуннаш”, тожикларнинг “ҳафт додран — 
ҳафт додарон” деганлари юлдуздардир.

4. Кдчурсадим — арабча таржимасидан “неча дафьа сана- 
дим” маъноси англашиладир. ”Самоқ” санамоқ демакдир 
(ж.З, 6.187) Кдчур - усмонлича “қоч” билан “ур” қўшим- 
часидан иборат бўлуб “қочур неча шар дафьа” демақдир.

5. Сақиш — Маҳмуд Қошғарий бунга “санамоқ” деб 
маъно берган, ҳолбуки “Д евони луғат”нинг ўзида 
“хаёлламоқ” маъносида ”соқимоқ” ҳам бордир (ж .3,6.2).

6. Оға1 буктир2 уза йурдим 
Бариқ йақиб3 қайа4 кўрдим 
Ани билиб тақи бардим5 
Тукал йағи тури6 тўғди (ж.1, 6.381)

Тоққа ошиб тепасида юрдим 
Йироқларға қарадим, бир қора кўрдим 
Ани билиб тағин бироз турған эдим 
Ёвнинг тугал тўзони пайдо бўлди.

1. Оғмоқ — чиқмоқ, кўтарилмак, ошмоқ. Оға — унинг 
ҳол феъли.

2. Буктир — тоғ.
3. Бариқ йақиб -  босма нусхада шундай ёзилған. 

Тўғриси, ”йариқ боқиб” “йироқ боқиб “ бўлса керак.
4. Қайа — қатгиғ тош демакдир. Бунда тўғри келмайдир. 

Арабча тарж и м аси да “ савад — савод” д ейи лган ,
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саводнинг туркчаси “қора”дир. Бу кун ҳам узоқца бир 
нарсани кўргач, “қора кўрдим” дейиладир.

5. Бардим — бормоқ феъли(нинг) ўткан замон шакли, 
бу ҳам тўғри келмаидир. Арабча таржимасида “максат — ма- 
касту” дейилшнким, туркчаси “тўхтадим, турдим” бўладир.

6. Тур — тўғриси туз бўлса керак. Тўзон, тупроқ 
маьносида.

7. Қузи' қийқириб2 ўғуш3 тирдим 
Ёғи қару4 кириш5 қўрдим 
Тўқуш ичра уруш бердим
Аран кўруб баши тиғди (ж.2, 6.96)

Тоғ тепасидан тубанга қараб қичқирдим, 
қабиламни тўпладим 

Ёв томон сакраб югурдим-да ёйимни
киришладим.

Майдонға кириб уруш очдим 
Ёв ботурлари мени кўргач, бошларининг 
ўткурлиги кетди (бошларини кўтаролмай

қолдилар)
1. Қузи — қуйи.
2. Қийқирмоқ — қичқирмоқ.
3. Ўғуш — қабила.
4. Қармоқ — сувнинг сакраб юзака чиқиб оқиши. 

“Қару” унинг ҳол феъли.
5. Кириш -  ёйнинг кириши.
6. Тиғмоқ — учи кескин бир нарсанинг кескинлигини 

кетгизмоқ.

8. Узин укниб' урилади2 
Ирқ йириқ3 қарилади4 
Ат иғ қимшиб5 урилади6
Уфт7 бўлиб тўбу* оғди (ж.1, 6.259)

(Ёв яқинлашғач) қичқирди, отини қўя берди 
Ўзини бўлмағур лофлар билан махтаб 
Ерни қари(ч)лаб ўлчар эмиш каби юра келди 
Охирда уятқа қалиб (бемаза бўлуб) тепага қочиб чиқди.
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1. Укунмак — махтанмоқ.
2. Уриламоқ — лоф қилмоқ, бўлмағур сўзлар билан 

махтанмоқ.
3. Чўзғисиз ёзилған “йуруқ ” бўлса керак.
4. Қариламоқ — газламак.
5. Қимшамак — қўйуб юбориш.
6. Уриламоқ — қичқирмоқ, наъра тортмоқ.
7. Уфт — шундай ёзилған, бироқ тўғриси “увут”дир. 

Шарманда, уят маъносида.
8. Тўбу — тепа.

9. Аран изиб' сука2 турди 
Баши бўйнин сука турди 
Уфут3 бўлуб бука турди
Узу4 қама5 табан6 йиғди7 (ж.З, б. 175)

Ботурларини менга элчиликга юборди 
(улар) олдимизда тиз чўкдилар 
Бошларини, бўйунларини сўкдилар 
Уялғанларидан букулуб турдилар 
Кетимиздан қувиб келманг деб бизни тўхтатдилар.

1. И зм оқ— юбормоқ.
2. Сукмак — чўкмакнинг иккинчи луғати (сўзи).
3. Уфут -  тўғриси “увут”дир, “уят” демакдир.
4. Узу — кейин, кет.
5. Қама -  ?
6. Табан — дийон
7. Йиғди — (ғ) ҳарфидан бурун нуқга қўйилмаған 

қайси ҳарф экани маълум эмас. "Девони луғат”нинг 
учинчи жилд, 46-бетида “манъ қилмоқ” маъносида 
“йиғмоқ” сўзи бор, шундан “йиғди” бўлса керак.

10. Абанк1 (абанг) ҳулсам2 узу3 бариб 
Тутар ардим су* син тариб5
Булун6 цилиб боши йариб
Булуғ7 барча манга йиғди (ж.1, 6.335)

Тиласа эдим кетидан бориб 
Қушунин тарқатар, ўзин тутар,
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Бошин ёрар эдим (бироқ нима қилай ким)
Ўз жонининг баҳоси деб кўб нарсалар йиғди.

1. Абанк — шарт аломатидир, “агар, — са, — эди”.
2. Қулмоқ — тиламак.
3. Узу — кейин, кет.
4. Су — қўшун.
5. Тармоқ — тарқатмоқ.
6. Булун — тутқун, асир.
7. Булуғ -  тўғриси фидя, қурбон маъносида ”йулуғ” 

бўлса керак.

11. Авин барқин' сатиғсади 
Йулуғ2 бериб йориғсади3 
Тирик арса туруғсади4
Анкор (ангор) соқинч5куни тўғди (ж .3,6.246)

Уй, саройларини сотишға қўйди 
“Фидя ” бериб ўзини қутқармоқ истади 
Чунки у  тирик қолмоқ истайдир 
Ҳолбуки, унга қайғу куни туққан (бундан 
сўнг тирикчилиги қайғули бир тирикчиликдир)

1. Б ар қ — сарой, қаср.
2. Йулуғ -  фидя, қурбон.
3. Йарғисамоқ -  ярашмоқчи бўлмоқ.
4. Туруғсамоқ — турмоқчи бўлмоқ.
5. Соқинч -  қайғу.

12. Изу1 бериб бушуттим 
Товар, йулуғ нашуттим 
Апан ассин2 ошуттим’
Йукин баржа ўзи жиғди (ж. 1, б. 181)

Озодлиқ бериб бўшатған эсам-да қийнадим бироз 
Ўзининг қон баҳоси деб биргани нарса- 
товарларини ўзига ташитдим 
Ботурларнинг айбларини ёшинтирдим.
Бутун юкларини ўзи йиғди, ҳеч ким унга ёрдам

этмади.
1. Измак—қўйуб юбормоқ, бўшатиб юбормоқ, озсд этмак.
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2. Ас — Маҳмуд Қошғарий шу парчада бу сўзни 
“саваърт, савъат” деб таржима қилған. ”Савъат”нинг 
туркчаси уят, ёмонлиқцир. Бироқ биринчи жилднинг 
39-76 бетларида “ас” сўзига “ ўлакса "дейилган.

3. Ошугмоқ — ёшинтирмоқ, ёптирмоқ.
Эскарма -  бу парчадан учинчи мисранингтаржимаси 

Маҳмуд Қошғарийға кўраким: фикримча, тўғри эмасдир.
Менга қолса “ас” сўзини “ўлакса” маъносида олиб, 

“ошуггум”ни “ошатдим” ўқуб, бу мисрани “урушда ўлган 
ботурларнинг ўлукларини едирдим” деб таржима қилардим.

VII. Тонгуг бекининг уруиш
(саккиз парчадир)

1. Қатуи сени' жуғилади2 
Тангут3 (танғут) бакин йағилади*
Қани оциб зағиллади5
Буйун сувин цизил сағди (ж.З, 6.24)

Қотун сени қабиласи қичқиришиб ғулғула солиб 
Тонгут бекига ёғиқди, уруш очди 
(натижада) бўйнидан қизил сув соғилған каби 
бўлибқонивизиллабоқди.

1. Қотун сени — бир ўрун исми. Мунда шу ўрунда 
яшаған эл.

2. Ж уғиламоқ— қичқириш.
3. Тангут — бир қабила.
4. Йағиламоқ — ёв бўлмоқ.
5. Зағилламоқ — визилламак.

2. Аран Аяпи ўцуштилар'
Қинғир2 (цингир) кўзун боциштилар 
Қ ам уғ тулмун3 тўцуштилар 
Қилиж цинца кужин сицди (ж.1, 6.16)

Эрлар ботурлар бир—бирларини курашга ундадилар 
Бир^ирларига ён кўз билан ёмон—ёмон царадилар 
Бутун яроқлари билан урушка киришдилар 
Қиличларнинг қинға сиғиши қийинлашди.
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1. Ўқушмоқ -  тилишмак, ундашмак.
2. Қинғир — эгри қарашли, ғилай, алус, аҳвал. Қинғир 

боқиоқ: кўзнинг чети билан ёмон-ёмон қарамоқ.
3. Тулмун — тулум + ун =  тулум билан. Тулум - яроғ.

3. Талим1 бошлар йувилдимат2 
Йағи андан йавилдимат3 
Куни анинг кавилдимат*
Қилиж қинқа кужин сиғди (ж.1, 6.332)

Кўб-кўб бошлар юмаланди
Ёв буларни кўргач, бўшашиб қолди
Кучсизланди
Қиличнинг қинға сиғиши қийинлашд\А*'>

1. Талим — кўб.
2. Ювилдимат -  йувилди + мат. Ювилмоқ: юманламақ. 

Мат-мат: “шундай” маъносида қўшимча.
3. Йавилмоқ — сусаймак, бўшашмоқ.
4. Кавилмак — кучсизланмак.

4. Танкут (тангут) сусин уиислади1 
Киши ишин алклади2
Арин, атин балклади3
Булун4 бўлиб бошин тиғди (ж.1, 6.258)

Ёв тонгут қўшунини совуқда босди
Ул бу иши билан эркаклар ишини масқара қилди
Босқунда олғани ер ҳам отларни ҳар кимга

бўлаклади, ҳадя қилди
Охирда ўзи, асир бўлгач бошининг кескинлиги

кет и б қолди.
1. Ушкламак — совуқца босмоқ, совуқца қолдирмоқ.
2. Алкламак — масқара қилмоқ, кулмак.
3. Балкламак — ҳадя қилмоқ.
4. Булун — асир, тутқун.

5. Тонгут (тонкут) хони йубилади1 
Ўлум бирла тўбулади2

(*> Ш у мисра юқорида ўгди, мунга янглиш ўқилған бўлса керак
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Қазошлари3 табалади4 
Ўлум кўруб йузи оғди.

Тонкут хони уни боишаб алдади-да 
Сўнгра ўлум билан тепалади, енгди 
Қариндошлари унинг бу енгилишидан орландилар 
Чунки ўлумни кўргач унинг юзи оқарған эди.

1. Йубилади — ҳийла қилди, алдади.
2. Тўбулади — енгди.
3. Қазош — қариндош.
4. Табалади — орлавди.

6. Й ағи бекдан узуқлади'
Кўруб суни2 узуқлади3 
Ўлум ани қўнуқлади4
Оғзи ичра оғи соғди (ж.З, 6.25)

Ёв бекни кўргач, ялқовланиб пинаклади 
Укутулмаган қўшинни кўруб ажабда қолған эди. 
Ўлум уни зиёфат қилди.
Оғзиға оғи тўкди.

1. Узуқламоқ — пинакламак.
2. Су — қўшун.
3. О зиқламоқ — шундай ёзилған. Бироқ биринчи 

жилднинг 256-бетида “янги бир нарсани кўруб “ажабда 
қолмоқ” маъносида ”озуқламоқ” бордир.

4. Қўнуқламоқ — меҳмон қилмоқ, зиёфат қилмоқ.

7. Баким узин ўғурлади’
Й арағ2 билиб ўғурлади3
Улуғ Танкри (Тангри) оғирлади4 
Они қут5 қив6 тури7 тўғди (ж.1, 6.252)

Бегим бошлаб ўзини ёшинтирди, пусуда турди 
Вақт кутди, вақтини топиб ишка киришди 
Улуғ Тангри ёрдам қилди-да 
Унинг бахт, давлат тўзони кўтарилди.

1. Ўғирламак — билганимиз “ўғирламоқ” бўлиб, 
мунда “ёш интирмоқ” ўрнида ишлатилган.
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2. Йарағ - фурсат, муносиб вақг.
3. Ўғурламоқ — вақгини топмоқ.
4. Оғирламоқ — яхшилиқайламак.
5. Қут — бахт.
6. Қив — давлат.
7. Тури — шундай ёзилған. Бироқарабча таржимасидан 

бунинг “тўзон” маъносида бир сўз экани англашиладир. 
“Девони луғат”да “тўзон” маъносида “туз” сўзи бўлғани 
каби (ж.1, 6.88) “туғ” сўзи ҳам бордир (ж.1, 6.138). 
Бунинг-да тўғриси, “тўз” бўлса керак.

8. Ани йатиб' суикулари
Башин йандуру1 2 йангилади (йанғилади)
Аран бабиб мунгилади (мунғилади)3 
Анинг Алпин қара буғди (ж.З, 6.299)

Тиз этиб ани сункуяаб 
Бошиға тоза бир яра очди 
Ботурларини ўлдирди, бўғди 
Ў зининг бот урлари бойиб ^қолдилар, яхш и  

томоқларидилар.

1. Й атиб-етиб.
2. Йандуру — шундай ёзилған, арабча таржимасидан 

“яра” маъносида бир сўз экани  англаш иладир. Бу 
мисранинг вазни ҳам бир “бўғум” ортуқцир. Тўғриси, 
“яра” бўлса керак.

3. Мунгиламак (йамангиламак) — “мия емак” маъноси- 
дадир. Бурунғи турклар зиёфат қилинғанда қўйнинг 
миясини энг ҳурматли меҳмонга берар эканлар. Бу сўз 
сўнгралари “яхши томоқ емак” маъносида ишлатилган.

Эскарма: Олтинчи-еттинчи манзумаларнинг вазни 
ҳам, қофиялари ҳам бир бўлғани учун иккаласини бир 
манзума демак мумкиндир. Бироқ мен иккисини бир 
унвон остида йиғишға муваффақ бўлмадим. Чунки 
биринчи қисм ш оирнинг ўз бош идан ўтганларини, 
иккинчч қисм эса Тангут хонининг урушларини тас- 
вир қиладир. Ш ундай бўлса ҳам иккисини ён-ёнға 
қўйдим.
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VIII. Уйғурлар билан уруш 
(беш парчадир)

1. Кими ичра ўлдуруб 
“Ила сувин качтимиз 
Уйғур таба башланиб
Минклақ2 (минглақ) элин очтимиз (ж.З, 6.178)

Кимида ўлтуруб 
Ила сувини кечдик 
Уйғурларға қараб юрдиқ 
Минглақ элни фатҳ қилдиқ.

1. Ила — наҳр исми.
2. М инглақ -  ўрун исми.

2. Бажкам' уруб атлақа2 
Уйғур дақи тотлақа3 
Ўғри йавуз итлақа
Қушлар каби ужтимиз (ж.1, 6.401)

Отларимизға парчамлар тақиб 
Уйғур ҳам тотлар устига 
(Ўғри ҳам ёвуз итлар устига)
Қушлар каби учуб бордиқ

1. Бажкам — парчам ипакдан, ёввойи ҳўкуз қуйруғидан 
байроқ учига осилатурған пўпак (попук ).

2. Атлақа, тотлақа, итлақа — буларнинг отқа, тотқа, 
атқа демак экани англашиладир.

3. Тот — форс, тожик, сарт. “Девон луғат”да мусулмон 
бўлмаған туркларга ҳам “тот” дейилгани айтиладир. 
Бунда шуниси тўғри келадир.

3. Тунла била бостимиз 
Такма' ёнкақ2 (йангақ) бустимиз 
Касмаларин3 кастимиз
Минклақ (минглақ) арин бижтимиз* (ж. 1,6.362)

Кечаси билан босқун қилдиқ
Ҳар бир томондан пойлаб пусуб турдиқ
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Учрағанларнинг манглайларини кеса бердик 
Шундай қилиб, минглоқ ботурларини ўлдирдик.

1. Такма — ҳар бир.
2. Й анкақ—ён.
3. Касма -  кесма.
4. Бижмоқ — кесмак, манглай.

4. Оғди' қизил байроқ 
Тўғди2 қара туброқ 
Йатшу калиб уғрақ3
Туқшиб ани каж тимиз (ж.З, 6.138)

Қизил байроқ пайдо бўлди 
Ҳар томондан тўзон, тупроқ кўтарилди 
Уғрақ қабиласи етишиб келди 
Урушдиқ-да уруш майдонида уларни кечдик.

1. Оғди -  чиқци, пайдо бўлди.
2. Тўғмоқ -  кўтарилмак.
3. Уғрақ -  бир қабила исми.

5. Калингизлайу1 (калинкизлайу) ақтимиз 
Кандлар уза чиқтимиз
Фурхон2 овин йиқтимиз 
Бурхон уза сижтимиз (ж.1, 6.288)

Сувда йузуб, оқиб бордиқ 
Шаҳрлар устига чиқиб юруш қилдиқ. 
Бутхоналарни бузуб,
Бутларнинг устига..У>

1. Калингизлайу — “калинкизлайу” ёзилған, нимаэкани 
билинмади. Учинчи жилднинг 302-бетида “ қалункуламоқ” 
(кдлингуламоқ) сўзи борким: “сувда юзмоқ” маъноси- 
дадир(**>. Ш у тизмадаки, урушда сувни кечмак, кемада

<*> Маҳмуд Қошғарийнинг шу тўртлик остида ёзишғаниға 
кўра, мусулмон туркларнинг одатлари шу эмиш, мусулмон 
бўлмаған турклар билан урушғанда бутхоналарини бузуб, 
бутларини шундай таҳқир қилар эмишлар.

<**> Шунинг тўғриси “тингизлайу” бўлмасун?
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ўтурмоқ воқеаларининг бўлганин кўзда тутсақ, бунинг 
ҳам шул “қалкулайу” эканига ҳукм этмак мумкиндир.

2. Фурхон, бурҳон — бут демакдир. Иккиси бир сўз 
бўлса керак.

IX. Икки савдогар орасида 
(етти парчадан иборатдир)

1. Йароғ* бўлуб йағушди2 
Артуцлуқун сукушди3 
Кулун4 цопуб кетишди
Сурда5 манинк цўйими (ж.2, 6.78)

Фурсат топиб менга яқинлашди 
Ортуқлиқ билан олдимда чўкди 
(Мени жуда катта ҳурмат қилди)
Сўнгра тойимни ўғирлади, қўйимни суруб олиб кетди.

1. Йароғ -  фурсат, муносиб вақг.
2. Йағушмоқ -  ёвушмоқ, яқинлашмоқ.
3. Сукушмак — сўкмак, чўкмак.
4. Қулун — сутдан айрилған от боласи.
5. Сурда -  “сурди” бўлса керак.

2. Тункур'(тунгур) цазин2 бўлушти 
Қизцин3 таци цўлушти*
Амди тишим цамашти 
Алти5 турумтойимни6 (ж.2, 6.88)

Бир-биримизга қудалашдиқ
У, менинг қизимни, менда унинг қизини олмоқчи

бўлдиқ
Охирда менинг Турумтой деган қулимни олиб

қочди-да
Тишларимни қамаштириб қўйди.

1. Тунқур — қуда, хотуннинг эр томондан яқин- 
қариндошлари.

2. Қазин — қайин. Эрнинг хотун томонидан яқинлари.
3. Қизқин — қиз +  қин. Англашилмади. “Қизин” 

бўлмасун!
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4. Қўлушмоқ — талаб қилишмоқ.
5. Алти - олди.
6. Турумтай — шоир қулининг оти экан.

3. Тузғурмади1 итимни 
Турғурғалар2 атимни 
Сурди манинк қутимни3
Қаз, тақи қўрдайми4 (ж.2, 6.139)

Итимни тўйдирмай 
Отимни чарчатиб қўйди 
Давлатимни:
Қазлар ҳам қувларимни ҳайдаб олиб кетди.

1. Тузғурмоқ -  тўйдирмоқ.
2. Турғурғаламоқ -  чарчатмоқ, ориқлатмоқ.
3. Қут — давлат.
4. Қўрдай — ғозға ўхшаған оққуш. Туй(к)идан ёстуқ 

қилинар эмиш. Бизнинг “қув” деганимиз қуш бўлса керак.

4. Ўртақ бўлуб билишди 
Манинг товар сатишди 
Биста1 била йарашти2
Кизлаб тутар тойимни (ж.З, 6.52)

Қизил байроқ пайдо бўлди 
Ҳар томондан тўзон, тупроқ кўтарилди 
Уғроқ қабиласи етишиб келди 
Урушдиқ-да уруш майдонида уларни кечдик.

1. Биста—даллол, чўп савдогарларини шаҳарда уйларига 
қўндириб, уларнинг олиш-беришларини бошқарғучи.

2. Й араш моқ — келишмак.

5. Налук’ анкор (ангор) билиштим 
Кучшуб тақи қавуштим?
Тузунликин3 қайиштим*
Алиқти5 манинк ёйими6 (ж.З, б. 142)

Нечун у  билан билишдим, танишдим-да 
Қучушиб бирлашдим
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Ҳам юмшоқяиқ, меҳрубонлиқ кўрсатдим 
Унинг учун бир ёз вақтим зое бўлди.

1. Налук — нечун.
2. Қавушмоқ — эришмак, яқинлашмоқ, бирлашмак.
3. Тузунлик -  юмшоқлиқ, ҳилм.
4. Қайиш моқ — меҳрубонлиқ қилмоқ.
5. Алиқмоқ — йўқ этмак.
6. Ёй -  ёз.

6. Айдим1 анкор (ангор) савулма2 
Қулбақ3 узу4 йувулма5
Йувға6 сувин сувилма7
Қопти манинг қайими (ж.З, 6.58)

Унга (насиҳат берганим кишига) айтдимки, сен ҳар 
томонға оғиб турма (қарорсиз енгил бўлма) 
(мени шунчалар алдаған) “қулбоқ ”нинг изига юмаланма 
Қайдан келгани маълум бўлмаған сув билан суғорилма 
Қулбақ менинг “қа й ”қабиласиданбўлғанқулимни

тортиб олди.
1. Айдим -  дедим, айтдим.
2. Савулмоқ — майл қилмоқ, оғма.
3. Қулбақ — шоирни алдаған ўртоғининг исми.
4. Узу — кет, кейин.
5. Йузулмоқ — юварланмоқ, юмаланмоқ.
6. Йувға — асли, туби, белли бўлмаған нарса.
7. Сувилмоқ -  суғорилмоқ.

7. Калса санга йўлғира'
Узун2 ани узғира3 
Барсун нари қазғира*
Сатти манин айими (ж.2, 6.152 )

Йўл юруб сенга келса
Уни ғафлат уйқусидан уйғот, кўзини очсун

ёмонлиқларини кўрсун. 
Қайғура—қайғура узоқлашсун, йўқолсун.
Чунки ул менинг ой каби чиройлик чўримни сотиб

қўйған.
1. Й улғирмоқ— йўл юрмоқ.
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2. Узу — уйқу.
3. Узғирмоқ— уйютмоқ. Узғира =  узғир +  а(о). Узғир — 

уйғот. А(о) — келдим мано, билдим мано каби сўэларнинг 
охирларидағи (о)лардандир.

4. Қазғирмоқ — қайғурмоқ.

X. Айрилиқ (ҳижрон)
(тўрт парча)

1. Булнар'майи ўлас кўз2 
Қара мангиз3 (м ант з) қизил юз 
Андин тамар тукал туз4 
Булнаб йана ул қочар (ж.1, 6.58)

Кўзи хумор,
Холи қора, юзи қизил
Малоҳатли бир гўзал мени ўзига асир қиладир 
Асир қилиб олғандан кейин мендан қочадир..!

1. Булнамоқ -  асир этмак.
2. Ўлас кўз — хуморли кўз, шаҳло кўз.
3. Мангиз — хол.
4. Туз -  билганимиз “туз”. Мунда “малоҳдг” маъносида.

2. Йукнуб' манга имлади2 
Кўзум ёшин йамлади 
Бағрим бошин3 амлади4 
Алкин5 бўлуб ул кучар (ж.З, 6.40)

Менга тағзимлаб ишорат қилди.
Кўз ёшларимни аритти
Бағримнинг ярасин даволади
Эмди мусофир бўлуб кўчмакчи бўладир.Х

1. Йукунмак — таъзим этмак.
2. Имламак — ишорат қилмоқ.
3. Бош — яра.
4. Амламак — имламак.
5. Алкин — мусофир.

3. Йиғлаб узу' артадим2
Бағрим башин3 қартадим4
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Қачмиш қутуғ5 иртадим 
Йағмур куни6 қон сочар (ж.1, 6.229)

Йиғлаб—йиғлаб кейин ҳрлдан чиқдим, оздим. 
Бағрим ярасини йиғлаш давалаған бўлдим 
Мендан қочқан бахтимни излаб йиғладим 
Кўзларим ёғмурдек қон сочдилар.

1. Узу — кейин, кет.
2. Артамоқ — ҳолсизланмоқ.
3. Баш — яра.
4. Қартамоқ — даволамоқ.
5. Қут — бахт, давлат.
6. Куни -  нусхада ”кани” ёзилған; тўғриси, “киби 

-  каби” бўлса керак.

4. Овлаб мани қўймангиз (қўйманғиз)
Айқ' айб қаймангиз2 (қайманғиз)
Оқар кўзим уш3 тангиз (танғиз)
Такра4 йура5 қуш учар (ж.2, 6.38)

Мени овлаб тутқун қилиб олғандан сўнг ташлаб
кетманг

Берганингиз ваъдалардан қайтманг 
Айрилиқ ғамидан менинг кўз ёшим кўл бўлуб 
Теграсида қушлар учмоқдалар..!

1. Айқ-ваъда.
2. Қаймақ — қайтмоқ.
3. Уш -  шутопда.
4. Т акра-и кра .
5. Й у р а-текр а .

XI. Яна айрилиқ(*>
(тўрт парча)

1. Узик1 мани қумитти2 
Соқинч манка йумитти3

(6) Бу манзума юқориғи манзумадан, қофияға кўра бошқа- 
дир. Шунинг учун айри бир асарнинг бир қисми санаб 
юқориғидан айириб ёздим.
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Кунглум (кўнклум) ангар (анкар) амитти4 
Йурим манинк сарғарур (ж. 1, 6.66)

Унинг шавқ ва севгиси мени тўлқунлантирди,
ҳаяжонға келтирди 

Қайғулар бошимда тўпландилар.
Кўнглум унга мойил бўлғач 
Юзим сарғайиб қолди.

1. Узик — шавқ.
2. Қумитмоқ -  тўлқинлантирмоқ, ҳаяжонға кетирмак.
3. Йумитмоқ — йиғилмоқ, тўпланмоқ.
4. Амитмак — майл этмак.

2. Кўнглум (кўнклум) ангар (ангар) қайнайу 
Ижтин' ангар уйнайу
Калди манка бўйнайу2 
Ўйнаб мани арғарур) (ж. 1, б. 193)

Кўнглум унга қайнайдир 
Уни кўргач юрагим ўйнайдир 
Ул менга нозланиб келди 
Ўйнаб-ўйнаб мени чарчатмоқ истайдир

1. Ижтин — ичдан.
2. Бўйнамоқ -  саркашлик, ноз этмак.
3. Арғармоқ — чарчатмоқ.

3. Кўрди мани амлайу1 
Бақти манка имлайу 
Қалдим кўнгул тумлийу2
Қазғу3 мани турғурур* (ж.З, 6.218)

Менка боқиб имлайдир
Ўзининг имлашлари билан мени даволайдир
Кўнглумни ондан совутдим эмди
Чунки унинг қайғу-ҳасратлари мени тўйдирған.

1. Амламак — имламак.
2. Тумлимоқ — совутмоқ.
3. Қазғу — қайғу.
4. Турғурур — чарчатадир.
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4. Барди кўзум йаруци 
Алди узим қўнуқи7
Данда аринж2 қаниқи3 
Эмди удин4 узғурур5 (ж. 1, 6.48)

Кўзумнинг ёруғи кетиб 
Менинг руҳимни олиб кетди, ул эмди қайда..! 
Унинг йўқлиғи мени уйқудан уйғотадир 
(уйқумни қочирадир)

1. Уз қунуқи — руҳ.
2. Аринж -  балким.
3. Қаниқи — қони.
4. Удин — узин, уйқуни.
5. Узғурмоқ — уйғотмоқ.
“Девони луғат”да ишқ, севгига оид бу икки манзумадан 

бошқа бир-бирига боғланмаған икишар мисралар бор. 
Буларни қофия эътибори билан бир-бирига боғлаш 
мумкин бўлмағач, тубанда ўз ҳолларича ёзиш муносиб 
кўрилди.

5. Узик' ути тутунуб
Ўбка, йурак қағрулур2 (ж.2, 6.114)
Тун-кун туруб йиғлайу
Башим манинг сақрулур3 (ж.2, 6.183)

Шавқ ўти туташадир-да 
Юрак, ўпкамни қовурадир 
Тун-кун йиғлаб тураман 
Ёшим ҳар томон сочиладир.

1. У зи к—шавқ.
2. Қағрулмоқ — қоврилмоқ.
3. Сақрилмоқ — сочилмоқ.

Яна севги

Йалвин' анинг кўзи 
Йалкин2 анинг ўзи 
Тулун айин йузи 
Йарди манинг юрак.
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Кўзлари жоду 
Юзлари тўлун ой 
Ўзи мусофир бир гўзал 
Менинг кўнглимни яралади.

1. Йалви — жоду.
2. Йалкин — мусофир.

Яна севгига оид бир парча.

Айдим анкар (савук)1 
Бизни тобона алук2 
Кажтинк билзи3 карак4 
Қирлар, адиз5 базук6 (ж.1, 6.86)

Унга дедимки: севгилим,
Бизнинг томонға қандай ўтдинг 
Орада узун чўллар,
Буюк қирлар, тепалар бор?!

1. Савук — севгили.
2. Алук — тўғриси “налук”дир, ”қандай” демакдир.
3. Билзи — англашилмади. Арабча таржимасидан “чўл” 

маъносида экани англашиладир. Тўғриси “йази” бўлмасун.
4. Карак — ?
5. Адиз — юксак ўрун, тепа.
6. Базук — байук, буюк.

Айди санинк узу'
Амкак2 талим3 изу4 
Йумшар5 қат иғ узу6 
Кўнклумсанга йукрук7 (ж.1,6.101)

( Севгилим жавоб бериб) дедиким: сендан кейин 
(Кўрганим айрилиқ меҳнатлари) мени йўлға солди; 
Қаттиғ тоғлар, тепалар юмшади.
Менинг кўнглум сен томон югурадир.

1. Узу — кет, кейин.
2. Амкак -  эмкак.
3. Талим — ҳар бир.
4. Измак -  қўйуб юбормоқ.
5. Йумшар —?
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6. Уду — тепа.
7. Йукрук -  югургучи.

Яна муҳаббатка оид

Ким айб иштур қулақ
Ой ави артуч1 бутақ (ж.1, 6.315)
Иклади2 манинк азақ3 
Кўрмазиб4 ўғри тузақ

Икладим5 андин узақ
Амлакил6 амди7 тузақ* (ж.1, 6.317)
Атғолир9 уқти узақ  
Такмади бу сов ушақ (ж.2, 6.18)

Ақтурур кўзим йулақ10
Туш қилур11 ўрдак йуғақ12 (ж.З, 6.13)
Уғроғим13 канду14 ирақ 
Булнади15 мани қарақ (ж.З, 6.27)

Ким айтадир, қайси қулоқ эшитадирким 
Сарв ёғочининг бутоғи ойнинг уйи бўладир ?! 
Ўғри тузоқни кўрмадим 
Оёғимға ўралди (мени асир қилди)

Андин йироқ касал бўлдим 
Эй малиҳа, мени эмди давола\
Бу гўзалнинг бунча узоққа ўқлар отқани хабари 
Менга келмаган эди, ушоғим!

Кўзум булоқ оқизадир 
Унда ўрдаклар, йуғақлар тушадир 
Қасд этканим ўруннинг ўзи йироқда 
Иўлда қароқчи тутуб олди мени.

1.Артуч — сарв.
. Икламак — ўралмоқ.
. Азақ — оёқ.
. Кўрмазиб — кўрмаб.
. Икладим — касал бўлдим.

6. Амламак — доруламоқ.
7. Амди — эмди.
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8. Тузақ — малиҳа.
9. Атғаламоқ - ҳар вақг отмоқ.
10. Йулоқ — булоқ.
11. Туш қилмоқ -  тушмак.
12. Йуғақ — сув қушларидан бири.
13. Уғроқ — қасд қилинған жой.
14. Канду -  ўзи.
15. Булнамоқ — асир этмак.

Яна муҳаббатга оид

Беринг манка сўз кина
Қора манклик' (манғлик) тузцийа2
Иалвин3 тутар кузкина
Мункум (мунгум) манинг билинка (ж.З, 6.266)

Қара манглик малоҳатли гўзалгина,
Кўнгулларни жоду кучи билан тутғучи кўзлар

эгаси
Менинг мунгларимни тинглаб англанг 
Менга биргина сўз беринг.

1. М анк — хол.
2. Тузқийа — шундай ёзилған. Тўғриси, “тузқина” 

(тузғина) бўлса керак.
3. Йалвин, ёлви — сеҳр — жоду. Йалун: жоду билан.

Яна шу мавзуда

Бердим санка цалинк (цолинг)1 
Амди муни олинк (олинг)
Амкак манинг билинк
Ўғрар тункур (тунгур)2 барғали (ж.З, 6.266)

Мен сизга қалин бердим 
Муни олинг эмди
Менинг меҳнатларимни билинг, десам 
Ул ота-онасиға бормоцчи бўлуб туродир.

1. Қалинг — қалин.
2. Тункур — эр—хотиндан ҳар бирининг яқин хешлари.
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XII
Ўч уруши 

(беш парча)

1. Тунла била кужалим 
Йамар' сувин кежалим 
Таринкук2 (таригук) сувин ижалим 
Й увға3 йағи увилсун4 (ж.2. 6.5)

Тунлаб кўчайликда
Емар сувини кечиб
Андағи булоқ сувларидан ичайлик
Тубсиз ёв бизнинг келишимиздан тарқалиб битсун.

1. Йамар — бир наҳр.
2. Таринкук -  булоқ.
3. Йувға — тубсиз асли маълум бўлмаған.
4. Увилмоқ — тарқалмоқ.

2. Тонк (тонг) ата (от )' йурталим 
Бузруж2 қонин ирталим3 
Йасмил4 бакин ўрталим5
Амди икит йиқилсун6 (ж.З, 6.263)

От юрутиб тонг отдирайлик 
Бузруж нинг қонини талаб қилиб 
Йасмил қабиласини ёндирайлиқ 
Қани, йигитлар, йиғилсун эмди!

1. Бу мисрада ёй орасидағи “от” сўзи босма нусхада йўкдир. 
Вазн ҳам маъно буни талаб қилғани учун мен ёздим.

2. Бузруж — бир кишининг оти.
3. Иртамак -  истамак.
4. Йасмил — бир қабила.
5. Ўртамак — ёндирмоқ.
6. Йиқилсун -  тўғриси “йиғилсун” бўлса керак.

3. Такра авиб' акралим2*'
Аттин тушуб йукралим

<*) Иккинчи жилднинг 12 нчи бетида шу парча ёзилған, 
унда шундаги “авиб” ўрнида “алиб” ёзилған
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Арсланлайу кукралим
Кўжи ани кавилсун3 (ж.2, 6.109)

Ёвнинг теграсини айлантириб олайпиқ-да 
Отдан тушиб
Арслонлар каби бақиришиб югурайлик.
Онинг кучи бўшашиб қолсун.

1. Авмоқ — айлантириб олмоқ.
2. Акрамак — қамамоқ.
3. Кавилмак — бўшашмоқ, кучсизланмак.

4. Қийқириб' ат иғ камшалим2 
Қалқан сункун чумшалим3 
Қайнаб яна йумшалим
Қатғи4 йағи йувилсун (ж.1, 6.109)

Отларимизни бўшатиб юбориб қичқиришайлиқ. 
Ўзимиз қалқонлар, сункулар аро чўмулайлиқ. 
Қайнайлиқ, юмшайлиқ 
Қинғир ёвни ўзимизга бўйсундирайлиқ.

1. Қийқирмоқ -  қичқирмоқ.
2. Камшамак -  қўя бермак, бўшатиб юбормоқ.
3. Чўмшамак — чўмилишмоқ.
4. Кдтғи—кдтқи - қинғир, ҳеч кимга бўйунсунмайпурған, 

мағрур, иънодчи.

5. Аник' киши титилсун
Эл туру2 (нка =  нга) йатилсун (*>
Туқли3, бўри йитилсун4 
Қазғу5 йима6 савилсуп7

Онгсиз кишилар титилсунлар 
Эл-улус ўз қонунлариға эришсунлар.
Қўзилар билан бўрилар қўшулишиб юрсунлар 
Қайғулар ҳам кетсун.

(ж) Бу мисра бир бўғум қисқадир. Маъно ҳа.м англашилмайдир. 
Ш уникгучун ёй орасидағи “нка=нга”ни қўшдим. Мисратўлди, 
маъно ҳам очилди
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1. Аник — аҳмоқ, онгсиз.
2. Туру — расм, одат, қонун.
3. Туқаи -  тўқли.
4. Йитилмак — қўшулуб, аралашиб юрмоқ.
5. Қазғу — қайғу.
6. Йима — яна.
7. Савилмоқ — кетмак.

XIII. Бир уруш 
(етти парча)

1. Артиш' суви йамаки2 
Ситғаб3 турар билаки 
Курмат4 анинг йураки 
Калкалимат иркашур' (ж.1, 6.273)

Артиш сувининг йамаклари
Кўлларини енгларидан чиқариб тайёрлиқ кўрадир.
Уларнинг шундай ботур юраклари борким,
Бизга қаршу келгали йиғилишадирлар.

1. Артиш — Иртиш суви.
2. Йамак — бир қабила.
3. Ситғамоқ—бир ишга тайёрлиқ қилиш учун кўлларни 

енгдан чиқариш.
4. Кур — қўрқмас. Мат - шундай.
5. Иркашмак — йиғилишмоқ.

2. Устиғин қуйаш қапсади’
Умунжлуғ2 азиш3 йайсади4 
Артиш сувин кажсади
Будун анин уркушур5 (ж.1, 6.137)

Иситғучи қуёш ер юзини ёпиб олди 
Умидли дўст бизни кўролмай душман бўлди. 
Артиш сувини кечиб бизга тажовуз қилмоқчи бўлди. 
Эл-улус унинг бу ишидан қўрқуб қолди.

1. Қапсамоқ — ёпмоқ.
2. Умунжлиғ — умидли.
3. Азиш — чўзғиси кўрсатилмаган. Арабча таржимасидан 

“ўртоқ” маъносида “адаш” экани англашиладир.

67
www.ziyouz.com kutubxonasi



4. Йайсади — арабча таржимасидан “ҳасад к?1дци” англаши- 
ладир. ”Девони луғат”да ҳасад маъносида “тапсамак” бор.

5. Уркушмак — ҳуркмак, қўрқмоқ.

3. Йанди' аринж2 уғрағи’
Калди бару тиғрағи4 
Узи5 қуйи, уғрағи6 
Алплар қам уғ тиркашур7

Мақсадидан қайтқанға ўхшайдир 
Бу томонға хабарчилари келдилар 
Тоғнинг орасида, айланмасида, этагида 
Ботурлар қатор-қатор турадир.

1. Й анмоқ -  қайтмоқ.
2. Аринж — балким.
3. У ғрақ— мақсад.
4. Тиғрақ— эпчил, чаққон киши. Мунда: элчи, хабарчи 

ўрнида.
5. Узи — икки тоғ орасидағи йўл.
6. Уғруғ — тоғнинг бели, айланмаси. Мунда “уғрағ” 

ёзилған.
7. Тиркашмак — тизилмак.

4. Урунжақ' алиб йармади2 
Алимлиғ3 кўруб армади4 
Адашлиқ5 уну6 турмади
Қалин аран тиркашур (ж.1, 6.131)

Омонат олиб сўнгра бермади 
Олғучиларнингҳар кунги қисташлари уни чарчатмади 
Дўст лиқ, ўртоқлик узра турмади,
Кўб ботурлар қаторлаб (урушга келадир) (?)

1. Урунжақ — омонат.
2. Иармади — шундай ёзилған, тўғриси: “бармади” 

=  “бермади” бўлса керак .
3. Алимлиғ — олғучи, қарзхоҳ.
4. Армоқ — ҳормоқ.
5. Адашлиқ — дўстлиқ, ўртоқлиқ.
6. Уну — англашилмади. Янглиш ёзилғанға ўхшайдир.
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5. Биж тс’ битик қилурлар 
Андкай2 йима барурлар 
Хандин басут3 тиларлар
Басмил4, жумал5 тиркашур (ж.1, 6.382)

Бисмил, жумал қабилалари қаторлашадирлар 
Ўзаро муоҳадалар қилурлар 
Ҳам онт, сўз берадирлар 
Хондан ёрдам сўрайдирлар.

1. Бижғас - муоҳада.
2. Андки — онд қасам, онт демакдир. Кай — англашил- 

мади. Таъкид, муболаға учун ишлатилган “кад-каз” 
маъносида бўлса керак.

3. Басут -  ёрдам.
4. Басмил -  бир қабила.
5. Жумал - бир қабила.

6. Бузраж' йима қидирди2 
Алпағутин3 азирди4 
Сусин яна қадирди5 
Калкалимат иркашур6

“Бузраж ”жуда аҳаммият билан ишка киришди*> 
Ботурларини таллаб олди 
(Рухсат бўлған) қўшунини янадан қайтарди 
Улар келгали тўпланмоқдалар.

1. Бузраж -  бир қабила бошлиғи.
2. Қидирди — шундай чузғисиз ёзилған. Иккинчи жидц-

нинг 93 нчи бетида аҳамият бермак, жиддий киришмак 
маъноларвда “қудурмоқ” борким, анда ҳам шубҳц аломати 
( ) қўйилған. Бу ўзимизнинг “қутурди” деганимиз
бўлмасун?!

3. Алпағут — ботур.
4. Азирмоқ — айирмоқ.
5. Қадирмоқ — қазирмоқ, қайирмоқ, қайтармоқ.

(*> Бузраж емак қидирди ёки ғанимат қидирди эмасмикин. 
Ҳам ундаги "қидирди” сўзи бу кундаги “излади” маъносидаги 
“қидирди” бўлмасун? (Мусаҳқиҳ)
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6. Иркаш мак -  тўпламоқ.

7. Калса абанк' (абанг) тарканим2 
Атилкамат3 туркуним4 
Тарилмағай туркуним5 
Амди жарик жаркашур6 (ж.2, 6.165)

Кўмагимга бегим келиб қолса эди
Менинг одамлдримнинг ишлари яхшилашар эди
Жамиятим тарқалмас эди.
Эмди қўшунлар ясов чекдилар.

1. Абанк -  агар.
2. Таркан — Турк хоқонлари томонидан вилоят бекларига 

берилган лақаб.
3. Атилкамат — иккинчи жилднинг 165 нчи бетида 

худ шул тўртлик ёзилған, унда “итилкамат” шаклида 
кў р сати л ад и р . М аън оси  ан гл аш и л м ад и . А рабча 
тар ж и м аси д а  “ салуҳа — й аслуҳу” д ей и л ган к и м , 
“яхшилашадир” демакдир.

4. Туркун — жамоат, жамият.
5 . Туркун — жамъ, жамият.
6 . Ж аркаш мак — ясов чекмак.

XIV. Тубандаги манзумага бир унвон бера олмадим, 
балким бир достоннинг бошланғичидир 

(олти парча)

1. Изимни' укарман2 
Биликни йукарман3 
Кўнгулни тўкарман4 
Ардам5била турлунур6 (ж.2, 6.192)

Эгам тангрига ҳамд, сано айтаман
Билим, маьлумотни йиғаманда
Кўнглимда тукунлаб сақлайман
Менинг кўнглим махтанарлиқ сифатларни ўраб

оладир.
1. Изи — Эга, Тангри.
2. Укмак -  махтамоқ, ҳамд, сано этмак.
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3. Йукарман — йук томиридан “юклайман” маъносида 
бўлса керак. Арабча таржимасидан “тўпламоқ” маъноси- 
дағи “укмак”дан “укарман” экани англашиладир.

4. Тўкмак — тўкунламак.
5. Ардам — одоб, махтанарлиқ ишлар.
6. Турлунмак — ўралмак.

2. Яратти яшин жаш'
Савирди1 2 урунк3 (урунг) қаш4 
Тизилди царақуш5
Тун кун уза йурканур6 (ж.1, 6.277)

Ул, яшил ферузани яратиб 
Анда оқ қошлар (ақиқлар)сочди 
Қорақуш юлдузи (анинг томонидан) тизилди 
Кун—тун (анинг томонидан) бир—бирига ўралтндир.

1. Жаш — феруза.
2. Савирмоқ — сочмоқ.
3. Урунк — оппоқ.
4. Қаш — ақиқ.
5. Қарақуш — Муштарий юлдузи.
6. Йурканмак — ўралмоқ.

3. Биликни ирдадим'
Букуни2 узурдим3 
Узумни азурдим4
Йалғил отим5 йазлинур6 (ж.З, 6.174)

Билимни истадим
Ҳакимлар, олимларға эргашдим
Шунинг билан ўзумни бошқалардан мумтоз қилдим
Менинг оқ ёлли отим шу йўлдағина ешиладир
(М ен шу йўлдағина сафарга чиқаман)

1. Ирдадим — иртадим, истадим.
2. Буку — олим.
3. Узурдим — шундай ёзилған. Эргашдим маъносида 

“узардим “ бўлса керак.
4. Азурмоқ — айирмоқ.
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5. Йалғил от — оқ  ёлли от.
6. Й азлинмоқ -  ешилмак.

4. Улути тиларман 
Товарин йуларман1 
Тилакни буларман2
Йилқим ашсор (ангор) убланур3 (ж.З, 6.64)

Буюкликни тилайман 
Уни мол, товар билан беркитаман 
Йилқиларим шу йўлда таланиб битса ҳам 
Мен бу тилагимга эришарман.

1. Йуламак — беркитмак, тиркамак.
2. Булмоқ - топмоқ.
3. Убланмак — таланмоқ.

5. Йукурди кавал от1 
Чақилди қизил ўт  
Куйурди2 арут1 ўт
Сачраб ани ўртанур (ж.2, 6.5)

Гўзал от югура бошлади 
Унинг туёғидан сачраған 
Қизил оловлар
Ҳар томонда қуруб ётған ўтларни куйдирди.

1. Кавал ат — чиройлик, гўзал от.
2. Куйурмак — куйдирмак.
3. Арут — қуруған ўт.

6. Йамсил сусин қумитти'
Барча калиб йумитти2 
Арислон таба амитти3 
Қўрқуб баши тазкинур*

Ясмин қабиласи қўшунини қўзғатди 
Ҳамаси келиб йиғилди-да 
Арслон таба ҳаракат қилди.
Бироқ уларнинг бошлари қўрқудан айланмакда эди. 

1. Қумитмоқ - тўлқунлантирмоқ, қўзғатмоқ.
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2. Йумитмоқ -  йиғилмоқ.
3. Амитмак — ҳаракат этмак.
4. Тазкинмак - айланмак.

XV. Бир марсиядан 
(уч парча)

1. Арди ашин татурған 
Й авлақ' йағиғ қанурған 
Уғрақ2 сусин қайтарған 
Башти ўлум  ахтару (ж. 1, 6А25)

(Ул тинчлиқда) ошини тотурғучи (меҳмони куб эди)
Ёмонлар, ёвларни қочирғучи
Уғроқ қабиласининг ҳужумларини қайтариб

турғучи эди.
(Энг сўнг) ўлум ахтариб келиб уни босди.

1. Йавлақ— ёмон.
2. У ғрақ- бир қабила.
Иккинчи жилднинг 61 нчи бетида ана шу тўртлик- 

ларнинг ўзи бор. Унда иккинчи мисрадаги “йақлақ” ўрнида 
“йавлағ”; “қочурған” ўрнида “қатарған” ёзилғанким, 
“қайтарған” демақдир. Учинчи мисра бутунлай бошқа: 
“бўйнин алиб қазирған” (бўйнин олиб қдйирған, буккан). 
Тўртинчи мисрадаги “ахтару” ўрнида “ағшру’’ ёзилғанким, 
яна шул “акгару” демақдир.

2. Йағи ўт ин ўчуркан 
Тўйдин' ани кужуркан 
Ишла узуб каж уркан 
Такди ўқи ўлдуру (ж.1, 6.429)

Ёвларнинг ўтларини ўчуруб 
Ўзларини аскар қўнған жойдан кўчушка 
мажбур эткучи эди
Кўб ишлар ўздирган, тажрибалар кўрган эди 
(Ўлум) ўқи тикиб ўлдирди уни 

1. Тўйдин -  қўшун қунуб турған жой.
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3. Турған улуғ игилақа 
Тирки1 уруб ошлақа 
Тумлуғ2 қадир3 қишлақа 
Кўзти4 арик умдуру5 (ж.2,6.45)

Улуғ ишлар устида турған эди
Суфраси элка ош бериш учун ҳар вақт очиқ эди
Шундай қишнинг қаттиғ совуғида
Элни умидлар орасида қолдириб кетди:

1. Тирки -  суфра.
2. Тумлуғ — совуқ.
3. Қадир -  қаттиғ.
4. Қўзмоқ -  қўймоқ.
5. Умдурмоқ — умидлантирмак.
Эскарма: Бундаки ишлақа, қишлақа, ошлақа сўзлари 

тузилиш ёғидан иш + ла + қа, ош + ла + қа, қиш +  ла 
+  қа бўлса ҳам орадағи “ла”лар англашилмай қолди.

Шул тўртлик ф ўрм асида ю қоридағи асарларга 
боғланмаған парчалар бор. Уларни ҳам ўз ҳолларинча 
ёзиб ўтамиз.

1. Қанча1 базиднинг эй ўғул 
Ардинг мунда инж амул2 
Аттин амди сан тунгул (тункул)3 
Қилдинг арса қилмағу (ж. 1,6.71)

Ўғлон, мунда тинж, хотиржамлик билан
турған эдинг.

Тинчун бординг?!
Қилмағуси ишни қилибсан,
Эмди отдан умидингни уз

1. Қанча -  “нечун” маъносида ишлатилган.
2. Инж — хотиржам, амул - тинч.
3. Тунгулмоқ — умидсизланмак.

2. Боридинк налук1 аймадинк
Керу2 кўруб қаймадинк
Кўнкул бару йаймадинк3
Булдунк аринж бўлмағу (ж.3,6.186)
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Бордик-да нега хабар бермай кетдинг 
Бирда кейинга қайтиб боқмадинг 
Кўнглингни биз томон ҳаракат қилдирмадинг 
Бўлмағур киши бўлубсан чоғи.

1. Налук — қандай, нега.
2. Керу — кейин.
3. Й аймоқ — билгани(нги)з ёймоқцан бошқа ҳаракат 

бермак маъносида ҳам ишлатилар экан.

1. Калди манка тот'
Айдим: амди йат 
Кушқа бўлиб ат
Сани тилар уш2, бўри (ж. 1.6.39)

Манга уйғур кофири келди 
Мен уни ўлдирдим “сени қароқушлар 

бўрилар парчаласун 
Ҳушларға ем бўлуб 
Шунда ёт эмди!» - дедим.

1. Тот — ?
2. Уш -  ?

2. Кўруб начук қочмадинг 
“Йамар ” сувин качмадинг 
Товаринкни сочмадинг 
Есун сени ар бўри' (ж. 1,6.75)

Анинг эшин2 качурдум
Ишин йима қочурдум
Ўлум ўтун3 ичурдим
Ичти бўлуб йуз тарин (ж. 1.6.48)

Анинг ишини битириб 
Йўлдошини қочирдим 
Ўзига ўлум доруси ичирди 
Ул юз терлари билан ичти 

1. Ар бўри — сарталан.
1. Эш -  эш , йўлдош.
2. Ўт -  дору.
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1. Итил суви ақатурур 
Қайа туйи қақатурур 
Балиқ талим бақатурур 
Қулунк' тоқи кушарур2 (ж.1. 6.70)

Идил суви оқиб турадир
Қояпарнинг, тошларнинг тубига қоқиб турадир 
Анда кўб балиқлар, бақапар турадирлар 
Тўлуб-тошиб ҳар томонида кичкина 
кўлчалар пайдо бўладир.

1. Кулунк -  сув тўпланиб турған ер.
2. Кушармак — тўлуб тошмоқ.

Хасис бир киши тўғрисида

Сазрамиш' улғун2 қуйақ3 
Сармамиш4 суттан қайақ* (ж.З, 6.125) 
Бишрилу йақри6 қуйақ 
Тушғурур7 йуғри* жанақ (ж.З, 6.24)
Қўлдажиқа9 минг йағақ10
Баржа била айруқ" тайақ (ж.1, 6.349)

Қўноқлар, тариқлар нозуклаишиш, пиишиш  
Сутлардан қаймоқлар сўзилмиш 
Ич ёғи билан қаймоқ пишириладир 
Табақлар, чаноқлар тўладир.
Тиланчи келиб қолса минг ёнғоқ
Берилиб унингустига айрича таёқ ҳам едириладир.

1. Сазрамак — нозиклашмоқ, юпқалашмоқ.
2. Улғун — англашилмади.
3. Қуйақ— арабча таржимасида “жаварис” дейилганким, 

тариқ навидан бир дондир. Унинг туркчаси “қунақ “дир.
4. Сармамак - қуюқ бир нарсани суюқ бир нарсадан 

сузуб олмоқ.
5. Қайақ — қаймоқ.
6. Йақри — ич ёғи, чарби.
7 Тушғурмоқ — тўлдирмоқ.
8. Йуғри -  бир турли идиш.
9. Қулдач(ж)и -  тиланчи.
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10. Й а ғ а қ -  ёнгоқ.
11. Айруқ — айрим.

Бир насиҳат

Қардуни' йинжу2 сақинманк3 
Тузғуни4 манжу5 сизинмак6 
Бўлмадиқ нангғи савинманк (савинманг)
Билкалар ани йирар7

Сувда юзған майда музларни инжу деб ўйламанг 
Сизга ҳадя эт илган т ом оқни хизм ат  ҳа ққи ға  

ҳисобламанг
Бўлмаған нарсага севинманг 
Онглилар булардан қочинадирлар.
1. К,арду — қишда сув узра сузуб юрған муз майдалари.
2. Й и н ж у - инжу.
3. Сақинмоқ -  гумон қилмоқ.
4. Тузғу -  армуғон, ҳадя этилган томоқ.
5. Манжу — хизмат ҳаққи.
6. Сизинмак — гумон қилмоқ.
7. Й ирамоқ — йироқаашмоқ.

Иккинчи қисм

Бошланғичда айтканим каби бу қисмнинг биринчи 
қисмдан айирмаси, асосан, шакл эътибори биландир, 
биринчи қисмнинг тизмалари қисқа вазнда тўртликлар 
бўлиб, бу қисм дағи  ти зм алар  эса  узун вазнда 
иккиликлардир. Бундан бошқд биринчи қисмдағи тизмалар 
тасвирий асарлар бўлуб, иккинчи қисмда кўбчилик 
таълимий асардардир.

1. Насиҳат

Эшитиб ота-онангнинг савларини1 қазирма2 
Нонинг (нонинк) қуб3 булуб4 кувазлик5 қилиниб йана

қутурма (ж.1, 6.419)
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Қўлдаш била йарашғил қарашиб адин6 узурма7 
Бак тут иваш ва тақағу* сувлин9 йарин ударма10

(ж .З , 6 .8 )

Ағруқ" ағришинкни азнағуқа12 йузурма13
Ачруб14 узук ушариб15 азнағуни тузурма,6(ж.3,6.5)

Ота-онангнинг сўзларини қайтарма, уларни тингла
Жудаям мўл нарса топиб қутуруб катталик қилмаР>

1
Отангпандини сен қатиғтут, қат и ғ/ Кутадға, кунинг 

бўлға кундан татиғ
Атангғи, анангни савинди туши /  Йанут бцрга табғунг 

туман минг асиғ
2

Хазинам укуш теб куванманагин /  Ҳашам, суталим 
теб кутурма онинг

Кучика куваниб кукуз каргучи /  Буритумади бир 
чибунға алин

Маъноси: Отангнинг насиҳатини қаттиғ тут, бахтли 
бўлуб кунинг кундан тотлироқ бўладир. Ота—онангш севт- 
дир, хизматинг санга ўн мингларча фойдали мукофот қай- 
тадир. Хазинам кўб ҳашамим, қўшуним кўб деб нарса билан 
шодланиб онгни йўқотма. Кучларига таяниб кўкрак кериб 
юрғанлар бир чибинга ҳам ўз ҳийлаларини ўтказа олмадилар.

Курдошинг билан ярашиб тур, унга қаршулиқ қилиб, 
бошқа ўртоқ таллаб юрма

Ўзингнинг ювош товуғингни берк тут, ёзда ёввойи 
қушлар кетидан югурма.

Ш у икки мисрадаги ф икрни “Қутадғу билиг” эгаси  
тубандаги икки рубоийда мана шундай адо қиладир:

“Қутадғу билиг” эгаси дейдир:
Кулар ю з, эсик  сўз, улананг, тавар 
Бўш озод  кишилар бу  учга авар.
М аъноси: Кулар ю зли, и сси қ  сўзли бўл, мол улашиб тур. 

О зод кишилар шу уч сифат олдида йиғилишадирлар.
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Ўз юкингни, оғир ишингни бошқаларға юклама 
Ўзингни очлиқдан кучсизландириб-да бошқани тўйдирма.
1. Сав - сур.
2. Қ азирм оқ— қайирмоқ, қайтармоқ.
3. Қуб -  таъквд учун ишлатиладир, “жудаям” демакдир.
4. Булмоқ — топмоқ.
5. Кувазлик — катгалик, такаббур, шодлиқ.
6. Адин -  озин, айри, бошқа.
7. Узурмоқ -  талламоқ.
8. Тақағу -  товуқ.
9. Сувлин - ф орсларнинг “тазару” арабларнинг 

“тудрух” деганлари чиройлик бир қуш.
10. Удармак — узармак, эргашмак.
11. Ағруқ - сафар юки.
12. Азнағу -  бошқа.
13. Йузурмак -  юкламак.
14. Ачирмоқ - оч қолдирмоқ.
15. Ушариб — кучсизланиб.
16. Тузурмоқ -  тўйдирмоқ.

2. Яна шу мавзуда

Ўч, как1 қамуғ кшшшинг йалшисуқ (йалингуқў уза алим?бил 
Аз кулукук уғанжа4 аликшас била талим5 қил (ж. 1, 6.46)

Кулса киши юзинкка кўргулик юзин кўринкил 
Йавлақ6 кузар7 тилинкни аз кусавиғ тиланкил (ж .2,6.32)

Ундаб* улуғ табару9 таврақ10 калиб йукургил 
Қуртқ" йалин бузун12курқандатуишрқузи"ил14(ж .\,6371)

Калса қали қатиғлиқ артар15 тайу саринкил16 
Ўзлак'7 ишин билиб тур шғжа анкор тиранкили(ж.Ъ, 6.177)

Бўлмиш нонкик саварсан ақрун19 анкор савинкил 
Бармши нонкик сақшша20 азроқ анкор укушаи21 (ж.3,6.268)

Ўч, кек деган нарсалар одамларга қарз кабидир, олмай
қўймаслар

Буни бил-да кучинг етканча қулинг билан кўб-кўб
яхшилиқ қил.
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Юзингга кулган кишига чиройлик бўлуб кўрун 
Ёмон сўздан тилингни сақла, ҳар вақт яхши сўз иста

Улуғлар ўзларига чақирғанда тезрак югуриб бор*> 
Қуруқ элларда эл—улусға қара. Қаерга қўнса, шунга қўн

Қачонки қаттиғлиқ, қора кун келди “бу ҳам ўтадир ”
деб сабр қил;

Замона ишларини билиб тур; бироқ ҳаммасини
ииташдан тортин.

Қўлингдағи нарсангни севсанг-да унга ифрот шодланма 
Қўлдан кеткан нарса учун-да қайғирма; ҳасратини 

озроқ чек.
1. Как — ҳасад.
2. Й алинкуқ— инсон.
3. Алим — қарз.
4. Уғанча — қадр бўлғанча.
5. Талим — кўб.
6. Й авлақ — ёмон. ,
7. Кузармак — сақламоқ.
8. Ундамак — чақирмоқ.
9. Табару -  таба, томон.
10. Таврақ — тезрак.
11. Қурғақ -  қуруқ, қаҳат, очлиқ.
12. Бузун — эл -  улус.
13. Қузи -  қуйи.
14. Илмак -  инмак, қўнмоқ.
15. Артамак — ўтмак.
16. Саринмак— чидамак.
17. Ўзлак -  замона.
18. Тиранмак — ишдан чекинмак, тортинмоқ.
19. Ақрун -  секин.
20. Сақинмоқ — қайғурмоқ.
21. Укунмак -  ҳасрат чекмак.

№ Улуғ ҳурмати бор  ажунда туру
Улуғ келса қўпғил азақин уру 

Маъноси: Улуғларға ҳурмат дунёда қоида — қонундир. Улуғ 
келганда ўрнингдан ирғиб тур.
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3, Яна шу мавзуда

Бақмас будун' савиксуз2 йудқи, йузи3 саранқа4 
Қазтн улиж5 тузунлик6 қолсун жавинг7 йаринқа8

Бермиш (йамиш9)  санинг бил йалингуқ (йалинкуқ)10
тапар қаранқа

Қолмиш тавар азининг11 кирса қара ўрунқа (ж.З, б. 167)

Кўрклук12 т унуғузунка тотлиғ ашиғ азинқа 
Тутғил қўнуқ ағирлиғ13 йозсун14 жавингбудунға (ж. 1,6.47)

Ўғлон, эл меҳрсиз, қовоқлари солинған бахимарга
қарамайдир

Сен юмшоқлиқ, касб этки шуҳратинг эртага қ о л с у ^

Инсон ўз қорни учун топадир; еганинг, берганинг
ўзингда қоладир

Сен қаро ўрунға киргач, қолғанлари бошқаларниқи

Чиройлик тўнинг ўзингники, тотли ошингдан
бошқаларға бер

Кўноқларни ҳурматли тутки, шуҳратинг эл аро ёйилсун.
1. Будун — бузун, эл-улус.
2. Савиксуз — муҳаббатсиз.
3. Йудқи, йузи - бу икки сўзни англаёлмадим. Арабча 
таржимасида “калиҳу ал-важҳа” дейилган. Қовоқлари

солинған киши демакдир.
4. Саран — бахил.
5. Улиж -  ўғулғинам.
6. Тузунлик -  юмшокдик, ҳилм.
7. Жав — шуҳрат.
8. Йарин — эрта.
9. Йамиш — ёй орасида сшинған бу сўз босма нусхада 

йўқпир. Бироқ арабча таржимадан ҳам, вазндан бу 
сўзнинг борлиғи билиниб турадир.

Қилинж изгу бўлса қам уғ халқ савар /  Қилинчи куни бўлса 
турга оғар. Маъноси: одатий, иши эзгулик, тўғрилиқ бўлған ки- 
шини халқ севадир. Шундай киши тўрга чиқадир (“ Қутадғу билиг”)
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10. Й а л и н г у қ  — и н с о н .
11. А зи н  — б о ш қ а , ғайр .
12. К ўр к л ук  — ч и р о й л и к .
13. А ғи р л и ғ  — ҳурм атли .
14. Й о з м о қ  -  ёй м о қ .

4. Яна шу йўлда

Олғил ўкит мандан ўғул ардам1 тила
Бўйда2 улуғ билка3 бўлуб биликнинг ула  (ж. 1,6.52)

Билка арик азку тутуб сўзин эшит 
Арзамини укранибан ишқа сура4 (ж.1, 6.358)

Кулса киши, нотма анкор (ангор) уртар кул о 
Боққил анкор аз куликин, оғзин кул о (ж.2,6.22)

Такма эвит5 ашқа6 кўруб турғил ала7 
Чақмоқ чақиб эвса қали узлур2 йула9 (ж.3,6.19)

Й ағинк татру10 бақиб букданк (букданг)11 била12 
Уғраб13 қали калса санка, қаршу сула14 (ж.З, 6.203)

Қўрқма, анкор (ангор) ўтру туруб такра йур о 
Қапса аник албағутин15 андан16 йар о (ж.2,6.286)

Йашнат қилиж  баши узра қоққил йар о 
Биж илиб онинк бўйни тақи қалқон, тура17 (ж.2,6.286)

Ўғлон, мендан насиҳат ол, одоб тила, фазилатли бўл 
Элнинг улуғ олими бўлуб билганларингни улаш

Олим, ҳаким кшииларни эзгу тутубуларнинг сузларшш тингла, 
Фазилатларини ўрганиб амалга ошир.

Бир киши сенга кулса, яхши муомала қилса, сенга унга 
Қизғин кул отма унга яхшилиқ била қара, оғиз билан кул.
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Ҳар ишка шошқинлиқ билан текма, секингина ҳар
томонини кўр, сўнгра ишла 

Чироғ ёқмоқ учун шошиб, пишиб чақмоқ чақсанг, чироғ
ўчадир*'

Ёвинға ўткур кўз билан диққат қилиб қара, ханжарингни
қайраб тур

Қачонки сенга юрушни қасд қилиб келди, дарҳол қўшун
билан қаршу чиқ.

Ундан қўрқма, қаршу тур, текрасида айланиб юр 
Ботурларини қўлға тушур, андин кейин ёриб ташла.

Яшнат қилични, бошига ур, ёр;
Унинг бўйни қалқон совути билан бирга кесилсун.
1. Ардам -  фазилат, одоб.
2. Бўй -  эл, қавм.
3. Билка -  олим, ҳаким.
4. Сура, сур - осурмак, юргизмак, ҳайдамак.
5. Эвит -  шундай ёзилған. Тўғриси, “ажала етмак” , 

“шошилмоқ” маъносидағи “эвмак”дан “эвиб” бўлса керак.
6. Ашкд — шундай ёзилган. Арабча таржимасидан “ишкд” 

экани англашиладир.
7. Ала — тўғриси, “секин” маъносида “ула” бўлса керак.
8. Уэлур — шундай ёзилған. Тўртинчи ҳарфнинг нуқгаси 

йўқ. Тўғриси, чироғининг ўчиши маъносида бўлған ”узун- 
моқ” дан “узнур”дир.

9. Йула -  чироғ.
10. Татру боқмоқ — ўткур кўз билан қараш.
11. Букда — ханжар.
12. Биламак — қайрамоқ.
13. Уғрамоқ — қасд этмак.

<*' Эвакирма иш каса бир қил, сурин /  И ва қилиш ишлар 
укунчи ёрт  («Қутадғу билиг»). Маъноси: ишка шошқинлик билан 
киришма, сабр қил ш ош қинлик билан қилинған ишларнинг 
ҳасратини эрта билан чекарсан.

На иш ут ру келса санка т кат ёқин Ул ишнинг ўкгини сўкини 
сақин («Ҳибату-л-ҳақойиқ»)
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14. Суламак — қўшун тортмоқ.
15. Албағут -  ботур.
16. Андан — сўнгра.
17. Тура — урушда кийилатурған кийим.

5. Меҳмон тутуш тўғрисида

Кўшни, қунум, ағишқа' қилғил анкор ағирлиқ2 
Артут3 алиб анунғил4 азку товар уғурлуқ5 (ж. 1,6.104)

Калса ума( тушур кил тинсин онинк аруқлуқ7 
Арпа, сомон йавутғил* бўлсун ати йаруқлуқ9(ж.2,6.255)

Қулса10 қали уғрабан бир кел тақи азуқлиқ 
Қарят  қилар умалар (йунжиғ)1' куруб қунуқлуқ (ж. 1,6.23)

Қўшни, қуноқ, ҳам қабила кишиларига яхшилиқ,
ҳурмат қил

Аларнинг биртасидан бир ҳадя олсанг унинг ўрнини
тутарлиқ яхши бир нарса тайёрла.

Қўноқ келса қўндур, чарчағанлиғи кетсун, у  бир оз тинсун. 
Арпа, самонларингни яқин кетириб қўй, унинг оти

ойдинлансун, шодлансун.

Яна озуқлиқ тиласа бера бер.
Чунки улар қўноқлиқни тубан, ёмон кўрсалар сени

қарғаб юрадирлар.
1. Ағиш — босмада нусха “ағиш” шаютида тушкан. Тўтриси: 

қабила, жамоат маъноларида “уғш” =  “уғуш” бўлса керак.
2. Ағирлиқ -  икром, эҳтиром этмак.
3. Артут -  ҳадя.
4. Анунмоқ -  тайёрламоқ.
5. Уғурлиқ -  бир нарсанинг ўрнини тутарлиқ.
6. Ума — кўноқ.
7. Аруқлуқ — чарчағанлиқ.
8. Йавутмоқ -  ёвуқлаштирмоқ.
9. Йаруғлуқ — ойдинлиқ.
10. Қулмоқ— тиламак.
11. Ю нжиғ — тубан, ёмон.
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6. Тарбия тўғрисида

Такур' манинк савимни билкаликка2 ай3
Тинур қали ататса4 қисроқ сани той (ж. 1, 6.179)

Кўнкул (кўнгул) киминг бўлса қали йуқ, жиғой5 
Қилса кужин6 бўлмас тўқ, бой (ж.З, 6.180)

А қм и, билимлига менинг шу гапимни еткир, айт:
Той отлар сониға кирса қисроқ тинадир.

Кимнинг кўнгли йўқсул, тиланчи бўлса 
Уни кучлаб тўйдириб бўлмайдир.
1. Такур — еткир.
2. Билкалик -  акдли, билимли.
3. Ай -  айт.
4. Ататмоқ -  отлашмоқ.
5. Жиғой — тиланчи.
6. Куж(ч)ин -  куч билан.

7. Бир гўзал ҳаққида

Қуйғашиб' йатса2 анинг йузинка ( йузинга)
Алсиқар3 укин4 анинг сўзинка (сўзинга) (ж.1, 6.206)

М инг (м инғ) киши йулуғи5 бўлуб узинка (узинга) 
Биркалар6 узин анинг кўзинка (кўзинга) (ж.З,б.Ю)

Авлалур узим анинг т узинка7 
Амлалур кўзим анинг тўзинка* (ж. 1,6.248)

(Унинг юзига боққан киши) унинг сўзларига ақлини 
олдирадир

Минглаб кишилар унинг жониға қурбон бўладирлар 
Ўз жонларини унинг кўзларига берадирлар

Менинг жоним ундаки малоҳатка, чиройга ов бўлған 
Кўзларим унинг оёқ тупроғи билан эмланади.
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1. Қуйғаш моқ— англашилмади.
2. Йатса - арабча таржимаси ҳам бунинг ”йотмоқ”дан 

шартфеъли эканин кўрсатадир. Бироқ шунинг тўғриси 
”йоқса ” бўлмасун.

3. Алсиқмоқ — олдирмоқ.
4. Ук — онг, ақл.
5. Йулуғ — фидо.
6. Биркамак — бирдан ортуқ бермак.
7. Туз -  малоҳат.
8. Тўз — тўзон, ғубор.

Эътиқодий бир парча

Қут', қувиғ1 бизса эдим3 қўлинка (қўлинга)
Кунда иши юксабан йуқар4 ат р5 (ж.1, 6.269,1

Укур6 сурук, қўй, тева йунди7 била 
Йумурлайу* арканин9 сутин сат р (ж.1, 6.326)

Жағри алиб арқун мунуб арқар йатар
Авлар кайик тайтн изиб тилку тутар (ж.1, 6.253)

Тангрим қўлиға бахт, давлат берса
Унинг иши кунда юксаладир, тараққий қиладир.

Кутуларча, сурукларча қўй, тева от 
Тўплаб ҳамасининг сутини соғадир.

Кулиға ов қушин олиб арғумоққа миниб тоғ эчкиларин 
қувлаб оладир

Кийиклар овлайдир итни қўйа бериб тулкилар тутадир.
1. Қут — бахт, давлат.
2. Қувиғ — тўғриси ”қив” даким: давлат демакдир.
3. Эдим -  Эгам, Тангрим.
4. Йуқар -  юқори.
5. Ағмоқ — чиқмоқ, кўтарилмак.
6. Укур — сурук.
7. Йунд -  от.
8. Йумирламоқ -  йиғмоқ.
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9. Аркан — нусхада шундай ёзилған, алиф чўзғисиз, 
коф устунли кўрсатилган “аркан” бўлса ўзимизнинг 
“экан” деганимиз бўладир. “Уркан” бўлса эгар, тўқум 
демақцир. Иккаласи ҳам тўғри келмайдир. “Йиғин, тўда” 
маъносида “иркин” бўлса керак.

Ўғлиға насиҳат
Ўғлум ўкут олғил биликсизлик кетар'
Талқон киминк (киминг) анкор бакмас қатар (ж. 1,6.367)

Қарға цали билса мункин (м унгин) ул буз суқар2 
Авжи йашиб3 тузоқ табана манкка (мангка)4 қарар

(ж. 1,6.356)

Кичик бўлуб, ёғини йирку5 амас 
Азкармазиб6 они элни қўнар7 (ж.2, 6.24)

Бўлғақ* укуш 9 бўжа қажон билкинг йитар'0 
Йангшақ (йанкишқ) талим сайраб они тамғақ"  қатар

(ж.1, 6.38)

Савинма кил йунд12 ўкур'3 азғир'4 анини  
Алтун кумуш бўлнабан'6 а ғи '7 товар (ж.2, 6.12)

Йат арур йалинкуқинк (йалингуқинг)'* нанки (нанги) товар 
Билик ари йағисин налук'9 савар (ж.З, 6.285)

Билка аран савларин20 алғил ўкут 2'
Азкў22 сувиғазласа23 узга24 синкар (сингар )  (ж .3 ,6.115)

Ардам25 тила укранин26 бўлма куваз27 
Ардимсизин2* укунса29 анкмаку (ангмаку)30 анкор (ангор)

(ж.1, 6.213)

Ус3' ас32 кўруб йуксак қалиқ33 қуди34 чақар'5 
Билка киши ўкут  бериб таврақ36 уқар37 (ж.З, 6.34)

Ўғлим, насиҳат олғил, биликсизликни кетгиз, йўқот 
Кимнинг талқони бўлса унга пакмас қотишға мажбурдир 

(кимнингда ақли бўлса билим отиришға мажбур)
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Қарға очлиқ аламини сезгач,
Кетида овчи ёшинған тузоқдағи донға қарабмуз чўқуйдир.

Ёвни кичкина топиб тахқир қилиш ярамайдир 
Унга аҳатшят берилмай қуйулса у  бир қун элни босиб ола/А

Қачонким, булғаниш, тартибсизлик кўпайса инсон ўз
билимини йўқотадир

Маъносиз кўб сайраған кишининг томоғи қуруйдир

Сурукларча отларинг, айғирларинг охтоларинг бўлса ҳам
севинма

Олтун, кумуш ҳам ипакли моллар сени тутқун қилмасун

Нарса, товар одамнинг душманларидирлар 
Илмли, онгли киши ўз душманларини қандай қилиб севадир

Билимли кишиларнинг гаплари билан ўгут ол 
Эзгу киши сўзласа унинг сўзи жонға сингадир

Одоб, фазилат тила, бу йўлда такаббурли бўлма 
Одобсиз, фазилатсиз махтанғанлар ҳайрон бўлмағулиқ

чоғларда ҳайрон бўлурлар.

Қорақуш ўлаксани кўргач юқоридан (фазодан )  қўнадир 
Онгли киши ҳам берилган насиҳатни тез англайдир
1. Кетармак — кеткизмак.
2. Суқмоқ — чўқмоқ.
3. Йашиб — аш н аб .
4. Манк — дан.
5. Йирмак — таҳқир этмак.
6. А зкарм ак  — аҳам ият берм ак, ҳисоблаш м оқ. 

Азкармазиб - азкармайиб — азкамаб.
7. Қ ўнм оқ— олмоқ.
8. Бўлғоқ - булғанмишлиқ, тинчсизлиқ.
9. Укуш — кўб.
10. Й энгш оқ — кўп сўзлавчи киши.
11. Тамғоқ — томоқ.
12. Йуқц —от.
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13. Ўкур — сурук.
14. Азғир — айғир.
15. Анин -  шундай ёзилған, тўғриси, ё ”ахта” маъносида 

“атан” ё “от билан” маъносида “огин” бўлса керак.
16. Бўлнамоқ — асир, тутқун этмак.
17. Ағи - ипак қумаш.
18. Йалинкуқ -  инсон.
19. Налук -  нечук.
20. Сав — гап, сўз.
21. Ў к у т - насиҳат.
22. Азку -  яхши.
23. Азламак -  айламак.
24. Уз -  жон.
25. Ардам -  одоб, фазилат.
26. Укранин -  шундай ёзилған, тўғриси, "уғранипан” 

бўлса керак.
27. Куваз -  такаббурли киши.
28. Ардимсизин — шундай ёзилған, тўғриси, ”ардамсизин” 

бўлса керак.
29. Укунмак -  махтанмоқ.
30. Анкмак - ҳайрон қолмоқ.
31. Ус — арабча “наср”, форсийча “каргас” аталған 

қушдир. Қорақуш ҳам дейиладир.
32. Ас -  ўлакса.
33. Қалиқ - ҳаво, фазо.
34. Қуди — қузи, қуйи.
35. Чақмоқ — қўнмоқ. Иккинчи жилднинг 15 нчи 

бетида “қуш қўнмоқ” маъносида “чўқмоқ” сўзи бор.
36. Таврақ — тезрак.
37. Уқмоқ — англамоқ.

10. Дувёдан шикоят 

I
Кўзум йаши савруқуб1 қузи2 ақар
Билиниб ажун амкакин тукал уқар3 (ж.2, 6.180)

Туғуб тақи қалмади манку аран
Ажун куни йулдузи тутчи4 туғар (ж.З, 6.280)
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Ажун туни кундузи йалкин5 кечар
Кимни қали сатғаса6 кучин кавар7 (ж.З, 6.241)

Амкаксизин турғуйуқ мунд т а м ў  
Азкулукук кўрмазиб9 ажун чиқар (ж.1, 6.351)

Барди аран қўнуқ бўлуб қутқа сақар10
Қалди йавуз (уйуқ)" кўруб авни йиқар (ж.1, 6.79)

Дунёни билиб унинг меҳнатларини англағач 
Кўз ёшим сочилиб қуйи оқмоқдадир.

Дунёнинг қуёши, юлдузи туташ туғадир
(кеча йўқолиб эртаси яна чиқадир) 

Одамнинг туғуб мангу қолғани эса ҳеч йўқдир.

Дунёнинг кечаси, кундузи тезлик билан кечмакда, 
Ўзининг юришига қаршу турғанларнинг кучини

камайтирмакда.

Бу дунёда меҳнатсиз туриш йўқдир, бу жаҳаннамдир. 
Ҳеч бир яхшилиғи кўрунмасдан ўтуб кетадир.

Қўноқ, меҳмонни топғач давлат, бахт каби ҳурматли
тутғучи эрлар кетдилар

Ёмон туш кўргач меҳмон келмасун, деб уйларини
. бузғанлар қолдилар.

1. Саврумоқ - сочилмоқ.
2. Қузи — қуйи.
3. Уқмоқ — билмак.
4. Тутчи — туташ, ҳар замон.
5. Йалкин — чопаған, тез.
6. Сатғамоқ — учрамоқ, тўқушмоқ.
7. Кавмак — кучсизландирмак.
8. Таму — тамоғ.
9. Кўрмазиб - кўрмайиб, кўрмаб.
10. Сақмоқ — арабча таржимасида ”аддуу” дейилгани 

учун мени буни "санар” деб тасҳиҳ қилмоқчи эдим. ”Девони 
луғат”нинг биринчи жилд, 32 нчи бетида яна шул байт
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бор, анда ҳам ”сақар” ёзилған. Бизнинг "сақламоқ”, 
”соқчи” деганимиз сўзларнинг томури бўлған ”соқ”дан 
чиқған бир феъл бўлса керак.

11. Уйуқ - хаёл, туш.

11. Аран қам уғарт ади1 нонклар (нонглар) узу2 
Товар кўруб усинлайу3 ас4 качуқар (ж.2, 6.26)

Накин5т у тар баклайу узи йимас 
Саранлиқин6 йиғлайу алтун йиғар (ж.1, 6.416)

Йақин, йоғуқ7 кўрмазиб* нонинкни (нонингни) кўзур9 
Қазош10 табайит киби қинкру (қингру)1 'бақар

(ж.3, 6.16)

Товар йиғиб сув ақин анди12 сақин13 
Қурум14 кими изшин'5 қуди16 йувар17 (ж.З, 6.46)

Эрлар мол, бойлиқ кетидан шунча бузулдиларким 
Молни кўргач, қора қушлар ўлаксани чўқуған каби

чўқуйдирлар.

Хасислиқ билан йиғлаб-йиғиб мол тўплайдир-да 
Тўплаған молини ўзи емайдир.

Ўзининг яқин-явуқлариға қарамайдир, мол товарниғина 
кўзлайдир

Дўст, ўртоқлариға ит каби эгри қарайдир.

Молни йиғадир-да, сув оқини келиб ҳаммасини 
Тош каби тоғдан юмалатиб юборадир деб қўрқадир (?)
1. Артамоқ — бузулмоқ.
2. Узу — кейин.
3. Усинлайу — шундай ёзилған; тўғриси, “услайу”дир. 

Вазн ҳам маъно ҳам шуни истайдир. Ус — ўлакса егучи 
бир қушдир. Қорақуш ҳам дейиладир.

4. Ас — ўлакса.
5. Нак — тўғриси “нанк — нанг” дир.
6. Саранлиқ — хасислиқ.
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7. Йоғуқ — ёвуқ.
8. Кўрмазуб — кўрмайиб, кўрмаб.
9. Кўзурмак — кўзламак.
10. Қазош — дўст, ўртоқ.
11. Қинкру — эгри, ён кўз.
12. Анди — англашилмади.
13. Сақин— англашилмади.
14. Қурум — тош.
15. Изшин — англашилмади.
16. Қуди -  қуйи.
17. Йувармоқ — юмалатмоқ.
Эскарма: Сўнг байтда бўлған 12-, 13-, 15-рақамли сўз- 

лар англашилмагани учун бу байтнинг ўзи англашилмади. 
Биз арабча таржимасини ўзбекчага айлантирдик.

II. Шоирнинг қабиласи билан урушуб 
йиғлаган бир кишига:

Утру туруб йағди анкар киш' уқи жиғилвар2 
Айдим асиўқилгу амас сан тоқи йалвар* (ж.1, 6.409)

Ункдун (унгдун)5 налак6 йалвармадинг қоч қатабердинг
товар

Тулумлуғ7 бўлуб қотнинг қонинг амди йир сувар*
(ж. 1,6.412)

Унга қаршу туруб садоқдан қисқа ўқлар отдим 
Ва дедимки: “эмди қанча ёлборсанг-да фойда бермас.

Бурунроқ нега ёлбормадинг? сен бизга неча дафъалар
мол (солуғ) берган эдинг 

Бу дафъа яроқланиб қаттиғлиқ кўрсатдинг мана эмди
қонинг ерни севайдир

1. Киш — садоқ.
2. Жиғилвар — бир турли қисқа ўқларға “жиғилвар 

ўқ” дейилар эмиш.
3. Осиғ — фойда.
4. Йалвармоқ — ёлбормоқ.
5. Ункдун — аввалдан.
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6. Налак — туғриси, “налук”дир, нечун, нечук демакдир.
7. Тулумлуғ — ярокди.
8. Сувамоқ — севамоқ.

12. Манда бўянур савинж ўт и' қазғу2 атар 
Қарши3 қуруб сағдиж4 ани уж мақатар (ж.З, 6.276)

Кулум қуми5 қубса қали т ам иғ этар 
Кўрса ани билкакши сўзга бутар6 (ж.З, 6.100)

Қурдай7 қуғу* анда учуб йумғин9 утар
Қузғун10 йинкан" сайраб анин уни12 бутар'3 (ж.3,б. 182)

Тонкда (тонгда) билан кўрса мани ўрдак атар 
Қалва'4 қўруб қаш қалақи'5 сувға ботар (ж. 1,6.434)

Тамға'6 суви ташра'7 ж иқиб т ағиғ утар 
Артужлари'* такра унуб т изкин'9 йатар (ж.1, 6.355)

Йаруғ йулдуз туғарда узну20 калиб бақарман 
Сатулайу21 сайрашиб татлиғунин қуш утар (ж.3,6.146)

Менда қайғуларни отиб дафъа қилатурған сивинж
ўти (доруси) бор

Саройимни кўрган дўстлар они жаннат атайдирлар.

Кўлимнинг тўлқунлари ҳаракат этканда деворни
итарадир

Онгли бўлғанлар кўргандагина сўзга ишонадирлар.

Қурдай, қув каби турли қушлар анда учушуб ҳаммалари
сайрайдилар

Турли қарғалар ҳам сайрашгач уларнинг товушлари
тўхталадир, битадир.

Тонг отарда менинг ўрдак отғанимни кўрсалар 
Ўқимни кўруб қашқалдоқлар сувға ботиб ёшунадирлар. 
Эскарма: Сўнгғи байтнинг вазни бурунғилардан 

бошқадир. Бу байт бурунғилариға қўшулмаса ҳам бўларди; 
маъноси мос келгач, қўшуб юборишға тўғри келди.
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1. Ўт — дору.
2. Қазғу — қайғу.
3. Қарши — сарой.
4. Сағдич — ошна, таниш.
5. Қум — тўлқун.
6. Сўзга бутмак — ишонмоқ.
7. Қурдай -  сувда юзатурған оқ қуш.
8. Қуту — қув деганимиз оқ  қуш.
9. Йумғин — йумғи+н=юмғи билан. Юмғи — жамият, 

кўбчилик.
10. Қузғун -  бир турли қарға.
11. Йинкан — боши оқ бўлған бир турли қарға.
12. Ун — товуш.
13. Бутмак -  битмак.
14. Қалва — ов учун ишланатурған, ягоч бошоқпи ўқ.
15. Қ аш қ ал о қ - қошқалдоқ.
16. Тамға — сувнинг, кўлга тенгизга бориб тўкула- 

турған жойи.
17. Ташра -  ташқари.
18. Артуч — арча ёгочи.
19. Тизкин -  юган.
20. Узунмоқ — уйғанмоқ, узну — уйгониб.
21. С о ту л ам о қ- кўб гапирмак.

13. Севган бир киши учун

Кўнкли (кўнгли) куйуб қони қуруб оғзи ониб қайғурар 
Сизғу ғилир' узуклар2 асиз3 йузи бурқарар* (ж.2, б. 148)

Кизлаб* турар савуклик азриш6 куни балкурар 
Башлиғ7 кузак бойсама* йаши анинг “саърқар”9

(ж.2,6.135)

Кўнг/ш куйган, қони қуруған, оғзи очипған қайғуруб турадир! 
Ш авқ уни эритадир.

Эсиз унинг қайғудан ўзгариб қолған юзига севгини
ёшинтириб сақлайдир 

Бироқ айрилиш куни маълум бўладир.
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(Тўртинчи мисрадаги бир-икки сўзнинг маъноси 
англашилмади. Ҳар ҳолда “севгини маълум қилатурған 
нарса айрилиш кунида бўлған кўз ёшидир”, демакчи 
бўлса керак)

1. Сизғу ғалир — кўб эритмак, қийнамоқ.
2. Узук -  шавқ.
3. Асиз — эсиз.
4. Бурқармоқ - ўзгармак, бурушмоқ.
5. Кизламак -  яширмоқ.
6. Азриш -  айрилиш.
7. Башлиғ -  йошлиғ бўлмасун?
8. Бойсама - ?
9. Саърқар -  шундай ёзилған. Тўғриси, ”сочилар” 

маъносида “савруқар” бўлса керак.

Инсофсиз бир киши туғрисида

Урзуланиб' йуксак т ағиғ уғлақ1 2 чатар3
Уйғур татин йувға4 алиб йумғин5 сотар (ж.2, 6.148)

Ю ксак тоғда ўрунлашиб ўз ўғлоқларини бир-бирига
боғлаб қўядир-да

Ўзи уйғур тотларини оталиққа олиб уларнинг ҳамма
нарсаларини сотадир.

1. Урзуланмак — урдуланмак, ўрунлашмоқ. Урду — 
бек ўтуратурған шаҳарча (қасаба).

2. Уғлақ -  улоқ, эчки.
3. Чатмоқ -  етишмак, яқин юрмоқ.
4. Йувға - ўғуллиққа олинған киши.
5. Йумғин — юмғи + н. Йумғи — ҳамма.

14. Бойлиқни махтайдир

Бўлса киминг (киминк) олтун кумуш, эрла' этар 
Онда бўлуб тинкир2 бўкру3 табиғин4 ўтар5

1. Эрпа — англашилмади.
2. Тинкир — арабча таржимасидан “такри” экани

билинадир.
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3. Бўкру — англашилмади.
4. Табғин — табуғ: ибодат демакдир. Табғин — 

тобуғини бўладир.
5. Ўтамоқ — адо қилмоқ.
Бу байтнинг маъноси очиқ англашилмади. Арабча 

таржимаси ҳам шубҳалидир. Ҳар ҳолда: Олтун, кумуши 
бўлған киши Тангри ибодатини тинчғина қиладир, демак 
истагани англашиладир.

15. Ўгут (насиҳат)

Ўғлум санка қузурман1 ардам2 ўкут  ҳумору3 
Билка арик бўлуб сан баққил онинг табару* (ж. 3,б. 325)

Укран анинг биликин кунда анкор (ангор) бару 
Қутқилиқин5 тапинғил қузғил куваз6 ару (ж.2,6.110)

Ўғлум, мен сенингучун одобҳам насиҳат қслдираман меросға: 
Олим бир одамни топсанг, шунга томон қара,

Ҳар кун шунинг ёниға бор, унинг билимларини ўрган 
Катталикни қўйғил, унга тубанлик билан хизмат қил.
1. Қузмоқ — қўймоқ.
2. Ардам — одоб.
3. Ҳумару — мерос.
4. Табару — таба, томон.
5. Қутқи — тавозуғ, тубанчилик.
6. Куваз -  такаббур, катталик.

16. (Махташ)

Муқда бир бекнинг хотуни форс қасидачи нюирларининг 
руҳ ҳам услубларига яқин бир шаклда махтаниладир:

Таркан1 қатун қутинка (қутинга)2 такур2 мандан қўшуғ4 
Айғил сизинк (сизинг) табуғни ўтинур5 йанги табуғ6

“Урмуш ажун бусуғин7 қилмиш ани балиғ*
И м сим9 анкор тиланиб сизда бўлур йақиғ20 (ж. 1,6.341)
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Тутчи11 йағир булти олтуи тамар ариғ12
Ақса анинк (анинг) ақини, қанди маник қаниғ1' (ж. 1,6.389,)

Бек хотунининг давлатларига мендан шу шеърни
эришдир-да айтким:

“Хизматчингиз сизга янги бир хизмат арз қиладир.

Замона пусуда туруб уни урмиш яраламишдир 
Ярасиға дори—дармон тиланиб сиздагина марҳам

топадир ”.

(Бек хотунининг) ҳиммат булути ёғишға киришкач
андан холис олтун томадир 

Унинг оқини оқиб қолса менинг шодлиғим қонадир..!
1. Таркан — бек.
2. Қут — бахт, давлат.
3. Такур — еткур.
4. Қўшуғ — шеър.
5. Ўтинмак — арз этмак.
6. Табуғ — хизмат.
7. Бусуғин — бусуғда. Пусуғ: бусу, камин, пойлаб 

туратурған жой.
8. Балиғ — ярали.
9. Им, Сим — им - дору. Сим -  нон-пон деганимиздаги 

қўшма сўзлардан ёхуд симармак феълининг томури бўлса 
керак. ^

10. Й ақиғ — марҳам.
11. Тутчи — туташ.
12. Ариғ — пок, холис.
13. Қаниғ -  шодлиқ.

17. Бойлиқ тўғрисида

Товар киминк укулса1 беклик анка каркайу2 
Товар сизин қалиб бек арансизии амкайу3

Кимнинг тавари кўпайса ул бекликга лойиқдир 
Молсиз қолған бек кишисизликдан меҳнатда қоладир.
1. Укулмак — тўпланмоқ, кўпаймак.
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2. Каркамак -  керакланмак.
3. Амкамак — меҳнат чекмак.

18. Алданған бир кишига

Лрди'сани қизи буди2 анинг тол
Йайилир анинг артучи3 бурни таци цавол (ж. 1, 6.346)

Барди санка йаки4 ўтру тутуб бол 
Баржин5 казйабан6 талу7 йувға* цол (ж.3,6.116)

Сени бир қиз апдадиким бўйи толға ўхшайдир 
Юрушда арчага ўхш аб у  ён-бу ёнға эгилиб, ёйилиб 

турадир.

Бурни цаволдир. Сенга шайтон бол тортуц цилиб борди. 
Ипак цумашлар кийдинг. Унинг асилсиз нарсаларига

алданиб ахмоц бўлуб қол.
1. Армоқ -  алдамоқ
2. Буд — бўз, бўй.
3. Артуч — арча.
4. Йак — шайтон.
5. Баржин — ипак қумаш.
6. Казйабан — кийибон, кийиб.
7. Талу -  ахмоқ.
8. Йувға — асилсиз.

19. Алким1 ариғ циржатур2 ўц бошоци
Унмиш улуғ таранкак3 (тарангак) узакуб цашаци4

(ж.2,6.264)

Илгимни ўқ  каби бошоқлар яраладилар 
Улуғ закашда кўб созлар ўскан экан.
1. Алик — илик, қўл.
2. Қиржатмоқ — хасталамак. Кескин бир нарсанинг 

ўзидангина ялаб ўтуб, шипириб яралаши (тахдиш).
3. Таранкак — зах йиғичи, ботқоқлиқ.
4. Қашақ — ботқоқдарда ўсатурған бир турли ўсимлик. 

Усмонличада “соз” дерлар.

98
www.ziyouz.com kutubxonasi



20. Айрилиш

Узик1 мани кучайур2 
Тун кун туруб йиғлайу 
Кўрди кўзум таврақин3 
Юрти қалиб ағлайу4 (ж.3,6.194)

Шавқ менга кучлик қиладир,
Зўрлайдир тун-кун йиғлаб тураман 
(Чунки) мен юртнинг тезлик билан 
Узоқлашиб қолғанин ўз кўзим билан кўрдим.
1. Узик -  шавқ.
2. Кучаймак -  кучламак.
3. Таврақ — тезлик.
4. Ағлайу — ағ +  ла +йу. Узоқдиқ.

* * *
Йалкин1 бўлуб бардуқи кўнглум анкор бағлайу 
Қалдим аранж2 қазғуқа3 эшим4 узу йиғлайу (ж .3,6.228)

Унинг мусофир бўлуб кеткани кўнглимни унга боғлади 
Чоғи, йўлдошимнинг кетидан йиғлаб қайғуриб қолдим мен
1. Йалкин -  мусофир.
2. Аранж -  чоғи, чамаси.
3. Қазғу -  қайғу.
4. Эш — йўлдош.
5. Узу -  кейин.

21. Ўзини махтаб

Қузғил’ манка ақилиқ2 бўлсун манга айаға3
Изғил4 мани тўқушғи йўвкил5 манка улағо6 (ж.З, б. 129)

Менга жувонмардлик отини (исмини) бер, бу менинг
лақабим бўлсун

Мени урушға қўйуб юбор, менга бир улоғ бағишла.
1. Қузмоқ -  қўймоқ.
2. Ақилиқ -  жувонмардлик.
3. Айаға — айағ +о, айағ — лақаб.
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4. И змоқ — бўшатиб юбормоқ.
5. Йувмоқ — бағишламоқ.
6. Улағо — улағ +  о.

22. Диний насиҳат

Тун-кун топун1, Танкрига бўйнамағил2 
Қўрқуб анкор айм анў ўйнамағил (ж.3,6.279)

Тун-кун Тангрига топин, ибодат қил сустлик қилма 
Ондан қўрқуб, уялиб тур, ўйнама.
1. Топун -то п и н .
2. Бўйнамоқ -  учинчи жилд 229 нчи бетда ғофил қсхлмоқ, 

ишни кейинга ташламоқ маънодарвда “бўйбамоқ” сўзи бор. 
Шунинг тўғриси “бўйнамоқ” бўлса керак.

3. Айманмак -  уялмоқ.

23. Меҳмон тўғрисида

Калса қали йарлиғ2 бўлуб йунжиғ2 ума3 
Калтир* атуқ бўлмиш аш иғтутма ума5 (ж. 1,6.86)

Ёмон ҳолға тушкан бир киши камбағал бўлуб сенга қўноқ
бўла келса

Ҳозир бўлған ошни келтир, лунги тутуб кечиктирма.
1. Йарлиғ — ёрли, камбағал.
2. Йунчиғ — ёмон ҳолға тушкан.
3. Ума — қўноқ.
4. Калтир — келтир.
5. Ума -у м  + а. Ум - лунги, иштон. Чоғи, бурунғи 

замонларда “ум тутмоқ” баҳона қилиб ишни кейинга 
солиш маъноларида ишлатилган.

Замон тўғрисида

Атса ўқин казкариб1 кимтур2 ани йиғдажи3 
Тағиғ атиб ўғраса4 ўзи5 қуйи йиртилур (ж.З, 6.74)

(Замон) ўқини соплаб отса уни тўсғучи кимдир?! 
Тоққа қараб отса тоғнинг дараларини, қуйиларини

йиртадир.
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1. Казкармак — ўққа газ боғламоқ. Газ ўқининг сопи 
(дастаси) бўлатурған чўп.

2. Кимтур — кимдир.
3. Йиғдажи — йиғмоқ, ўсмоқ, йиғдажи, тўсғучи.
4. Ўғрамоқ — қасд қилмоқ.
5. Ўзи -  дара, ики тоғнинг ораси.

Учинчи қисм1

Ўткан икки  қисм да кўрганим из манзумаларда 
изоҳка муҳтож кўб луғатлар бор. Уларни ўз ўрнида изоҳ 
қилиш ўқучиларни мақсаддан узоқлаштирадир. Шунинг 
учун китобка учинчи бир қисм  орттириб мазкур 
луғатларни изоҳ қилиш муносиб кўрилди.

“А”

Асиз Б и зн и н г букун эси з  деган и м и з сўзди р . ”Д евони  
луғат”н и н г кўрсатканига кўра “ём о н ” демакдир. 
"Қутадғу билиг”, “Ҳибату-л-ҳақойиқ”да ҳам ҳар вақг 
“эзгу” сўзига қаршу ишлатиладир.

Туши эзи б бўлса севинса т уруб  
А сизкўрса “р а б ” қосиғинса туруб.

“Қугадғу билиг”
Бу китобдан тизмаларнинг ҳаммасида ҳам шул “ёмон” 
маъносида, эзгу муқобилида ишлатилган. Ёлғуз иккинчи 
бўлумдаги (13) рақамли парчада, букун бизда бўлгани 
каби хайф, афсус маьносида ишлатилаоир. Машҳур Нажиб 
О сим А ф анди “Ҳ и бату-л-ҳақ ойи қ ”нинг луғатлар 
қисмида бу сўзнинг аслини “осигиз” (фойаасиз) дейдир. 
”Девони луғат”да яхшилатмоқ маъносида этмак бфким, 
усмонлиларнинг яхши маъносидағи “айи”лари шу 
томирдандир. Бу “асиз” сўзининг ҳам шу томирдан 
(“асиз” — айисиз =  яхшилиқсиз =  ёмон) ясалғани 
ҳақикдтга яқинроқдир.

1 Луғат қисми араб алифбоси тартибида тузилгани учун уни 
кирил ёзувига ўгирган бўлсак-да, бироқ луғат тартибини бузиб 
юбормаслик учун уни ўз ҳолича, яъни араб алифбоси тартибида 
қолдирдик (нашрга тайёрл.).
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Ардам

Ариғ

Уграйук

Азин

Узумоқ

Ажун

Укур

Узурмак

Уқимоқ
Армоқ

Илармак

Урушмак
Урланмак
Урмак
Амнтмак

Махтанарлиқҳал, одоб, фазилат. М енинг қўлимдағи 
“Қугадғу билиг”да кўбрак шу шаклда ёзилғани ҳодда 
ора-сира “ардим”, “урзум” шаклларига ҳам учрамоқ 
мумкиндир. ”Ҳ ибату-л-\ақойиқ”да ҳам “ардам” 
шаклида ёзилған бўлса-да Н ажиб Осим Афанди  
“артам” шаклида ўқуб изоҳ қиладир.
“Аритмоқ" сўзинингтом ирвдан ясалиб пок, холис, 
бутунлай маъноларини биддирадир.
“У гранмак” том и ри дан  ясали б, малака, одат 
маъноларини билдирадир.
А зирм оқ— айирмоқнинг томири бўлған “аз-ай”дан 
ясалған; айрим - ўзга, бошқа демакдир.
Ухламоқ демакдир. У смонличаси “уйум оқ”дир. 
”М уқаддимату-л-адаб”нинг мўғулчасида “уйқу” 
муқобилида “жуду” сўзи бор. Умуман, турк тилвда 
“а”нинг “й”га, “й ”нинг “ж ”га айланишини: ҳам 
”з”нинг “д ” бўлушини зьтибор этканда ”жуду” билан 
“узу”нинг бир сўз экани маълум бўладир.
Чиғатой адабиётвда ҳар вақг очун шаклида ёзилғани 
ҳолда “Девони луғат”, ”Қутадғу билиг”, ”Ҳибату-л- 
ҳақойиқ”да (ж) ҳарфи билан “ажун” ёзиладир. 
Ҳайвон сурулари, пода, кўту. ”Д евон и  луғат”да  
кўпаймак, тўпланмоқ маъносида “укмак” бор. Чиғатой 
ўзбек адабиётида бу томирдан ясалған “укуш” сўзига 
кўб учраладир-ким, “анча кўб” демақдир. Эргашмак. 
Кетидан бормоқ.
Бу сўз “Девони луғат”да “узурмак” шаклида ёзилған. 
"Кугапғу билиг”да эса "изармак” шаклида кўрсалилган. 
Бунинг букунги шакли татарчадағи иярмактр. 
Англамоқ, онг маъносида ук сўзи ҳам бордир. 
Чарчамоқ, ҳррмоқ. Бу китобдаги тизмаларда бунинг 
“арғурмоқ”, “арғармоқ” каби шакллари бордир. 
Хаёлға ботмоқ. Одам, от ҳдм бошкд ҳайвонлар баъзан 
ўйлаб кеткан каби бўлуб, кўзлари ҳаракатсиз ҳеч 
нарсани кўрмай, очиқ қоладир. М ана ш у ҳолға 
“илармак” дейиладир. Бу кунларда ҳам Фаргонанинг 
дала ўзбеклари орасида “от иларди” деган гап 
борлиғини Бўлот Солиевдан эшигкан эдим.
Пайдо бўлмоқ, :сўринмак. Бу сўзларнинг томири бўлған 
”ур”нинг бизда “ўрин” сўзи била муносабати бўлса 
керак.
Ҳаракат эттирмак. “Боланикг зўр билан юруши”
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Укуш

Укримак

Анунмоқ

Укмак

Айиқ

Атйин

Узунмак
Улинмак

Алқашмоқ

Эш

маъносида “амришмак” сўзи бордирким, ул ҳдм шу 
томирдавдир. ”Мукдпдимагу-л-адаб”нинг муғулчасипа: 

ҳайвон - амиту 
ясонсиз - амин укай 
тирик - амиду

сўзлари борким , муш тарак том ирлари “ж о н ” 
маьносида “ам” ёҳуд “ами”дир. Юқоридағи амитмак, 
амриишак сўзларининг шу мўгулча томирдан олинғани 
мумкицдир. Дору маъносидағи ”ай-им”нинг-да асли 
шудир. Бирда «тузатмак, явошлатмоқ* маъносида 
имратмак борким, дору маьносидағи “ам-им”дацдир. 
Кўб. «Укланмак», «укулмак» сўзлари ш у томирдан  
бўлуб, жамланмак маъносини берадир.
Ёхуц украмак, ҳаракат этдирмактр- Бунинг чиғатой 
ўзбекчаси “укурмак”дир.

Лаб укур такамумга зулфини парииюн қил 
Қанд қийматин синдир нархи анбар арзон қил

(Амирий).
Тайёрланмоқ. Биздаги “аниқ” ҳам шутомирдан бўпса 
керак.
Махтамоқ. Ҳамд, сано. “Кугадғубилиг”: “Укуш уқци 
бирла туман мингсано” деб бошпанадир. “Муқадцимагу- 
л-адаб”нинг кўрсатишига кўра, “мақгамоқ” сўзи 
мўғулчаэмиш!
Ваъда, берилган сўз. “Айтмак” сўзининг эски шакли 
“аймоқ”дир. ”Айиқ” сўзи шу томирдандир. Қизиғи 
шуким, “Ҳибату-л- ҳақойиқ”нинг биринчи мисраси 
бўлған (илоҳий укуш ҳамд айурман санга)ни Нажиб 
Осим Афанди изоҳқилғанда, “айурман” сўзини “айла- 
мак, қилмоқ” маъносида изоҳ қиладир. Ҳолбуким: 
унингтўғриси “айтаман”дир.
Маҳмуд Кошғарий шу икки сўзни бирдан “тан” деб  
тафсир қиладир. “Ат” билганимиз кушт, “йин” бу 
кунги ин (уя)тр. Бу иккиси қандай бўлуб тан 
маъносини берадир, кесдира олмадим.
Уйғонмоқ, усмонлича уёнмоқ.
Жонға текмак, безмак. “Улмак” сўзи билан бир 
томирдан.
Баракалла, офарин демак; дуо қилишмоқ. Букунки 
олқишламоқ.
Йўлдош. Букун ҳдм бу сўз бизда худ(ди) шу маънода 
ишлатиладир.
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Ангитмак

Ивриқ
Урпашмак

Уш

Узурмоқ

Умул

Ушкламак

Ўлас кўз

Играмак

Алимлиғ

Адаш

Умунж
Уркушмак
Ариж
Уруиг

Ут
Ииж

Ақрун

Ҳайрон ҳолмоқ. Бизда «ҳайрон қолдим* ўрнида  
“Анкуманг қолдим” дейилгани каби тожиклар(да) 
ҳдм “Ангу, манг мондам”, "Ангам рафт” дейиладир. 
Арабча ибриқдирким, қумғон демакдир. 
Ўпкаланмак, ғазабланмак. Усмонлилар “тўйларим  
урпарди” дейлар.
Шу топда, ҳрзир, мана демак бўлуб, бизнинг “ушбу, 
ўшал” деканимиздаки ”уш ”нинг худди ўзидир. 
А й ир м оқ  м аъносининг иккинчи сўзи. “Д евони  
луғат”да бунинг икки шакли бор: “азирмоқ” ҳдм 
”узурмоқ”.
Тинч, роҳат. “М уқаддимату-л-адаб”га кўра, бунинг 
ҳам асли мўғулчадир. Анда: 

тинди — амуба 
тинған — амуқсан 

сўзлари бордир.
Совуқда босмоқ. «Ушак» совуқ демақдир. Усмонли- 
ларнинг «ушудим» деганлари шундандир.
Шаҳло кўз. Бу кун бизда эгри кўз (аҳвал)га “алўс” 
ҳам, “ғилай” ҳамдейиладир.
Айлантирмак. «Иб йигирмак» шундандир. “Муҳосара 
қилиш ” учун ҳам ишлатиладир.
«Алмоқ» том иридан “алим” сўзи қарз маъносини  
иф ода қиладир. Алимлиғ: “қарз хоҳ” демақцир. 
Дўст, ўртоқ м аъносида*. Бунинг “адош ” шакли 
ҳам ишлатиладир.
Умид. Бунинг мўғулчаси “омунж ”дир.
Ҳуркмак.
Балким.
Жуда оқ нарса. Бу сўз “Ҳ ибату-л-ҳақойиқ”да ҳам 
бордир. Н ажиб Осимбек ”Луғати чиғатойи” билан 
бирга “Ламиғ, порлоқ” деб  маъно берадир. Маҳмуд 
К ош ғарийнинг ифодасига кўра, ўғуаларнинг “оқ ” 
деганлари туркчада “ўрунк” эмиш .
Дору.
Тинч, хотиржам маъноларидадир. “Э нинмоқ” сўзи 
билан биртом ирдан бўлса керак 
Ёвош, секин. Бу кун татарчада бу маънода “ақирин” 
сўзи бордир.

* Адаш бу кунда ҳам истеъмолда. Л екин “дўст” маъносида  
эмас. ”Ҳамном’‘ маъносида. Яъни, от-дош
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Уза

Билка
Буку

Балиқ

Будун

Букрқтануюқ

Баш
Бутмак

Баликла,мак

Ўтган замон. Бу кун бизда бу маънода “узал” сўзи  
бордир.
Олим, билимли. «Билмак» томиридан.
Бипимли, олим, онгли. “Девони луғат”да “тўлмоқ” 
маъносида “букмак” сўзи бор. “Буку” ҳам шунинг 
томиридан бўлса керак. Билка билан буку аксарият 
билан бирлиқда “билка, буку-буку, билка” шаклида 
ишлатиладир.
Сувда яшағучи маълум жонивор. Бирда “л о й ” 
маъносида келадирким, букунги шакли “балчиқ”дир. 
Бирда шаҳр маъносида “балиқ” сўзи борким, мўғулча 
экани машҳурдир. ”Девони луғат”ға кўра, бу ғайри 
и сл ом и й  турклар ҳам уйғурларнинг сўзи ди р . 
”М уқаддим ату-л-адабнинг” кўрсатиш ига кўра, 
шаҳдрнингмўғулчаси “бапқасун”т р.
Қавм, эл, улус демакдир. “Буг-буд” томури туркчада 
бой бир томурдир. ”Бут-буд” мучаларидан (аьзодан) 
бирининг исмидирким, бизда “сон” ҳам дейиладир. 
“Бутмак” тамом бўлмоқ маьносида келадир. Букун 
б и зд а  (б у  иш ни “бут” қил!) дей и л ган и  каби  
тожикларимиз ҳам («ин кора буд кун») дейлар. Бироқ 
бунинг феъллари, бу кун “бутмак” эмас, “битмак” 
шаклида ишлатиладир. Яранинг соғалишиға ҳам 
“бутмак” дейиладирким, арабча “элтиям” демакдир. 
Яранинг соғалиши бир-биридан айрилған терининг 
тўпланиб ёпишмоғи бўлғани учун бу маънодағи 
“бутмак” сўзи жамъ маъносиға яқинлашадир-да, 
бундан “бункул, бутун” сўэлари чиқадир. Қавм, эл, 
улус маъносидағи томурдан “тарқалмоқ”, “сочилмоқ” 
маъноларида бутрамоқ, бутрашмоқ сўзлари бордир. 
Муғжаланмоқ. ”Девонилуғат”дабунингтомуридан  
“б у қ м о қ ” сўзи  кўрсатиладир. О ёғни  йиғм оқ  
маъносида. Бизда букун махсус касалга дейилган  
“бўқоқ” сўзи ш ундан бўлғани каби буғча-буқча 
сўзи ҳам шу томурдандир.
Яра. ”Баш иғ’- ярали.
Секинланмак, йўқ бўлмоқ (бунинг томури тўғрисида 
ю қорида сўз ўтди).
Ҳадя қилмоқ, бағишламоқ. Бу сўз манзумада “балик- 
лади” шаклида ёзилған. Бироқ “Девони луғат”нинг 
биринчи жидд, 322 нчи бетида ҳадя маъносида “балак” 
сўзи бор. ”Ҳибату-л-дақойиқ”да ҳам ҳдця маъносида
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“алак” сўзи бор ди р *. Ш унга кўра манзумадаги 
“баликлади” сўзини ҳдм “балаклади” деб ўқуш керак. 
Биада эса ҳадя маьносида “бўлак” сўзи бордир.

Бўлнамоқ Асир’ тУт*У1‘ этмак. “Бўлун”: асир, тутқун. “Луғати 
? л  чиғатой”да бу маънода “бўлғун” сўзи кўрсатиладир.

Муоқида. Бижмоқ: “кесмак” маьносида бичоқ, бижқи
Бш иас сўзлари ҳам шувдандир. Муоҳидада хдм узул-кесил 

бир қарор борлиғи учун “бичмоқ” сўзи билан томур- 
догцдир. Усмонличадан “ярим” маъносидд ишлагилған 
бучуқ сўзи ҳам шу томурдан бичуқ бўлса керак.

Т

Тўнга Бабир  аталған йиртғучи ҳай вон .Қоплон  (тигр).
Ф орсларнинг А ф росиёб деганлари турк бекининг 
исми. Баъзи ботур кишиларнинг лақаби ҳам бўлған, 
баъзиларга хитоб қилғанда “арслоним , қўзим” 
дейилгани каби “тўнгам-тўнга” ҳам дейилар эмиш. 

Қат иғлан ани келдир эмди м анга  
Қ уруғ келма ансиз м анга эй  т ўнга

( “Қутадғу билиг”) 
Бу сўз “Ҳ ибату-л-ҳақойиқ”да ҳам бордир. Бироқ 
Н ажиб Осимбек қандай нечундир, “жамоат, халқ” 
деб  маъно берадир!

Таврамоқ Кучаймак демакдир. ”Девони луғат”ға кўра, бу сўзнинг 
асл маъноси “ипни йигирмак” экан. Демак, ипни 
йигирганда кучайгани муносабати билан “кучамак” 
маъносида ишлатилган. Бу сўз эканлар ишлатиши 
билан айнан форсчаға ўгкан: форслар ип йигиришга 
“тоф ти н ” дерларким , том ури “т о п ”дир. ”Куч 
эсанлик”га ҳам топ дерлар. Бизнинг ўзимизда ҳам 
“тобим йўқ, тобим қочди” сўзлари бор. Буларнинг 
>$ммаси ҳдм шул “таврамоқ”нинг томури бўлған “тоф- 
тов” сўзидан чиқкдндир. “Таврамоқ” сўзи шошилмоқ, 
ажала маъноларида ҳдм ишлатиладир.

* Балак эттим ани шаҳмға манунк
Ҳаводорлиғимни гугал билсутиб (билсун  деб) 

(“Ҳ иббагу-л-ҳақойиқ” биринчи қисм 30 нчи бети) 
Бундаги “балак” сўзини Нажиб О симбек “аломат, ниш он” 

д еб  таржима қиладир, янглишадур.

106
www.ziyouz.com kutubxonasi



Тушнамак Бизнинг букун туш мак деганимиз маъно “Девони  
луғат”да “тушнамак, туш қилмоқ” сўзлар бордир.

Табару Таба +  р у , йуқору, т еш қорининг охиридағи “р, ури” 
каби т аба: томон, тараф  демакдир.

Тубиламак Енгмак. Бу кун усмонличада “тепаламак” бордир.
Тўзунлкк Юмшоқлиқ. Бу кун бизда “сабр” маъносвда “тўзум- 

тўзумлик” бор.
Тутчи Туташ . ”Қутадғу би л и г”да “тутш и” шаклида  

ишлатиладир.
Тузгурмоқ Тўйғузмоқ, тўйдирмоқ.
Тусун Асов, шўх, саркаш  отларға “тусун” дейиладир. Форс 

луғатчиларининг қандай ўқулуш ида ихтилоф  
этканлари “тавсан-тусан” шудир.

Тўру Урф, одат , низом. Ч иғатой адабиётида “тўра” 
шаклида ишлатвдган. Бу кун ҳам Чингизнинг “ясоқ, 
тўра”си машҳурдир. “Абушқа” луғатиға кўра, чиғатой 
адабиётвда “қалқон” маъносвда ҳам ишлатилган.

Тўксин Тукмак феълининг томиридан бўлуб, бир навъ тўрт
пучмоқт тугун демакдир. “Девон луғнг”да “навь мина 
алъуқд йуқьаду ала арбаъаҳҳи азлаъин” дейиладир.

Такма Ҳар бир.
Талим Кўб.
Тум Совуқ. Т ўм луғ- қиш, совуқ.
Тулум Яроқ. Т улум луғ-яроқяи.

Ж

Жаркашмак Саф тортмоқ. Форсчада саф маъносида кўрилган 
“жарка” шувдавдир. Зоган “жарка” сўзининг туркча- 
лиги форс луғалчилариға ҳдм маъпумдир. Аскар, қўшун 
маъносвда бўлған чиғагойча “черик”, усмонлича “чери” 
сўзлари ҳам, фикримча, шул “жаркашмак” томурвдан 
чиққавдир, ”черик” сўзи(нинг) мўғулчаси ̂ м  шудир.

Жиғмоқ Й иғмоқ.
Жалмак Йиғшпмоқ демакдир. “Луғати чиғатой”да бу маънода 

“чалмоқ” сўзи бордир.
Жаш Феруза тоши. Турк тилида “й” билан “ж ” товушла- 

рининг олиш, беришларини кўзда тутуб “яш вд” 
сўзғшинг шувдан чиқидниға ҳукм этмак мумкиндир.

Жав Ш уҳрат. “Луғати чиғатой” эгаси, “А буш қа”ға
таяниб, шуҳрат олмоқ маъносида “жавмоқ” сўзини 
кўрсатиб Мир Ҳайдардан тонуқ кетирадир.
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д
Дақи Дахи, тақи, тағи, тағин.

С

Савамоқ

Сиқирмоқ
Сиғтамоқ

Савук

Сингак

Су
Сучулмак

Тамом бўлмоқ, соб бўлмак. Битмак. Бунинг томури 
“сав”дирким: масал, здлоаят, сўз, хабар мяьнопарилашф. 
Хабар, сўз, ҳикоятшт: таркдлиб туруши муносабати 
билан бўлса керак, “тарқалиб битмак” маъноларида 
савранмоқ, саврамоқ; “бигирмак” шьноалтсавршмоқ 
сўэлари бўлғани каби

“Балак эттим ани шаҳмға манунк 
Ҳаводорлиғимни тугал билсутиб, (билсун деб) 

(“Ҳибату-л-ҳдқойиқ” биринчи к^см, 30 нчи бет) 
Бундаги “балак” сўзини Нажиб Осимбек “аломат, 
ниш ш ” дебтаржима қипалир, яншишадур. ‘Таркрлмоқ” 
маъносида саврулмоқ сўзи борцир. Букун биэда бўлған 
“савирмоқ” ҳрм “совчи” сўзи-да шу томурдандир. 
Нола қилмоқ.
Каттиғ йиғламоқ. Н ав ои й  “ М уҳок ам ату-л -  
луғатайн”да буни сиқгамоқ шаклида кўрсатадир. 

Ул ойки кула, кула қир оғлатти мени 
Йиғлатти мени демаки сиқтатти мени

(Навоий)
Юқоридағи “сиқирмоқ” ҳам шу томурдандир. Бизпз 
букун “йиғи, сиғи”; “йиғлаб, сихтаб” сўзи борким 
“сиғи” шу томурдандир.
Букун бизнинг севгили деганимиз маънода, маҳбуб, 
маъшуқ демакдир.

Бузунда савук бўлди қутқи киши 
Савук сўз бўлур кўнгли қутқи шши*

(“Қутадғу билиг”) 
“Д евони  луғат”га кўра, бу сўз шаҳарларда пашша 
маъносида юрар экан, далаларда чибин маъносида... 
Букун усмонли турклари чибингз “синак” дерлар. 
Аскар маъносидадир.
Яланғочланиб чиқмоқ. Чаёндан чиқмоқ (шул «аскар» 
маъносидағи “су” ҳам “сучулмак”нинг билганимиз 
“сув” сўзининг томури била муносабати йўқми?)

* Бу байтдаки бузун: эл-улус, қутқи: тавазули демакдир
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Сақинж
Сўкмак

Савулмоқ
Саран
Сапмоқ

Қали

Қаниқи

Қалиқ
Қаймоқ

Қингри

Қарши

Қазаш

Қартамоқ

Қағрулмоқ
Қирчатмоқ

Қнқирмоқ

Қайғу, алам.
Чўкмакнинг иккинчи бир луғати. (Ч) товуши (с)га 
айланган.
Майл этмак.
Хасис. Букун татарчада ишлатиладир.
Букунги сут соғмоқт бўлған ишлатишдан кенграк 
қилиб ҳам ишлатилган. “Оғзига оғу соғди” каби.

Қ

Қандай, қачон. Бу сўз “Д евони  луғат”да, “ Қутадғу 
билиг”да ҳар вақг шундай ёзиладир. Бироқ букун 
биздаги қалай?сўзидан бош қа нарса эмасдир. 
Қани? сўзининг бош қа бир шаклидир. ” Қутадғу 
билиг”да ҳам ишлатиладир:

Ҳаниқи бу дунйа тилаб тутғучи 
Узинга темур кенд тўра ёпғучи 

Ҳаво, фазо.
Қайтмоқ демакдир. Иккинчисининг ҳам томури 
“кдй”дир. ”Девонилуғат”да “крзирмоқ”, усмонличада 
“қайирмоқ” сўзи ҳам ш у томурдандир. Биэдаки 
“қайиқ” сўзи ҳам ш утомирдандир.
Эгри. Букун бизда ҳеч бир турли келишмак, исгамаган 
сўз(ни) тингламаған энодчи кишиларга “қинғир” 
дейиладир.
Сарой. “Девон луғат”ға кўра, бу сўз туркчадир. ”Му- 
қаддимату-л-адаб” ҳам мўғулча эканини кўрсат- 
майдир. Ҳолбуки, кўб кишилар бунинг мўгулча 
эканига ишонадирлар.
Биродар, қариндош демакдир. Озарбойжонда бунинг 
“қадаш” шакли ишлатиладир.
Даволамоқ. Бурунғи туркчада «даволамак» маъносида 
бўлған “ўгламак” билан “қаргамоқ” сўздари диққат 
этарлиқдир. Биринчисининг томури ўсумлик маьно- 
сида “ўг” бўлса, иккинчисининг томури билганимиз 
“қор”дир. Демак, бурунғи замонларда ўсумликлар би- 
лан даволашка ўхшаб қор билан даволаш ҳам бор экан. 
Букун биздаги қоврулмоқдир.
Иуздангина тарошламоқ. Тахдиш эшмак. “Луғати 
чиғатой” эгаси бу  маънода “қирчилмоқ” сўзини  
кўрсатадир.
Қичқирмоқ маъносида букун ҳдм биэда ишлатиладир.
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Қамуғ

Гаврамак

Картмак

Куваз
Кукшин
Кедин

Как

Кук

Биздаги “ қ и й -ч ув ” ҳам “қ и й ғос” сўзлари шу 
томурдандир.
Ҳамма: қамуғ — қаму — ҳаму — ҳамма.

Г
Кучсизланмак. Бўшашмоқ. “Д евони луғат”да бу 
томирдан:
Гавилмак — бўшашмак, кучсизланмак.
Гаврак — бўш, суст.
Гавшак -
Гавтурмак — бўшаштирмак, кучсизлантирмак. 
Гавратмак - 
Гавшатмак —
Гавшамак — бўшашмак каби кўб сўзлар кўрсатиладир. 
Бу кун у см о н л и  турклари ораси да булардан: 
гавшамак, гавшатмак, гавшак каби сўзлар бордир. 
Бир оз кесмак, йўнмоқ, бир оз тарошламоқ. “Луғати 
чиғатойи”да бу томурдан ҳисоб тахтаси маъносида 
“карти-картик” сўзлари кўрсатиладир, букун бизда 
“карт йоғ” , “қовундан бир карч” сўзлари бўлғани 
каби “кертмак” сўзи  ҳам бор.
Такаббурли киши.
Кўкчил, ярим кўк.
Кезин, кейин. “Д евон и  луғат”да, “Қутадғу билиг” 
билан “Ҳ и б а т у -л -ҳ а қ о й и қ ”да бун ин г (кедин, 
к е к з и н )  и к к и  ш а к л и га  ҳам  к ў б  у ч р ам оқ  
м ум к и н ди р .18  нчи  асрларда ёзилған  татарча 
“Асмоил Оға саёҳатном аси”да ҳам бу сўзларнинг 
“кезин =  казин” шакли бордир.
Кек, кина; ўчлик, кеклик киши - кина ҳам интиқом 
эгаси демакдир.
Мақом, нағма, куй. Навоий буни нағма ўрнида 
ишлаггаладир.

Йиғланг эй шамъу суроҳики ўларимни билиб 
Мутриби навҳасаро навҳа кукин чалди яна 

Бу сўздан феъл шакллари ҳам ясалар экан. Мир 
Ҳайдардан:

Турк сурудини тузук бирла туз 
Яхши айолғу била кукла қўбуз 

Фикримча бу, биэдаки “куй” сўзинингхудци ўзидир. 
“Куй” сўзидан ҳам феъллар ясаладир. Куйладим, 
куйламак...

110
www.ziyouz.com kutubxonasi



Куйурмак Куйдирмак.
Кнслинмак К ис +  ил +  ин +  м а к . Ў з-ўзидан кесилмак.
Кузмак Кўзяамак, мунтазир бўлмоқ. «Мунтазир бўлмоқ» қам 

«сақламоқ» маъноларида “кузармак” ҳам бордир. 
Бу бизнинг бу кун “кугмак” деганим из сўзнинг  
аслилир.

Й

Йароғ Ф урсат. Яроқли вақг маъносида “йарамоқ”дан  
олинған бўлса керак.

Йима “Й ана”нинг иккинчи бирш акли.
Йунчиғ Ёмон ҳолға тушкан, кучсшпик, тубанликга учраган 

кшитар. Бундан «йунчимоқ», «йунчида» каби феъллар 
ҳдмбор.

Йанчимоқ Янчмоқ, чайнамоқ.
Йалингуқ Одам, инсон. Бунинг ялангю ч  сўзидан олинғанини  

М аҳмуд Кошғарий сўзлайдир.
Йавлақ Ш ум, ахлоқсиз.
Йушулмоқ Қайнаб чиқмоқ. Йушулмак: оқиб тўкмак. Бу сўзнинг 

форсча “жўш — ж ўш идан” билан муносабати бор.
Йазим Йашм. «Йоймоқ»дан олинған исм. Тўшак маъносида.
Йин Уя. Бу кун бизда “и н ” дейилади.
Йудузмак Йукламак.
Йумутмоқ Ж амъ эт мак, йиғмоқ. “Кўз юммоқ”дағи “йуммоқ” 

сўзида жамъ этмак маъноси бордир. Бу “йумугмоқ” 
ҳам шу томирдандир. “ Йумруқ” ҳам ш ундандир. 
“Д евони луғат”да “ҳаммаси” маъносида “йумғи” 
сўзи ҳам бордирким, шу томирдандир.

Йақишмоқ Й а қ и н л а ш м о қ  д е м а к д и р .  « Й а қ » ,  « й а қ и н » ,  
«йақлаш моқ», «йақинлашмак», «йақа» сўзлари  
бунинг билан томирдошдир.

Йатика Арабча “банотуннаш ” , форсча “ҳафт додарон ”
аталған етти юлдуз. “Девони луғат”ға кўра, “ака” 
ҳамшира маъносида экан. Ш у ҳолда бунинг асли 
“етти ака” бўладир.

Йирамоқ Йироқлашмоқ.
Йулақ Чашма. Букун булоқ дейиладир.
Йула Чироғ. “ М уқ аддим ату-л -адаб”га кўра, бун ин г

мўғулчаси “жула”дир.

Битди
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“Девону луғатит турк”нинг 
Фитратга қадар ўрганилиши ва

“Энг эски турк адабиёти намуналари” мажмуаси

Ўэбек адабиёти тарихида шундай асарлар борки, улар 
нафақат ўша давр адабиётшунослиги учун, батки бугунги 
кун адабиётшунослиги учун ҳам муҳим аҳамиятга эга. 
Фитратнинг “Энг эски турк адабиёти намуналари” аса- 
рининг муҳим аҳамият касб этиши Олимнинг илмий 
салоҳияти ва тадқиқотчилик маҳоратининг юқорилиги 
билан баҳоланса, бунинг кейинги бир сабаби асарнинг 
“Девону луғата-т-турк” асарининг ўрганилишига бағишлан- 
ганлигидадир. Фитратга қадар “Девону луғати-т-турк” 
асари бир неча маротаба ўрганилган. Асар мажмуасининг 
ўрганилиши хусусида Фитратнинг ўзи ҳам “Энг эски турк 
адабиёги намуналари” асарвда маълумотлар бериб ўтади. 
“Девону луғати-т-турк” асарининг Туркияда қачон ва 
қаерда топилгани ҳақидаги дастлабки маълумот асарнинг 
биринчи ношири ва илк таржимони Рифат Келислининг 
“Янги тонг” газетасида эълон қилинган хотираларида 
учрайди. Рифат Келисли асарнинг топилган жойи сифатида 
Саҳҳоф бозорини кўрсатади. Асарни топган Али Амирий 
асли Диёрбакр шаҳридан бўлган.

“Девону луғати-т-турк”нинг бизгача етиб келган нусхаси 
Муҳаммад ибн Абу Бакр ибни Абулфатҳ Дамашқий 
томонидан 664 ҳижрий йилнинг 27 шавволи, яъни 
эрамизнинг 1266 йили 1 августида кўчириб тугатилган. 
Котибнинг сўзларига қараганда, асар Маҳмуд Кош- 
ғарининг ўз қўли билан ёзган қўлёзмадан кўчирилган. 
Қўлёзма 638 бет, ҳар саҳифасвда 17 сатрдан матн берилган. 
Мазкур нусха ҳозирда Истанбулдаги Миллат кугўбхона- 
сининг Али Амирий фондида сакданмокда. Котиб туркий 
тилларни етарли даражада билмаганлиги, араб тилини 
ўргача даражапа билганлиги боис асарни кўчириш жараёнвда 
бир қанча хатоликларга йўл қўйган.

Келисли Рифат “Девону луғати-т-турк”ни нашрга 
тайёрлаида, Басим Аталай таржима кдпишда матндаги 
айрим чалкаш ўринларни тузатишга ҳаракат қилганлар. 
Лекин Келисли Рифат ва Басим Аталай ҳам бу ишларни
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амалга оширишда маълум хатоликларга йўл қўйилганлиги 
тадқиқотчилар томонидан аниқланган.

“Девону луғати-т-турк” ўзбек, турк, уйғур, озарбайжон, 
инглиз, немис ва рус тилларига таржима қилинган.

Турк тилидаги энг тўғри ва мукаммал таржима Басим 
Аталай таржимасидир. Бу таржима 1939-1941 йиллар 
оралиғида Истанбулца чоп этилди. Асарнинг биринчи 
жилдида И.Н. Дилменнинг сўзбошиси, Басим Аталайнинг 
“Девону луғати-т-турк” муаллифи, асарнинг ёзилган 
вақги, асар асосида қилинган тадқиқотлар, турк тилига 
қилинган таржималари каби масалаларга тўхталиб ўтилган.

“Девон”нинг озарбайжон тилига қилинган таржимаси 
хусусида асарнинг туркча таржимони тўхталиб, у таржима- 
нинг камчиликлари сифатида қуйидагиларни кўрсатган: 
“Лотин ҳарфлари билан ёзилган ушбу ўрнакларнинг ёзили- 
ши хато бўлгани кўринмоқца. Сўзлар хоқония туркчасида 
эски кдшғар тилида ёзилиши ўрнига бугунги Туркистон хал- 
қи шаҳарлари аҳолисининг гапиришига мослаб ёзилган”.

“Девон”нинг уйғурча таржимасига биринчи маротаба 
1946 йилда Қашғарли Исмоил Домулла киришган. У 
асарнинг биринчи жилдини таржима қилгандан кейин 
қолган қисмларини таржима қилиб улгурмай вафот этган. 
Кейинчалик Муҳаммад Файзи ва Аҳмад Зиё бу таржимани 
охирига еткизишади. Ушбу таржималар Хитойдаги маданий 
инқилоб даврида йўқотилган.

Асар чоп этилиши билан уни ўрганишга бўлган қизиқиш 
кучайди. Қатор тадқиқотлар юзага келди. Асар усгида энг 
кўп тадқиқот олиб борган ғарб олимларидан бири Карл 
Брокелманн ҳисобланади. У 1919 йилдан йигирманчи 
йилларнинг охирига қадар “Девон” тадқиқига бағишлантан 
ўндан ортиқ асарини яратди. 1928 йилда “Девон”нинг 
луғатини чоп эттирди1. Бу луғат гарб олимлари ўртасида 
асарга бўлган қизиқишни кучайтирди. Олим узоқ йиллик 
олиб борган тадқиқотлари натижасида “Девон” тили ўрта 
турк тили даврига мансуб, деган хулосага келди. Бу фикр 
кейинчалик барча олимлар томонидан тан олинди.

1 Вгоке1шапп.С. МаЬтис! аҒКазёЬап иЬег Ье 8ргасЬеп ип «Ье 81атте 
с1егТиг1еп т  XI 1аЬгЬ (Когск! Сзата — АгсЬтип). 1921, 8. 29, 37-39.
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Маҳмуд Кошғарийнинг фаолияти, “Девон”да акс этган 
тил, адабиёт, тарих, маданият масалаларининг ўргани- 
лиши борасида турк олимларининг ҳам алоҳида ўрни бор. 
“Девон”даги шеърий парчалар, мақоллар, тил хусусият- 
лари, асарнинг топилиш санаси, таржималари, асарни топ- 
ган Али Амирий фаолияти ва бошқа мавзуларда кўплаб 
тадқиқотлар яратилди. “Девон” бир неча марта нашр қи- 
линди. Хорижий олимлар томонидан эълон қилинган тад- 
қиқотлар турк тилига таржима этилди. Айниқса, бу борада 
Купрулу, Фарит Биртек1 2, М.Ш.Улкуташир, А.Жафер ўғли 
сингари олимларнинг изланишлари диққдтга сазовордир.

Бу ишга рус олимларидан биринчи бўлиб олим 
В.В.Бартольд киришган. У 1921 йилда Рус археологлари 
жамиятининг Ш арқ бўлимида Маҳмуд Кошғарийнинг 
“Д ею ну луғати-т-турк” асари тўғрисида “XI асрнинг 
туркча-арабча луғати” деган маюуца маъруза ўқийди. Олим 
ўзининг кейинги фаатиягида ҳам Маҳмуд Кошғарийнинг 
“Девон”идаги маълумотлардан кенг фойдаланади. Айниқса, 
Исганбул университетида “Ўрта Осиё туркий халқлари 
тарихи” мавзуида ўқиган 12 та маърузасида, 1926-27 ўқув 
йилларида Тошкентда ўкцган “Турк-мўғул халқлари тарихи” 
курсида “Девон” маълумотларидан яхши фойдаланган3.

Рус туркологиясида “Д ею н” билан боғлиқ филология 
йўналишидаги ишларни С.Е.Малов бошлаб берган. У 1926 
йилда Тошкентда нашр этилган “Образцм древнетюркской 
письменности с предисловием и словарем”4 номли 
мажмуасида “Д ею н”даги бир неча шеърни рус тилига 
таржима қилиб берган. Кейинчалик яратилган “ГТамятники 
древнетюркской письменности” асарида “Девон”га кўп 
жой ажратган5. 1926 йилда С.Е.Малов, К.К.Юдахин ва 
арабшунос олим Э А Ш м идт биргалиқца Маҳмуд Кошға- 
рийнинг “Д ею н”и асосида “Қддимги туркий тил луғати”ғш

1 Ғегк В^Лек. Еп Езй Тигк 5ау1ап 01уапи ЬиааИ ТигкЧеп Е)ёг1ете1ег.
Апкага:1944.

3 Бартольд В.В. Обшие работи по истории Средней Азии /  
Сочинение. — М.: Наука, 1963.

4 Малов С.Е. Образць! древнепоркской письменности с предисловием 
исловарем. -Т.: 1926.

3 Малов С.Е. Памятники древнепоркской письменности. -  М. -Л.: 
1951.-С-302.
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тузадилар. 1926 йилда Бокуда бўлиб ўтган Биринчи 
туркийшунослар қурултойида Бакир Чўпонзода “Туркий 
тилларнинг ўзаро қариндошлиги” мавзуидаги маърузасида, 
асосан, “Девон”даги далилларга суянади.

Татар олими Жамил Валидов 1927 йилдаги мақо- 
ласида “Д евон” тўғрисида янги маълумотлар беради. 
А.М. К рим ский ҳам “Туркийлар, уларнинг тил ва 
адабиёти” асарида “Девон”га алоҳида тўхталган.

Т.А.Боровкова “Девону луғати-т-турк”нинг грамматик 
асоси бўйича номзодлик диссертациясини ҳимоя қилди. 
“Девон”даги фонетик терминология, лаб ундошлари, 
чўзиқ унлилар масалаларига бағишланган мақолаларини 
эълон қилди.

М.Кошғарий ҳаёти ва фаолиятини ўрганишда, айниқса, 
А.Н.Кононовнинг қатор мақолалари муҳим аҳамиятга эга 
бўдди6. Олим “Девон” ёзилганлигининг 900 йиллиги муно- 
сабати билан Фарғонада ўгказилган анжуманда “Маҳмуд 
Кошғарий ва унинг “Девону луғатит турк” асари”, Анқа- 
рада ўгказилган анжуманда “Маҳмуд Кошғарий “Девону 
луғати-т-турк” асарининг совет иттифоқида ўрганилиши” 
мавзуларида маъруза матни чоп этилган.

И.В.Стеблева “Девону луғатит турк”даги шеърий 
парчаларни, мақол ва маталларни адабий манба сифатида 
ўрганди7.

Маҳмуд Кошғарий ҳаёти ва ижодий фаолиятини 
ўрганиш борасида Озарбайжонда ҳам анчагина ишлар 
амалга оширилди. П.КЖ узе 1926-1928 йилларда эълон 
қилган катта ҳажмли иккита м ақоласида Маҳмуд 
Кошғарий таржимаи ҳолига аниқлик киритишга интилди. 
“Девону луғатит турк”нинг фандаги тутган ўрнига юксак 
баҳо берди: Маҳмуд Қош ғарийнинг “Девон”ида ўша 
вақгда қорахонийлар давлати таркибига кирган шимолий- 
шарқий қабилалар деярли ҳаммаси тўпланган.

Қозоқолимлари Маҳмуд Кошғарийнинг ҳаёти, “Девон”- 
нинг лексикографик хусусияти, асарнинг ўрганилиш тари-

‘ Кононов А.Н. Изучение «Диванулугатиттурк» Махмуд Кошгарского 
в...»//СГ. - 1973. -№1 - С.3-9.

7 Сгеблева И.В. Поэтика древнетюркской литературм и ее зранс- 
формация в раннеклассический период. - М: Наука, 1976. - С. 139-153.
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хи, асарда Қозоғистон ҳудудида яшаган қавмлар ҳақидаги 
маълумотларнинг акс этиши каби масалалар устида иш 
олиб борганлар. “Девон” билан шуғулланган атоқти олим- 
лар қаторида ўзбек олимларининг ҳам муносиб ўрни бор.

Шунингдек, “Девон” ҳақидаги тадқиқотлар тарихини 
ўрганишда муҳим ҳисобган муаллифи номаълум бир асар 
хусусида тўхталиб ўтиш лозим. Ушбу маълумот Ж.Худой- 
бердиевнинг “Девону луғатит турк”: топилиши, таржима- 
лари ва ўрганилиши” номли мақоласида келтирилган8. 
“Уэбекистон Фанлар академиясининг Қўлёзмалар фондида 
5046/1 инвентар рақдмли “Девону луғати-т-турк” сўзлари 
учун фиҳрист” сарлавҳаси остида бир қўлёзма сақланмоқда. 
У 231 саҳифа бўлиб, оддий дафтарга кизил ва кўк сиёҳларда 
ёзилган. Кўлёзмада “Девон”нинг арабча нашридаги 6500 
тача туркий сўз алифбо асосида кўчириб ёзилган. Ҳар бир 
сўз қайси жидцда, саҳифада эканлиги кўрсатилган. Арабча 
нашрнинг биринчи жилдидаги сўзлар дафтарнинг 1-57, 
67-47 саҳифаларида, иккинчи жилддаги сўалар 59-62, 74- 
83 саҳифаларда, учинчи жилдцаги сўэлар эса 62-66, 83 
саҳифалардан кейинги бетларда берилган. Географ олим 
Ҳ.Ҳасановнинг фикрича, букўрсаткич 1924-1925 йилларда 
тузилган. Ушбу индекс-луғат акад. А.Рустамов томонидан 
ҳам ўрганилган бўлиб, олимнинг эътирофига кўра бу 
қўлёзма юртимизда “Девон” бўйича тузилган дасглабки 
индекс-луғат ҳисобланади.

“Девону луғати-т-турк” асарини Фитратгача ўрганган 
ҳар бир олим асарнинг турли жиҳатларини очиб беришга 
ҳаракат қилган. Асардаги манзум парчаларни адабий 
жиҳатдан тасниф қилишга уриниш XX асрнинг бошларига 
тўғри келади. Турк олимлари Нажиб Осимбек9, Фуод 
Купрулу10, хорижий тадқиқотчилар Радлов11, Брокел-

8 Худойбердиев Ж. “Девону луғатит турк”: топилиши, таржималари 
ва ўрганилиши / /  Туркология масалалари. -  2007. 1-сон.

’ Маҳмуд ал Ҳусайн бинни Муҳаммад ал-Кошғарий: Китоби 
Девону луғатит турк (Ўнгсўз). — Истанбул: 1933 (араб ёзувида).

10 Купрулу Ф. Турк адабиётининг маншаи / /  Миллий татаббулар 
мажмуаси. 2-жидц, 4-сон. - Б.71.

11 КасИоГҒ \У. РЬопейк ёег погсйсЬеп Шгк зргеЬеп /  Ье1р218.-1882, 
Рр.8-19.
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манн12 мақолаларида бу ҳолатни кузатамиз. Ўзбек олимлари 
орасида бу ишга биринчилардан бўлиб ёндашган ва ҳозирга 
қадар ўз илмий аҳамиятини йўқотмаган бу тасниф 
проф.Фитратга тегишлидир.

1927 йилда “Энг эски турк адабиёти намуналари” номи 
билан тавсия этилган мажмуа “Девону луғати-т-турк”даги 
манзум ва мансур парчаларнинг шунчаки йиғиндиси эмас, 
балки уларни мазмун жиҳатдан боғлаган ва адабий навьлар 
нуқгаи назаридан изоҳлаган ҳамдир. Аниқлашимизча, 
Фитрат асарнинг қўлёзма нусхасини Нажиб Осимбек 
томонидан 1915-1916 йилларда нашр этилган “Девону 
лугати-т-турк” нинг 1 -3 жидлдари билан солииггириб чикқэн. 
Фитрат мажмуасининг сўзбошида ёзишича, бу муҳим 
китоб Маҳмуд ибн Ҳусайн ибн Муҳаммад Кошғарий 
томонидан ҳижрий 464 да ёзила бошлаб 466 йилда 
битирилган-да, аббосий халифаларидан ал-Муқгадога 
такдим этилган. Девондан маълум бўлишича, муаллифнинг 
“Ж авоҳиру-н-наҳви фи луғати -т-турки” (“Туркий 
тилларнинг наҳв қовдалари”) асари ҳақвда ҳам маълумот 
борлигини Фитрат қайд этган.

Фитрат мажмуасини жиддий равишда ўрганган олим 
Ҳ.Болтабоев “XX аср бошлари ўзбек адабиётшунослиги ва 
Фитратнинг вдмий мероси” номли докторлик диссертация- 
сида ва “Девону луғати-т-турк”даги манзум парчаларнинг 
адабий таснифи” мақоласида “Энг эски турк адабиёти наму- 
налари” мажмуасининг таркиби ва илмий аҳамияти ҳақвда 
сўз юритган13. “Хоқоний туркчаси” Фитрат томонидан 
ўйлаб топилган исгилоҳ бўлмай илмда мавжуц бўлиб, турк 
хоқонлиги даври тилига нисбатан айтилиши бир неча ил- 
мий манбаларда ҳам тилга олинади14. Фитрат илмий изла- 
нишлар олиб борар экан, “Девону луғати-т-турк” асарининг 
илмий аҳамиятини таъминлаш мақсадвда туркий тиллар 
таснифига кенг ўрин ажратади. Радлов ва Самойлович 
таснифларини келтириб, улардаги камчиликларни изохдаш 
билан биргаликда Маҳмуд Кошғарийнинг ҳам таснифини

12 Вгоке1тапп.С. МаПти<3 аЬКа^Ьап иЬег Ие ЗргасЬеп ип сИе §1атте 
с)егТиг1еп т  XI 1аЬгЬ (Кого51 Схата -  АгсЬ1уит.). 1921. - 8 29, 37-39.

13 Болтабоев Ҳ. Мумтоз сўз вддри. -  Т.: 2004. — Б. 79-82.
“ А1а1ау В. 01уапи Ьи§а1й Тигк ТегсИпеа. 1-3 сМ. Апкага: 1939-1941.
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келтириб, уни тарихий тасниф сифатида эътироф этади. 
Маҳмуц Кошғарий таснифига кўра, хоқоний туркчасига оид 
манбаларни “Девону луғати-т-турк” китобидан олиш мум- 
кин. Ушбу китобда хоқоний туркчасининг энг эски наму- 
наларини учратиш мумкин. Фитрат Кошғарийнинг асарига 
баҳо берар экан, унинг туркларнинг, туркманларнинг, 
ўғузларнинг, чигил, яғмо, қирғизларнинг сўзларини, қўшиқ- 
ларини, таърифларини, анъаналарини, халқ адабиётлари, 
шеваларини яхши ўрганганлигини таъкидлайди.

“Девону луғати-т-турк” асарига кирувчи парчалар бир 
нечта олимлар томонидан тасниф қилинган. Бу таснифлар 
ичида Фитрат қилган тасниф ҳар жиҳатдан мукаммалдир. 
Фитрат ушбу парчаларни ҳам шакл, ҳцм мазмун томонидан 
бир-бирига боғлайди. Олим бу адабий парчаларни тасниф 
қилиши билан бирга қуйидаги қуйидаги ишларни ҳам 
амалга оширган:

1. Парчаларнинг насрий баёнини келтириб ўтади.
2. Насрий баёнини келтириш билан олим энг қадимги 

давр адабий ёдгорликларининг мавзусини белгилайди.
3. Мазмун жиҳатидан уларни бирлаштиради.
4. Адабий тур ва жанр жиҳатидан тасниф қилади.
5. Вазн хусусиятларини аниқлади.
6. Ўз фикрларини баён қилади.
«...Намунапар»нинг 1-қисмида 14 туркумда шаргли

сарлавҳалар билан бир қаторда бир қанча тўртликлар 
берилиб, уларнинг изоҳ ва таржи маларидан ташқдри олим 
икки марсияни мазмун жиҳатидан фарқлайди. Маълумки, 
Фуод Купрулу “Девон”га кирган парчаларни адабий 
жанрлар жиҳатидан “марсия, достон, ов қўшиқлари, ишқ 
ва шароб шеърлари ҳамда ҳикматлар”дан иборат, деб 
кўрсатган эди. Шу билан бирга олим “Турк адабиётининг 
маншаи” мақоласида Алп Эртўнга мавзусидаги тўргликни 
ўзаро мазмун жиҳатидан боғлаб, уларни тўрт марсияга 
ажратган эди. Фитрат бу манзумалардан тўрт марсия эмас, 
балки икки марсияни ташкил этишини исботлайди.

Фитрат “Девон”дан ажратиб олинган парчаларни икки 
қисмга ажратади. Биринчиси, асосан, тўртликлардан иборат 
бўлиб, ундаги асарлар қисқа вазнда айтилган. Булар 
тасвирий парчалар бўлгани учун уларни мавзу жиҳатидан
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қуйидагича тасниф қилган:
1. Алб Эртўнга марсияси.
2. Ёз-қиш мунозараси.
3. Бир уруш майдони ҳақида.
4. Ёз ўйинлари.
5. Овдан урушга.
6. Тоғуш бегининг уруши.
7. Уйғурлар билан уруш.
8. Икки савдогар орасида.
9. Айрилиқ (ҳижрон).
10. Севгига оид парчалар.
11. Уч уруш (беш парча).
12. Бир уруш.
13. Достон бошланғичи (олти парча).
14. Бир марсия (уч парча).
Кўринадики, дастлаб шакл жиҳатидангина ажратиб 

олинган манзум парчалар мазмунан ўзаро боғланиб, бир 
тизимга солинган. Сўнгра уларнинг ҳар бирига мос 
сарлавҳа билан белгилашга ҳаракат кдлиб, парчаларнинг 
мавзу жиҳатига эътибор кдратилган. Намуналарнингжанр 
хусусиятларини ҳисобга олган ҳодда, қофияланиш таргиби 
бўйича “ҳар тўртликнинг 1-2-3-мисралари бир қофияда, 
бутун асарнинг 4-мисралари бир қофиядадир” деган 
хулосага келади. Ҳар бир сарлавҳа остидаги тўртлик 
маъносига мувофиқ жойлаиггирилган бўлиб, матн ҳам, 
мазмун ҳам тикланган.

Қор, буз қамут арушди
Тағлар суви ақишди
Кўкшин булит урушди
Қайғуқ бўлуб ўкрушур (ж .1, 6.162)

Бутун қорлар, музлар эридилар 
Тоғларда сувлар оқа бошладилар 
Ҳавода кўкчил булушлар пайдо бўлуб 
Ҳар томонда қайиқ каби юрмакдалар

Ушбу тўртлик келтирилганидан сўнг кейинги тўртлик 
ҳам гўё унинг мазмунини кучайтираётгандек туюлади.
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Ўрди булит инкрашу (инграшу)
Оқги ақин мункрашу (мунграшу)
Қолди будун танглашу (танғлашу)
Кўкрак тақин манграшур (манграшур)

Булут инграб кўрунди 
Оқин нола қилиб оқти 
Эл-улус ҳайрон қолди
Булутлар бир наъра чекиб, бирманграб юрмоқдалар!

Тўртликларнинг сўнгида изоҳталаб, туш унарсиз 
сўзларнинг шарҳи берилган. Намуналарнинг 2-қисми ҳам 
худди шу тартибда таснифланган. Фитрат таснифида, 
иккинчи қисм  иккиликлардан  иборат бўлиб, улар 
таълимий-ахлоқий мазмундадир. Бу таснифлар, яъни 
маснавийлар таснифи қуйидагича мавзуларга ажратилган:

1. Насиҳдт.
2. Меҳмон тутиш тўғрисида.
3. Тарбия тўғрисида.
4. Бир гўзал тўғрисида.
5. Эътиқодий бир парча.
6. Ўғлимга насиҳат.
7. Дунёдан шикоят.
8. Севган бир киши учун.
9. Бойликни мақгайди.
10. Ўгит.
11. Мақганиш.
12. Бойлик тўғрисида.
13. Алданган бир кишига.
14. Айрилиш.
15. Диний насиҳат.
16. Меҳмон тўғрисида.
17. Роҳат тўғрисида.
Бу қисмдаги баъзи бир иккиликлар ҳажм жиҳатидан 

катта, баъзи бирлари эса факдтгина бир маснавийдангина 
иборат, холос. Олим манзумаларни тасниф қилар экан, 
уларнинг қайси даврга оид эканлиги ҳақида ҳам маъ- 
лумотлар бериб ўтади. Фитрат ўз мажмуасига учинчи бир 
қисм ортгирган бўлиб, манзумалардаги айрим сўзларини
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изоҳ қилган. Олим томонидан тузилган қисқа луғатда жами 
130 га яқин “Девон”даги энг фаол сўзлар изоҳтанган.

Фитрат ўз асарида “Алб Эртўнга” марсиясига кенг 
тўхталиб ўтади. Олим “Алп Эртўнга” марсиясига яхлит асар 
сифатида ёндашар экан, унинг шахсиятига қизиқади, Алп 
Эргўнга сўзининг маъноларини келтиради ва марсиянинг 
яратилиш сабабларини изоҳлайди. Ушбу маьлумотлар сабаб 
биз олимнинг тарихни қанчалар мукаммал билишига, ўша 
давр адабиётини чуқур ўрганганлигига амин бўламиз.

Фитратнинг “Энг эски турк адабиёти намуналари” асари 
жуда катга илмий аҳамиятга эга. Фитратнинг “Девон” 
бўйича яратган тадқиқотларини нафақат ўзбек илмида, 
туркийшуносликдаги фавқулодца ҳодисалардан деб баҳолаш 
мумкин. Бироқ олимнинг асар ҳақидаги қарашлари ўша 
даврда яратилган бошқа иаланишлар билан қиёсий планда 
ўрганилган эмас. “Девону луғати-т-турк” асаридаги 
парчалар халқ оғзаки ижодининг ва X асргача кечган айрим 
ёзма манбалардаги асарларнинг бетакрор намуналаридир. 
Шу жиҳатдан бу китоб туркий халқларнинг урф-одатлари 
ва анъаналарини ўрганишда муҳим аҳамият касб этади. 
Ушбу китоб нафақат адабиётшунослик илмида, балки 
тилшунослик илмида ҳам катта-катта тадқиқотларга сабаб 
бўлиши мумкин. Чунки мажмуада баъзи тушунарсиз сўзлар 
изоҳ қилинар экан , уларнинг этимологиясига ҳам 
тўхталиниб ўгилганки, бугунги кундаги шакллари туркий 
тиллар оиласига мансуб бошқа тиллар ва форс, араб 
тилларидаги муқобили ҳам келтирилган.

Этнография илмининг бойишида ҳам бу китобнинг 
ўрни беқиёс. Фитратнинг бу илмий тажрибаси замонавий 
филология нуқгаи назаридан ҳам давом эттирилиши 
мақсадга мувофиқ. Ўйлаймизки, олимнинг тажрибаси 
кейинчалик бу соҳада амалга оширилган тадқиқот, 
таржима ва нашрларга асос бўлади.

Орзигул ҲАМРОЕВА
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